Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for in forming people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http: //books .google .com/I 



Google 



Det liar ar en digital kopia av en bok soni har bevarats i generationer pa bibliotekens iiyllor innan Google omsorgsfullt skannade in 

den. Det ar en del av ett projekt for att gora all varldens bocker mojliga att upptacka pa natet. 

Don liar overlevt s3, lange att upphovsratten har utglitt och boken har blivit allman egendom. En bok i allman egendom ar on bok 

som aldrig har varit belagd med upphovsratt eller vars skyddstid har lopt ut. Huruvida en bok har blivit allman egendom eller inte 

varierar fr&n land till land. Slidana bocker ar portar till det forflutna och representerar ett overflod av historia, kultur och kunskap 

som manga ganger ar svart att upptacka. 

Markeringar, noteringar och andra marginalanteckningar i den urspmngliga bokcn flnns mcd i filon. Det ar en p&niimelse om bokens 

l&nga fard fr^n forlaget till ett bibliotek och slutligen till dig. 

Riktlinjer fiir anvandning 

Google ar stolt over att digitalisera bocker som h;ir blivit Jillman egendom i samarbete med bibliotek odi gora dem tillgangliga for 
alia. Dessa bocker tillhor manskligheten, och vi forvaltar bara kulturarvet. Men det har arbetet kostar mycket pengar, sa for att vi 
ska kunna fortsatta att tillhandahaJla denna resurs, har vi vidtagit atgaxder for att forhindra kommersiella foretags missbruk. Vi har 
bland annat infort tekniaka inskriinkningar for automatiserade fr^gor. 
Vi ber dig aven att: 

• Endast anvanda fileriia utaa ekonomisk vinning i atanke 

Vi har tagit fram Google boksokning for att det ska anvandas av enskilda personer, oeli vi vill att du anvander dessa filer for 
enskilt, ideellt bruk. 

• AvstS, ft&n automatiska fr^gor 

Skicka inte automatiska fr&gor av n^got slag till Googles system. Om du forskar i maskinoversattning, textigenkanning eller andra 
omr&den dar det ar intressant att f& tillg&ng till stora mangder text, ta d^ kontakt med oss. Vi ser garna att material som ar 
allman egendom anvands for dessa syften och kan kanske hjalpa till om du har ytterligare behov. 

• Bibehalla upphovsmarket 

Googles "vattenstampel" som finns i varje fil ar nodvandig for att informera allmaaheten om det har projektet och att hjalpa 
dem att hitta ytterligare material p& Google boksokning. Ta inte bort den. 

• Hiill dig pa ratt sida om lagen 

Oavsett vad dti gor ska dti komma ih^g att du bar ansvaret for att se till att det du gor ar lagligt. Forutsatt inte att en bok har 
blivit allman egendom i andra lander bara for att vi tror att den har blivit det for lasare i USA. Huruvida en bok skyddas av 
upphovsratt skiljer sig kt fr&n land till land, och vi kan inte ge dig nligra r&d om det ar till&tet att anvanda en viss bok pk ett 
sarskilt satt. Forutsatt inte att en bok gax att anvanda pa vilket satt som heist var som heist i varlden bara for att den dyker 
upp i Google boksokning. Skadest&ndet for upphovsrattsbrott kan vara mycket hogt. 

Om. Google boksokning 

Googles mal ar att ordna vai'ldens information och gora den anvandbar och tillganglig overallt. Google boksokning hjalper lasare att 
upptacka varlde ns bocker och forfattare och fo rlaggare att na nya malgrupper. Du kan soka igeiiom all text i den har boken pa webben 
p^ foljande lank |http : //books . google . com/| 



f >eji^ ics/ ^a^ ^^ T ^s*' • ^s^ ^ea' iev >ta< sMr >e 

c >ea^ vea^ >^a^ 2^1/ n^v ^v ifc^ ^2^' ^ftv ^fiV ^ 

t ^£!!UL yg^ yeV xg^r \M/ \g^/ sfiv ^t2€ >g^ \ej(^ se 

/i% %^ - /Z§? $i^ ^cSf ^is^ XT' Xy? x^ %s^ i^ 

fc v*2> NCK '^ scv^ vg«> \Oi^ \0^ iW^ M^ ^O^ V2^ 2iC 

r ica^ ^M^ ^v ' ^ci^ ^0^ >iMi^ ^v ^d£ ^3i^ vs^ ^ 

^ ^it ytx ^ X jf ^ xi^ ^ ^n^ *^ XS^ ^ %!^ Xa^ %^ Xj^ %f 

k \go^ x«i^ ^C^ VffSr NCi^ MV VC5^ ^2^ ^C2^ XC2^ ^C 















f^ 







^jIW 







%9f 



: -*• 






•*• 






?«s? 










^3 1 7 ^ ■ 



>■ 



\ 



SKRIFTER 



AF 



VIKTOR RYDBERQ 



DIKTER 




STOCKHOLM 

ALBERT BONNIERS F^RLAG 



GOTEBORG 

GOTEBOROS HANDELSTIDNINGS AKTIEBOLAGS TRYCKKHI 

1903. 






Jt.*^ 



. /,■' .:/:,.■■•:■ 



DIKTER 



AF 



VIKTOR RYDBERG 



FJARDE UPPLAGAN 




STOCKHOLM 

ALBERT BONNIERS F^RLAQ 



fOrsta samlingen 



196316 



OTTO BORCHSENIUS 



AGNAS DESSA BLAD 




'♦%v< 



SPILLROR. 



A 



f lifvets morgondrommar 
han byggde en vimplad slup 
att segia i glitterstrommar 
han ofver de vida djup. 

Han byggde med ifrigt sinne, 
ty v§gens sorl vid strand 
fdrtalde sk m&nget minne 
irkn fjarran underland, 

Och stundom sken frin vaster 
en hagrande sagoo 
och klang, som trkn andefester, 
en ton ofver bl&nad sj5. 
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S& var han fardig alt gunga 
pk rytmiska v&gors ban; 
dk skg han blixtar Ijunga 
ofver land och ocean, 

Sfig moln i soder och osier 
och horde l&ngt ifr&n 
en stigande storm af roster 
och rasslande vapend&n, 

S^g morka fylkingar bana 
sin vag i ^skors brak 
att fglla en vacker fana, 
att trampa en ftdel sak. 

Han gaf, som stunden bjod det, 
om an med sorgsen hig, 
sin latta slup ^t 5det 
aft drifva vind for vkg. 

Och gick till kamp, som skalfde 
i branningar dagen l^ng 
och an mot seger hvalfde 
och an mot underg§ng. — 

' Men nu, sen sol ar bSrgad, 
vid hafvet igen han st^r, 
bans strand ar af stormen harjad, 
han sjalf bar blodande s&r. 



DIKTER. FORSTA SAMLINGEN. 

« 

Det skymmer vid himlaranden, 
och morknande b5ljor g& 
och iSmna kvar p& sanden 
en spillra dk och dk 

Af Hfvets morgondrSmmar, 
af krossad liten slup, 
som skulle i glitterstrommar 
styrt ut ofver blfta djup. 



^ 




KANTAT 

vld jubelfest-promotionen I Uppsala 
den 6 September 1877. 



KOR. 



u 



r nattomholjda tider 
emot ett m&], fordoldt for dig, 

mansklighet, du skrider 

i sekler fram din okenstig! 
Din dag ar blott en strimma, 
som lyser blek och malt — 
se, framom henne dimma 
och bakom henne natti 
Och slakten, dar du t&gar, 
i oknen segna ned, 
och bafvande du fragar: 
allsmaktige, hvart bar min led? 

1 jordens syner rojes, 

ait allt har nere andligt ar; 

och d& till himlen hojes 

din forskarblick, du spanar dar, 
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att solars banor st&ckas, 
och v&rldar gk i kvaf, 
och stjarnsystemer slackas 
i eterns djupa haf. 
Du horer roster ropa: 
allt ar forgangelse, 
och lid och rum tillhopa 
ett hemskt oandligt fangelse. 






RECITATIV. 

Och dock, om du i tvifvel sjunkit ner 

och drojer dystert grubblande vid vagen, 

du griper &ter ditt baner 

och bMr det genom oknen oforvagen. 

Hvad mer, om spejarblicken ser, 

hur bort fr&n fSslet tusen solar fejas? 

Hvad mer, om sljarneskordar mejas 

som gylbie sad af tidens lie ner? 

Hvad r^tt du t^nkt, hvad du i karlek vili, 

hvad skont du dromt, kan ej af tiden harjas, 

det ar en skord, som undan honom bargas, 

ty den hor evighelens rike till. 

G& fram, du mansklighetl var glad, var trost, 

ly du bar evigheten i ditt brost. 
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ARIOSO. 

Hvarje sjftl, som langtan branner 

till hvad adelt Sr och sant, 

bar uti sitt djup och kanner 

evighetens underpant. 

Blir hvad sjalfviskt ar forgeltet, 

blir inom dig gudsbelatet 

harligare danadt ut 

genom slakte efter slakte, 

skal], bur l&ngt an oknen rackie, 

du Jordanen nk till slut. 



* 



KOR. 

Blir hvad sjalfviskt ar f5rgatet, 
blir inom dig gudsbelatet 
harligare danadt ut 
genom slakte efter slakte, 
skall, bur l^ngt an oknen rackte, 
du Jordanen nk till slut. 

THEOLOGIA. 
(Exod. 17. I Kor. 10: 4.) 

Tviflar du, att dar i fjarran vantar ett forlof- 

vadt land? 

Smaktar du af torst och dignar hopplos ned i 

betan sand? 
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Se, 6k manar Moses-stafven vatten fram ur 

klippans hall — 
darfor genom oknen fram&t, m&nsklighetens 

Israel 1 
Stafven har du lln, som oppnar helga kalian, 

dftr ban sl&r; 
klippan — hvilket himmelskt under 1 — foljer 

dig, hvar an du g&r. 
Boj ditt knU vid hennes floden, kUnn, bur bennes 

rena v&g 
svalkar dig med underbara krafler f5r ditt 

vandringst&gl 



* 

* 



JURIS PRUDENTIA. 
(Exod. 19.) 

Som f5r beta okenvinden bvirfla moln af stoft 

ocb damm, 
s& dref Israel Mn Horeb Hn i losa skaror 

fram. 
Kan det taget nk Jordanen, nar ej ordning ar 

dari? 
Se, dk reser sig mot bimlen blixtomstr&ladt 

Sinai 1 
Berg ocb d^lder ^terskalla &skans 6kn ocb 

lagens r5st, 
ocb ett genljud svarar amen ur de bapna 

manskobrost, 
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och de losa skaror vaxa, sedan ratten f&tt en 

tolk, 
vaxa till ett harligt rike, vILxa till ett heligt 

folk. 



■a 



MEDIGINA. 
(Num. 21: 6.) 

Nu kring lagens tabernakel g&r ett enadt folk 

sin ban, 
bryler genom svSrd och lansar fram mot fri- 

hetens Jordan. 
Men hvi blekna kampeskaror? Hvarfor sjonk 

baneret ned? 
Lomska feberormar smyga harjande i hRrens 

led. 
Hvar Rr raddning? Har ar raddningi Se det 

tecken Herren gaf, 
se, hur kopparormen glSnser, slingrad om pro- 

fetens stafl 
Och, som Israel g&r frRlsadt af den helande 

symbol, 
vandre friska, starka slakten fram mot mansk- 

lighetens m&ll 



* 
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PHILOSOPHIA. 
(Ezod. 13: 21. Deut. 34.) 

Vandre visa sk6na slakten mot det mk\ oss 

Herren satti 
Men hur finna rfitta vllgen genom hftgringar 

och natt? 
Se, en eldstod visar str&ten, nar ban Sr af 

m6rker skymd; 
det &r tan kens Ijus, som lyser folket genom 

nattlig rymd. 
Se, i dagens kvalm framfor oss drar en stod 

af skyar; men 
skyn Hr vHfd af idealer, Herrens ande Sr i 

den. 
Siarn st&r p& diktens Nebo, jublande trkn 

bergets kam: 
Salem, Salem ses i fjarrani Fram till faders- 

hemmet, fram I 



^ 



TRASNITTET 1 P8ALMB0KEN. 

J ag hade min forsta psalmbok f&tt, 

en prydlig med silfverspanne, 

och sprang en sondag — jag minns den godt 

sa glad till kyrkan med henne. 

Jag minns den dagen 

hur gatan sken 

af v&rdagg tvagen 

sa blank och ren; 

hur frisk och gron 

vid hemmets vSgg 

stod blommande skon 

syr6n och hagg. 

0, hvad fMgring, doft och Ijusl 

Himlen log, 

folket drog 

hoglidskladt till Herrens hus. 
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Se, kyrkotornets gyllene kors, 

det flammar af solens l&gorl 

D&r uppe brusar det ut en fors 

af malmens skalfvande vagor. 

Mot fjarran bl&nande 

VisingsS 

Ayr klangen d&nande 

ofver sjo, 

som ar en spegel 

af eterfUrg 

for skyar, segel 

och grona berg. 

Bing bang, bing bangl 

Den hela stad 

tar ett bad 

i Ijus och doft och klockors klang. 



Bland ftldriga tran stir hog och sval, 

med Sveas vapen och Gotas 

i mejslad granit, stadskyrkans portal, 

dar hogtidsskarorna motas. 

Dar skg jag vandra 

i syskontSg 

bredvid hvarandra 

hog och lag; 

de voro nog skilda 

till st&nd och id, 

men samma milda 

sondagsfrid 

lag ofver alia pannor dock. 

Dikter. I. 
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Ur skolan skred, 

led vid led, 

barhalsad och rosig en gosseflock. 



Jag foljer skaran, som allvarsam 

och tigande kosan lankar 

p& grafstensbelagda g&ngar fram 

bland pelarrader och bankar. 

Dar sag mitt oga, 

hur dagern skalf 

in under de hoga 

skumma hvalf. 

Men korset stod 

med tornekrans 

som i en flod 

af himmelsk glans 

Ikngi bort i korets samlade Ijus. 

Orgelns g&ng, 

folkets sang 

fyllde templet med toners brus. 



Jag tog min psalmbok och oppnade den 

med hogtidsstamning i sinnet 

och s&g ett trSsnitt — och ser det an 

bevaradt troget i minnet. 

Det fSrestaller 

kung David sjalf 

vid Kidron eller 

Jordanens alf, 
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han spelar tQt Herran 

en psalm med fr5jd, 

konturen i fjftrran 

Sr Zions h6jd. — 

Det var i konstvag ett underligt ting 

i Lundstr6ms man6r, 

Mn hans atelier, 

den gamle Lundstroms i Jonkoping. 



Men d&, hvad skdnhet jag s&g dari! 

Med hvilka fUrger pk stunden 

min andaktsbafvande fantasi 

belagt den suddiga grundenl 

Hvad safir-ftngar 

och bl&a berg I 

Kung Davids strangar 

ha solens fftrg, 

fr&n harpan springa 

dSr gnistor ut, 

som tona och klinga 

och dd till slut 

i orgelbdljors valdiga dan. 

Till harpans slag 

h5rde jag 

rdsten af Isais kronte son. 



Jag horde hans r5st i folkets s&ng: 

»inin fr^lsade sjRl skall svinga 

till Salems himmelska berg en gkng, 
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dSr ^nglaharporna klinga.» 

Jag sfig \>k mitt blad, 

hur bergkonturn 

i solens bad 

steg mot azurn; 

jag horde och s&g 

af larkors m^ngd 

ett jublande t§g 

till salig Ungd. 

Min langtan tick gfven ett vingepar 

och fldg, hon ock, 

i larkors flock 

mot Zion, som glanste i eter klar. 



Hon fl6g ofver lundar af oljetran 

och Kanaans byar och stader, 

ur hvilka skaror t&gade ban 

med palmer och hogtidsklader 

pi cederfransade 

stigar fram 

med offerkransade 

hvita lamm; 

i v&ster glim made 

hafvets ban, 

dar skeppen simmade, 

svan vid svan. 

Men jorden syntes allt fjarmare, 

och Salem stod 

i luftens flod 

med gyllne tinnar allt narmare — 
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Med gyllne tinnar i eter skon 

och fladdrande fanor otaliga, 

dar susade vingar p^ murens kron, 

dar sv&fvade skaror af saliga. 

Och dftr, och dar I 

Jag ser det grant; 

dUr vinkar en kar, 

en val bekant, 

en h^rligt klar 

och sk&r gestalt, 

den ddda, som var 

en g&ng mitt allt. 

Jag flyger att hvila i hennes famn, 

att sanka varm 

till modersbarm 

min Ifingtans bafvande larkehamn. 



Men nuy ack nu tog psalmen slut, 

nu stannade orgelstrommen, 

mitt tr&snitt var fgrgl5st som forut, 

och jag satt vaknad ur drSmmen, 

och templet stod dar 

mSrkt och kallt — 

jag saknar min moder 

6fver allt. 

Hon var dar val, 

hon var nog nILr 

min barnasjal, 

men sSgs ej dar, 

den ftlskade uppenbarelse, 
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och hj&rtat fros 

i moderlOs 

och vinglos stackars varelse. 



Det var ett moln, som kom och gick 

med skuggor ute och inne, 

med skymning i kyrkan ett ogonblick 

och skymning i barnets sinne. 

Nftr molnet flytt, 

kom Ijus \>k stand 

i lynnet p& nylt 

och i korets rund. 

Jag tankte pi henne, 

som nyss jag sett, 

och kande, vi tvenne 

voro ett. 

Det var en halsning Mn Salems stad, 

hvar solglimt, som 

i kyrkan kom 

mellan fonsterskuggande almars blad. 



* 



Och lange var gamle Lundstrom mig 

en mastare utan like: 

bans trasnitt g5mde ju inom sig 

ett strilande sk5nhetsrike. 

Fra Giovanni I 

Hvad innerligt 
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jag sedan fann i 

din pensels bikt 

var foreb&dadt 

af hvad med frojd 

som pilt jag sk&dat 

i LundstrOms sl5jd. 

Och hvad jag kande vid gubbens graf 

jag kanner an: 

tack, du v&n, 

du barndomsvUn, f5r hvad du gafi 



^ 




DEXIPP08. 

(I Athen &r 267 efter Krislus ) 

IMyss \>k loddrig hast ett ilbud sprangde in i Pallas' stad, 
och ett rop af §.ngest genljod under kolonnaders rad: 
goten kommer, goten kommerl I g^r afton stod han ren 
knappt en dagsled, ve oss, ve ossi Knappt en dagsled 

fr&n Athen I 



Nu af mlin och barn och kvinnor vimlar tempelsmyckadt 

torg, 

alia vrida sina hander i f5rtviflans vilda sorg: 

Roma, du som tog v&r frihet, for att ge oss skygd och 

varn, 

0, hvar aro dina ornar, dina legioners jSm? 



Trada s& p& talarstolen stadens r&d och fader opp; 
ack, men deras bleka lappar aga ej ett ord af hopp, 
ingen maning h6rs till vapen, ty p& gotens segerled 
lagga kungar sina kronor, stader sina tinnar ned. 



DIKTER. FORSTA SAMLlNGEN. 25 

Och s^ vardt till sist beslutet att i templen denna dag 
under offer, bon och suckan bida odets h&rda slag. 
Tystnad r&der ofver torget, alia brSst af bafvan sl& — 
nar Dexippos, hafdatecknarn, stiger fram och talar sk: 



» Finns ett hopp i vapenskifte? Alia hILr ha svarat nej; 
gotens lynne t^I ej mothugg, darfor reta honom ejl 
Hem och tempel skall han skofla varre, trefaldt varre Hn, 
om han ser hellener vara, liksom goter, tappre m&n. 



Tron dock ej, att I med feghet kunnen kopa edra lif! 
Bj5mjakt ar en bragd for goten, harjakt ^r bans tids- 

fdrdrif. 
Allt for tungt det {[r att bida under suckan s&dan gast; 
nej, gor lifvets dag, den sista, till en korybantisk fest! 



Folk, som ej vill lyfta svfirdet, hoj dk bagarn i din hand 1 
Nar ej dygd kan elda hjartat, land det 1 backantisk 

brand I 
Hos befriarn Dionysos glom en stund din skam och n5d, 
du som skyr befriarn Striden och befriarn Adel DodI 



Stirren rusige p& d5den, I som lefvat utan mod! 
Raglen under vinl5fskransen ned i Slygens svarta flodi 
Detta Hr mitt rkd till eder. Gkn med det, athenske mSlnl 
Men hSlr finnas gossar &fven, och jag bar elt rkd igen. 
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Bort med dem, som st^ndigt glomma, att hvad stort som 

varlden s&g 
verkats bar af spada krafter, spanda af en eldig h&g! 
Bort den blick, som, skarp for hindren, ar for m&lets 

skonhet skum! 
H&dan, fege man och gubbar! Fjarmen er fr&n beligt rum I 



Bort I vuxne och fdrvuxnel Kom till mig, du unga sl&kl! 
0, jag ser, nu kommer v&ren, nu jag andas vHstanQUkt, 
ocb bland unga plantor st&r jag som Dodonas gamla ek, 
och i kronan siar guden om en h5g, en Mel lek. 



Gossar, I&t oss leka kriget, d^ en varld befriades, 

d& Temistokles och Kimon lefde, och Miltiadesl 

Hell dig, Zeus, de lefva Unnu 1 Hell dig, Zeus, de sik mig 

nSr ! » — 
Och en hanfdrd gosseskara svarar rord: de ^ro bar. 

:»Samlens dk p& Kerameikosl Fatten sv^rd och skold och 

lans, 
ly \kr lek skall Undas, piltar, med pyrrikisk vapendans! 
Skruda dig i hogtidsklader, kransa dig, du glada hopl 
Snart fornimma berg och dalar evoe och fr5jderop.» — 

Och en v&ldig skog af lansar snart p& Kerameikos st&r. 
Hvilka lockar, bvilka kinder, hvilken h&rlig m&nskov&rl 
Tusental af lekkamrater, ordnade i flock och tropp, 
och inunder kransar ogon, glansande af mod och hopp. 
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Vill Dexippos endast sk&da v^ens prakt i sina led? 
0, \ki &f ven sommarns slyrka, hostens mognad vara med ! 
Manner komma, gubbar komma, allt till vapen gripit bar — 
Skilj ej gossen trkn bans broder, skilj ej sonen trkn 

bans farl 



Dagen &r en fest for v&ren, unga kraflers offerdag; 
men de gamle ba foryngrats — tag dem upp i belgadt lagl 
Mannen v&Ija sig bland gossar m&rkesmftn fdr flock ocb 

tropp, 
styrkan foljer glad f6rlr6stan — l&t v&r skara bryla oppi 



Ocb nu t&gar ut till leken under rop och blomsterregn, 
mellan kvinnor, som i t&rar kalla ned Olympens bUgn, 
ett panatbeneiskt festtSg, lysande i vapnens sken 
bland Oliver ocb plataner, ur det bafvande Athen. 



Varm ^ dagen, men fr^n bafvet flUktar vinden frisk och 

sval. 
Ofver bergen stiger tSget, stiger ned mot yppig dal, 
passet vidgas — se, en tafla breder sig for hapen syn: 
eld ocb rok trkn tanda byar fara bvirflande mot skyn. 



Standigt, st&ndigt nya eldar, ocb se d&r i moln af damm 
gnSlgga redan gotens bUstar, glimma gotens vapen fram. 
An en blick ut 6fver faltet, och till hSst Dexippos sprang, 
och bans st&mma, foljd af ekon, maklig 5fver baren klang: 
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»Lekens glada stund &r innel Sluten leden! Fallen 

lansl» — 

Leden slutas, lansar fallas, blixtrande i solens glans. — 

»Fram§,tI» — Fram falangen t&gar. — »Och nu Ijude 

stark och klar 

stridens s&ng, Tyrteiska hymnen, fr&n vSr frihets stolta 

darl» 



S&ngen brusar genom leden, tonande ur fulla brost, 
gossars silfverstamma blandas sk5nt med m&nnens djupa 

rdst. 
Hor, ban stiger, krigarbymnen, bor, ban lyfter sig mot sky, 
svarad doft af Nordens lurar, gotisk s&ng och vapengnyl 



* 
* 



ATHENARNES SANG. 

:i>HarIig ar doden, nar modigt i Mmsta ledet du dignar, 
»dignar i kamp for dilt land, d5r for din stad ocb ditt hem. 
»Darf6r med eldhag upp att varna f§.dernejordenl 
»I[a att offra med frojd lifvet for kommande slaktl 
»Fram, I ynglingar, fram i tata, oryggliga lederl 
»Aldrig en kansla af skrack, aldrig en tanke pk flykt! 



»Skam ocb nesa drabbar en bar, dk i fylkingespetsen 
»framom de unge man ser gubben forbloda ocb do. 
»Detta bofves ju frM.mst en yngling, medan ban annu 
»alsk]igt i lockarna bar v&rliga blommornas krans. 
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»Fager fdr kvinnor, st&tlig for man m& ban synas i lifvet; 
»8kdn ar ban annu som ddd, fallen i slaktningens midt. > 



* 



GOTERNAS SANG. 
I nordanskogen 
d^r nickar granen: 
Vodans slakte, 
du vapenglada, 
g& ned, dUr pinjer 
och palmer sucka 
bland lefnadstr5tte 
och veke tralarl 
Vig dem till bvila 
med svHrdets vaggs&ng, 
bar gyllne bytet 
till norrskensbergen, 
till hjaltens kulle, 
till kampens kummel, 
i furors skugga 
och granars skymning! 



* 
* 



S§ngen tystnar, lansar korsas, rasslande emot hvarann, 
svarden blodas, leken yrar sk5ld mot skold och man 

mot man, 
gotisk fylking bracks och springes, och nar stumt ar 

vapnens d&n, 
marka Hellas' soner hUpne, att de nu lekt Maraton. 
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Ofver likstrfidt slagfalt bryter Sndlligen elt jubel fram: 
hell Dexippos, hell dig, arfving af v^r forna hjUltestam! 
Och i jublet hdrs en stamina, ack s^ svag och spad 

och vek: 
halsa till min mor, DexipposI Tack for denna glada lekl 

Hjalten stSr med t&radt dga 5fver bleknad gosse bojd, 
hvars i doden v&na anlet skimrar an af stridens frojd; 
i sin famn han lyfter svennen, och ban talar s&: »farvall 
Barn, nu p& din mun jag fingar i en kyss din hjaltesjal. 

Mk hen sen i ord och toner svafva jublande och glad 
i de Sanger, som jag diktar, och p& mina hafders blad; 
mk hon sen igenom sekler andas ungdomsfrisk och varm, 
langtande till d&d och lekar, in i millioners barm! 

Salig, salig, trefaldt salig prisar jag en lott som bans: 
att fa flata hjaltens lager in i gossens rosenkrans, 
att ur alskad moders armar ila ban med kind i brand, 
str&lande af fr3jd och fagring, till att do for fosterland. 

Hvad v§r varld ar kallt forst&ndig, hvad v&r varld ar 

f&vitskt klokl 
Och hon lonas for sin klokskap med ett blytungt tral- 

domsokl 
Varldens klokskap foder benne sorg och feghet, skam och 

svek. 
Fyll vart land, o Zeus, med gossar, mod och tro och lust 

och lek! 
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O hur sorg f5r morgondagen fostrar lumpenhet och kif, 
hur det fega allvar kastar d5dens skugga p& v&rt lif! 
Zeus, gif slUktet gosselynne, hoppfull h&g och fantasil 
D& ar traldomsoket fallet, 6k &r varlden skdn och fri. 



Ej vid Segerns stolta altar m& hon flras, dagens bragd; 
blygsamt p& BarmhErtighetens vare offerkransen lagd, 
ty din miskund, hoge fader, lat oss i en s&II minut 
med en gudingifven barnlek pl^na seklers nesa ut.» 



^ 



ANTINOUS. 

iin ses ban, dar i tusen kt han stod 
med blicken stirrande i tidens flod, 
som speglar Hn hans vana lemmars glans, 
bans pannas vemod ocb bans lotuskrans. 

Ocb unga slakten i oandligt ikg 

k snackor glida fram p^ tidens vkg 

med purpurflagg ocb blomstersmyckad stam 

vid s&ng ocb strangalek ocb skamt ocb glam. 

Men n&r de nalkas, nar de bonom se, 
d^ smyger genom gladjen dunkelt ve, 
6k liga cittrorna, som Ijodo nyss, 
p^ varma lappar domna skamt ocb kyss. 

Ty evigt blommar stranden dar ban stSr, 
kring bonom ler en oforgsLnglig vSr; 
men genom vkren ban gar deras fard 
mot okandt mk\ bakom en bostlig varld. 
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Han genomspanar i det djupa b\k 
den g&ta, hvarje slUkte grubblar pk 
och hvarje slakte annu olost fann, 
nllr det vid solnedg&ngens bryn forsvann. 



Hvad ser ban d^, som Mngslar sk bans syn? 
Hvad b&dar under kransen vemodsskyn? 
0, om bans sorgset blida anlet ar 
en spegel for det varandes myst^rl 



Ocb bj^rtat gripes af oandligt ve. 

Med utstrackt famn de ban mot stranden se: 

»0 vakna, gosse, vakna ur din droml 

Sag bvad du ser djupt under tidens stroml 



Skg OSS om lifvets g&ta bvad du veil 
Gif OSS ditt skonhetslifs ododligbetU — 
Men form ban vaknat ur silt drommeri, 
ba de med floden drifvit l&ngt forbi. 



P 



Dikter. I. 




■&rjr^\ 



HESIODOS' RAD. 

iJon med lyfta hinder ar ej nog, 
landtman, d& du ber for jordens groda. 
Bed med handen p& din plogi 
D& valsignar b5nens kraft din m5da. 



e^ 



I KLOSTERCELLEN. 



G 



amle munken putsar lampan, styrker sig ur fyllda 

kannan. 
Han kan pranta, ban kan dricka fullt s^ v^l som n^gon 

annan, 
for det ena kara vHrfvet har ban ej det andra glomt: 
fyllt bar gubben m&ngen kodex, flere bagare ban tomt. 

Se, nu textar ban sk flitigt med en gulnad bok fram- 

f6r sig, 
tryggt utofver pergamentet konstforfarna banden ror sig, 
ocb af barnslig gladje lyser, dk ban ser sitt vackra prUnt, 
gubbens panna, sjalf ett ^Idradt, skrynkligt, gulnadt per- 

gament. 

Hvad ban skrifver, bvilka lankar, bryr den gamle icke 

mycket; 
riktig afskrifl ocb siratlig ar for bonom bufvudslyeket. 
At bvar kapital, som lyckats, ler ban glad ocb bamtar kraft 
till ett »vidare i texten» ur de milda drufvors saft. 
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Medan sk silt kail han skoter, ar den tysta cellen vorden 
hylsan kring ett fr5, som falldes af ett adelt trad till 

jorden, 
handen kring en liten ISga, fl&mtande for vind och drag, 
liten l§ga, som skall varda stor en g&ng och gdra dag. 

Om han visste hvad han verkar, kanske skulle d& han 

kasta 

pennan med ett »hjalp Maria U och till bonkapellet hasta. 

£j du vet det, dogmens f&nge, att du Mist ur glomskans 

hand 

formeln, som en dag skall l5sa andarne ur dogmens band. 

Ensam ^r du ej i cellen: tyst, osynlig, vid din sida, 
dvllljs ett sandebud irkn Honom, vid hvars fot eoner bida. 
Det ar han, som styr din penna, dar hon g^ sk segerrik 
fram att radda Platos himmel och Perikles' republik. 

Drick, du gamlel Ijuft ar vinet, och det frojdar dig i sjalen, 
och gor fardig, form du somnar, den dar nya kapitalen 1 
Ofver tusen&rig afgrund sk en bro du stilla sl&r 
mellan tusen kr bakom dig och framfor dig tusen kr — 

Bron for tanken, som skall grusa fangseltorn och krossa 

bojor. 
Men i m5rker holjas annu herrars slott och tralars kojor, 
genom klostergluggen skimrar gamle munkens lampa matt, 
och utSfver varlden skrider medellidens stjarnenatt. 



ORO. 

Cjeglen upp! Ur slafvars vimmel, 
dar vi sjalfve slafvar voro, 
brfider, ut att frie slrSfva 
pk den vida ocean 1 
Molnens oro bar en himmel; 
v§ra sinnens vilda oro, 
som ej lifvets kvalm kan dofva, 
fick ett baf till vadjoban. 



Ingen efter kosan frSgar, 
st^fven vands dit stormen kallar, 
vands ki oster eller vaster, 
hvart den ystra boljan trSr — 
dit, dUr norrsken dystert l&gar 
6fver Zemlas ode ballar, 
eller dit, d^r solens prfister 
bedja i en evig v&r. 
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Seglen upp, fast &skor Ijunga 
kring den mdrka himlab&gen 
och v&r synkrets, hvart vi blicke, 
holjer sig i nattlig skrudl 
Ut att frilt p& v&gen gungal 
Vind i seglen, eld i h&geni 
Inlet vastansmek du skicke; 
sgnd en afgrundsstorm, o Gudl 



Slocknen, vemodsogda sljarnorl 
Odet vid vkvi roder stailer 
kursen frilt i vreda v&gor 
under kolsvart himlapHlI. 
Svallen, segel, som hos tsLrnor 
hafsskumhvita barmen sv&ller, 
n&r den forsta langtans l^gor 
l^ndas i en mystisk kvalll 



Hvilken praktig skeppsbemanning, 
sammanbl&st frin alia strRnder, 
Sdets stormvrak, gamla, unga, 
skoflade p& hoppets skattl 
Sinnen, trotsiga i sanningi 
Morke andar, molnens frander, 
maktige att blixtar slunga 
ur ett toeknigt inres natti 

Hvardagskvalmet hur forfarligtl 
Fredens skrankor, det 5r burens! 
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Blott i dryckeslag med doden 
racks ki lifvet &delt vin. 
Horl i stormen enas harligt 
andens verop med naturens, 
och den djupa sjilanoden 
loses upp i harmonin. 



Hogt upp ofver slormen flyger 
sjalens langtan; standigt sviken 
slortar hon i stjarnors trangsel 
for alt nk silt mk\ en g&ng; 
ack, men samma oro smyger 
genom alia st jMrneriken , 
himlens sfarer Sro fangsel 
och oandligheten tr&ng. 

Samma oro djupt i barmen, 
hvart vi styra, hvar vi stanna, 
samma gulsotsfarg p& tingen, 
hvart vi vanda tankens flyktl 
hkt OSS trampa dk i harmen 
pk den gamla Tellus' panna, 
hamna d^r som annu ingen 
manskofot elt sp&r har tryckl! 

Dar som norrskensflgein siller 
maktiost flaxande med vingen, 
UigSrds jaltegam, som fr&ssar 
p& en varld i svepningsskrqd - 
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d^r en lifspuls aldrig spritter, 
ej ett oga speglar tingen, 
ej en mftnskosiamma lossar 
nejdens bundna &terljud. 



Broder flibustier, du skrattar 
doft som uftjut i ruiner, 
och du skakar lockig hjassa, 
tyngd af svikna drummars tal. 
Val ditt stumma svar jag fattar, 
dystert i din blick del skiner: 
»ingen drufva finns att pressa 
som kan doda sjalens kva1.» 



Du bar profvat drufvors krafter 
och f5raktar nu de b^sta; 
du bar t5mt fSrradiskl Ijufva 
Mn Gebennas branda dal, 
kalken torn! med Edens safter, 
rankans den p& korset fslsta — 
ingen drufva, ingen drufva 
laska kan din andes kval. 



Du bar sett ditt ungblod gjutet 
for en dromvarlds boga monster, 
du bar tviflat, tankt ocb bvassat 
tankens udd mot tingens skal. 
Du bar trott och bedt i brutet 
Ijus frdn gotiskt hvlilfda fonster 
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ingen &n en drufva pressat, 
som kan d5da sjUens kval. 

Broder, ej vi kasta ankar, 
form vi polen hunnit hafva: 
v&g, som h&nar forskarns fr&ga, 
oppnar sig f5r slump och tro. 
Dar ffirfrysa vilda tankar, 
dar forstelnar hjartats lava: 
ack! dess v^rme &r en pl&ga, 
iskold ar olympisk ro. 

UpprUtt stodde emot svarden, 
pannan hogt och trotsigt buren, 
som om polens stjUrnevimmel 
vore hennes r&tta skrud, 
sk farv^l vi bjude varlden, 
s& god natt vi ge naturen, 
tr^kig jord och haf och himmel, 
s& vi bide dodens bud. 

Sen, hvarhelst pk haf och floder 
snikna kramarkolar fara, 
h&nfullt pk de frusna liken 
peka skall kompassens n^I, 
pk de isbelupna stoder, 
vittnen in for stjUrnors skara 
om en kirk evigt sviken, 
om en langtan utan m^l. 



^ 



skogsrAet. 



H 



an, Bjdrn, var en stark och fager sven 
med breda v^Idiga skuldror 
och smgrtare midja an andre man — 
slikt retar de snoda huldror. 
Till gille han gick en hostlig kvall, 
dk m§nen sken ofver gran och hall, 
och vinden drog 
med hi och ho 
ofver myr och skog, 
genom hult och mo; 
da var honom trolskt i h§gen, 
han ser &t skogen och har ej ro, 
han sk§dar ^t himlabagen, 
men trana de vinka och nicka, 
och stjamorna blinka och blicka: 
g& in, ^k in, g^ in i hvinande furumol 
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Han g&r, han lyder det m5rka bud, 

han gor det villig och tvungen; 

men skogens dvargar i kolsvart skrud, 

de fara med list i Ijungen 

och knyta ett n&t af m&nens sken 

och skuggan Mn gungande kvist och gren, 

elt dallrande nat 

i ris och sn&r 

bak vandrarens fjat, 

dar fram han g&r, 

och skratta s& hest &t f&ngen. 

I hidena vakna ulf och lo, 

men Bjorn han dr5mmer vid s&ngen, 

som rundt Mn furorna Ijuder 

och hviskar, lockar och bjuder: 

gk djupare, djupare in i villande g&tfull mo! 



Nu tystnar br&dt den susande vind, 

och sommardgglig Hr natten, 

och v^liukt &ngar Mn blommig lind 

vid karnens sofvande vatten. 

I skuggan h5rs ett prasslande Ijudl 

Dar boljar en skar, en m&nhvit skrud, 

dar vinkar en arm, 

sa mjall och rund, 

dar hafves en barm, 

dar hviskar en mund, 

dar sjunka tv& ogon i dina 

och leka s^ b1& en evig tro, 

^(t ^lla minnen forsina; 
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de bjuda dig domna och glomma, 

de bjuda dig somna och dr5mma 

i aiskogsro i vyssande s5fvande furumo. 



Men den, hvars hj&rta ett skogsr& stjal, 

fSr aldrig det mer tillbaka: 

till dr5mmar i m§,n1jus tr&r bans sjUl, 

ban kan ej alska en maka. 

De ogon s& h\k i nattlig skog 

ha dragit bans b&g Mn barf och plog, 

ban kan ej le 

och frojdas som forr, 

och &ren de se 

in om bans dorr, 

men finna ej barn och blomma! 

Han vesUll ^idras i 6de bo, 

kring harden sik satena tomma, 

och vantar ban n§got af §ren, 

sk vantar ban doden och baren, 

ban lyss med olakeligt ve till suset i furumo. 



^ 



snSfrid. 



I 



kvallens morker och stormens larm 
ban hdrde en rost vid sin f5nsterkarm: 
»Gunnar, 

nu g&r det b5ljor 5fver sjo! 
Kom, jag vill se, om din h&g ar varm, 
om mod kan bo i en gossebarm: 
kom, gunga pk v&g en huldremo! 
Och rades du icke for svek och harm, 
Gunnar, 
d& styra vi ut till din lyckas d.» 



Det var Snofrid. 

Djupt i skogen stundom sSg ban benne, 

lllskligare buldra aldrig fanns: 

skon bon var med bl&a ogons glans, 

gyllne loekar om det hvita anne. 
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Han ilade ut, hon tog hans hand, 

sk gingo de ned till sj5astrand . . . 

»Sn6frid, 

hur fager du Hr i din silfverskrudU 

Och m&nen rann upp vid skogens rand 

och lyste ur moln med rodgul brand 

k seglet, som spHndes j>k ungmons bud, 

och snfickan hon sk5t i skum Mn land. 

»Sn6frid, 

vi gunga p& v&g, mina drommars brudl> 

Vid hans sida 

sitter hon och lyss till vindens saga, 
sk^dar drSmmande till m&nens klot; 
rundt omkring dem d&nar vagors hot, 
rundt omkring dem stormens roster klaga. 

Nu vrRker en br&nning mot staf och stam, 

dar skjuter en berghog udde fram. 

»Gunnar, 

vi syna guld i m&nljus natt», 

sa locka smk troll i dvargaham, 

de locka och vinka Mn bergets kam; 

»kom gosse, tag din lycka fatt! 

Vi skola dig fria fr&n armods skaml 

Gunnar, 

gif OSS din sjal, sk ikr du v^r skaltU 

Det hviner i luft, det skummar p& fjard, 
dar brusar nu fram en rasande fard. 
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»Gunnar, 

dar kommer Utg&rds vilda jakt.» 

De komma med lurar och fanor och svard 

och ryta sin dofvande hyllningsg^rd 

&t v&ldet, som Midg&rd i kedjor lagt. 

»Gif OSS din sjal, och i minnets v&rld, 

Gunnar, 

ditt namn skall str&la med arans praktl» 

Nu syntes en vik, dar m&nen got 

sitt skimmer och boljan domnad Hot. 

> Gunnar », 

s^ lockar en rost, >vand hit din stafl 

Dig vantar en hydda 1 lundens sk5t, 

en trohet, som aldrig sitt lofte brot, 

har dromme du Ijuft vid strandens sM ! 

Den vanaste arm, som ett famntag knot, 

Gunnar, 

skall vlifva med kHrlek din lefnads vafl» 

Men Snofrid reste sig 
h5g i stafven: 
>battre &r kampens 
adla armod 
an drakens dolska 
ro pa guldet, 
baltre ar h§nad 
dod for det goda 
an namnfrejd, vunnen 
i sj^Ifvisk aflan, 
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battre an f rid ens 
£Lr farans famntag. 
Valjer du mig, 6k 
v&ljer du stormen. 

Ty de h&rda 
hjaitelifvets 
runor lyda: 
svard mot sn5da 
j^ttar draga, 
modigt bldda 
f5r de svaga, 
glad forsaka, 
aldrig klaga, 
strida hoppl5s strid 
och namnlos do. 



Det ar lifvets sanna hjaltesaga. 

Leta icke efter lyckans ol» 

Oeh i tocken 

svann bans buldremo. 

Ensam dref ban kring i boljors oken. 






Gunnar! Gossel 

M^nga vSgar oppna sig till griften; 
om bland dem du valjer kampens stig, 
genom oro, kval och h&rda skiften, 
genom tviflets t5cken for ban dig. 
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Trolt och ensam 

kampe i sitt blod den man, som lyfle 
skold till varn f6r denna v£lrldens sm^, 
och ju himlen narmare hans syfte, 
desto tyngre fjRt han m&ste g&. 

Dock, du gosse, 

ar du dina basta drommar trogen, 

^terser dig huldran n&gon g^ng, 

leker med dig, som I lekt i skogen, 

sjunger for dig tr5stlig runos&ng, 

oppnar for dig 

dina barndomsminnens blomslerg&rdar, 

nfir fr&n strid du langtar dit igen, 

d3r pk Idavallen nornan v&rdar 

morgonlifvets gyllne taflor an. 



f!^ 



Dikter. I. 




'^J^\ 



BALDER8BALET. 



Vi 



Hrldens oskuld hvilar 
p& det vigda b&Iet. 
Genom alit, som andas, 
gkx en iskall rysning. 
Blodrod sjunker solen, 
fj aliens skuggor vaxa, 
och i askens krona 
susar tidens host. 



Gudar slumme bida 
kring den bleke Balder. 
Fimbulnatten nalkas, 
nu m& b&Iet brinna! 
Himlens faste morknar. 
Oden f attar facklan; 
annet, skumt af sorger, 
sankes mot bans brost. 
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Nu ar an dad hvarje 
hugfull hjSlItehllrnad, 
manskobarm skall afla 
endast onda upps&t, 
stark skall niding st&nda, 
god i lankar ligga, 
tills att Surters l^ga 
ofver varlden far. 



Som i dvale domnad 
drojer vise fadern, 
gudens tanke grubblar 
6fver mSrka g§.tor, 
dyker ned i djupen 
efter dolda runor, 
lyssnar ned i andens 
urgrund till ett svar. 



Fann den vise fadern, 
hvad ban fjarran lelat? 
Lugnadt anne lutar 
Lopt*) till Balders anne, 
hviskar till den dode, 
hvad ej Valhall vetat, 
hviskar det som ingon, 
ingen anat bar. 



^) Oden. 
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Vill da gissa g&tan, 
gk en natt i skogen, 
lyss till stormens stammor 
i de skumma moarl 
Lyss till kvalfull kvidan, 
lyss till rop och klagan, 
hor den djupa bikten 
ur naturens brostl 



Helig tystnad foljer 
fridlos fasas verop, 
och som orgeltoner 
svafvar genom skogen 
Odens hogsta aning, 
varldsforsoningslof tet : 
lifvets strid bar mening 
djupsta fall bar trost. 



e^ 



YAKNEN! 

(Efler 0. Viig.) 



V. 



aknen, Nordens alia hjartan, 
ur den l&nga vinterdvalal 
Lyssnen &ter till de rosier, 
som om Hdla bragder talal 
Vaknen, vaknen upp till lifvet, 
I som drogens h&rdt med doden, 
morgonrodnans fana svajar, 
upp och f5ljen hennes odenl 



Vaknen upp och lelen idogt 
i de kampekummel hoga, 
i de stora minnesmarken, 
anden slUlIde for v&rt ogal 
Vaknen upp till syn och sinne 
f5r det stora, for det Ijufva, 
som kan smalta kvinnohjartan, 
som kan hj^ltehjilrtan kufval 
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Hor de djupa Ijud Mn Nordens 
barndomsdagars Baldershage, 
kampeluren, Heimdalshornet, 
siifverharpans klang hos Bragel 
Hor, det ar den vaggs&ng, nornan 
fordom kvad for folkets ora 
och elt nordiskt barnahjarta 
annu glides af att bora. 



Lyssna, lyssna, djupt ur fjailen 
hors en ton, ej an forg&ngen, 
fr&n den gamla Valas harpa, 
kampevisan, skaldes&ngen I 
Vindens kvad i askens krona, 
hviskningen vid Baldersb&Iet, 
Frejas suck och svardens st^Iklang 
Ijuda an i modersm^Iet. 



Vaknen upp och sk&den klarligt, 
huru fsldren hllr i nordcn 
strafvade till mer an ara 
och till mer an glans pk jorden, 
ja, till mer an Valhalla gladje 
och ett rum i fadershuset — 
till att d5 vid gudars sida 
i den sista strid for Ijusetl 



^ 



KORPEN. 

(Efter Edgar Allan Poe.) 

1 rott en natt jag salt och dromde vid en gammal bok, 

dar glomde, 
bakom seklers t6r\ki g5mde tankar hagrade forbi. 
Knappt jag borjat slumra, forr an n^got knackade p^ 

dorr en, 
nSgot piekade p& dorren — tickeliek det Ijod dari. 
Upp jag blickade och sade, vackt utur mitt drommeri: 
»na stig inl Hvem soker ni?» 



Aldrig g&r det ur mitt minne: kreis sista natt var inne, 
i mitt rum, som i mitt sinne, skred dess skuggors ikg 

fSrbi. 
LUngtande til] morgonslunden, h5l] jag mig vid boken 

bunden; 
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ack, men djupt i hjartegrunden, ack, som alltid, ]j3d dari 
hennes namn som hMr fCrklungit — Leonor del klingar i 
anglasfarers harmoni. 



Lampan fladdrande beskiner sidenb5ljande gardiner, 
hor, det prasslar, hor, det hviner i det tunga draper! 1 
Och hvad annat f3rr mig h^nde, aldrig s§dan skrack jag 

kUnde, 
aldrig hemskare sig tSlnde flamman i min fantasi, 
och jag hyiskar, icke h5rbart, blott att varda skracken fri : 
»stig dk inl Hvem s5ker ni?» 



Dock min h^pnad snart sig lade, lugn jag Stervunnit hade, 
dk jag gick (ill d5rr'n och sade: :»ack I6r\ki milt bryderil 
Ofver nyss i slummer bragla sinnen smog sk sakta, sakta 
eder knackning, knappt alt akta, knappt att uppmarksammad 

blL» — 
Ut jag s§g i forstug&ngen, men hvad skg jag \k\ dari? 
Endast skuggors feeri. 



Ut min blick i morkret irrar, in i natlens djup han stirrar, 
och en drom min sjal forvirrar, med onamnelig magi. 
Ej den djupa lystnad stores, ej en bild for 6gat fores, 
»LeonorI» det hviska hdres ... 0, hvad sm&rta lj5d 

dari I 
Hvilka aro de som vaxla delta kvafda hj^rteskri? 
Jag och eko, endast vi. 
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Dorren knappt jag slanga hinner, knappt min bok jag 

Slerfinner, 
och det knackar. Pulsen brinner . . . Sr det, &r det 

Irolleri? 
Hastigt rinner mig i h§gen: kh, det &r pk fdnsterbSgenI 
Still, I tankar, I som fr§gen, hvad af delta mlinde bli, 
still, mitt hjarta, tills jag funnit, alt det mystiska hari 
var — en vind, som fl6g forbil 



Ha, dk fdnstret upp jag kastar, in en korp i rummet 

hastar — 

Statlig f&gell Mystisk uppsynl Sekler skonjas ju dari. 

Ingen h^lsning han mig bringar, dk han slrax pk svarta 

vingar 

upp p& dSrrens karm sig svingar och sl&r ned s& Irygg 

och fri 

p& en Pallasbyst a karmen, fullt sk hemmastadd och fri 
som i skogens sceneri. 



Hvad? Jag tror alt bans besatla uppsyn lockar mig alt 

skratta. 
Visdomsdryg syns han sig skaKa. Lak d^ min melankoli! 
Sandebud fr^n nattens lUnder, dit du kanske ^tervUnder, 
gamle korp fr§n Stygens strander, sag, dk du min gast 

vill bli, 
sSg ditt namn 1 underjorden, sag, bur namnes du dari? 
Korpen svarade: Forbi. 
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Underligt jag fann det vara, att en f&gel sk kan svara; 
fast hans svar var elt ord bara och med foga mening i, 
ty bland alia manskos5ner hvem bar ront bvad bar jag 

rfiner, 
att en kolsvart Mgel kroner dorrens karm si trygg ocb 

fri, 
siller pk en bild af Pallas, som i skogen trygg ocb fri, 
kallande sig sjalf Forbi? 



Korpen, som allt jUmt vill tj^na till en bjalmkam ki 

Atbena, 

sade delta ord allena; ban bar lomt sin sjal dari. 

Ej den djupa tystnad st5r ban, ingen enda fjader ror 

ban. — 

»Hopp ocb vanner flugit frkn mig; snart val skiljas afven 

vi,» 

8k jag sade: »nar ar slunden, dk vi skiljas afven vi?» 
Korpen sade dk: forbi. 



Alt en fSgel sa kan svara, bor ju lill det underbara; 
dock, ban sager ett ord bara, som ban kanske ofvals i 
af en skald, bvars b&rda ode, form ban lades till de 

ddde, 
ville, att bans strSngar Ijode till det enda ord: fSrbi — 
att bans sing, den brustna, Ijode i det enda bjirteskri: 
fSrbi, f6rbil 
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Midt for dorr och korp jag rycker soffan fram, ty, som 

jag tycker, 
b5r han lyss till mina nycker, mildra min melankoli, 
och pi soffans sammet s&nker jag mig ned och efter- 

tUnker, 
hvad i figelns ogon blanker, hvad det ar f5r trolleri 
i hans dystra Hadesskepnad, hvad det ar for mening i 
detta hesa rop: forbi. 



Sk jag lange ofvervager, ej ett enda ord jag sSger, 
korpen slirrar — hu, han ager i sin blick en hemsk 

magi! 
Tankfull lutar jag mitt sjuka hufvud mot det sammets- 

mjuka 
hyende, hvars purpur lampan sprider skiftningar uli. 
Ack, den tid, dk hennes hufvud lutade i svarmeri 
mot dess purpur, ar fSrbil 



O, igenom rummet simma ambraskyar som en dimma! 
Lyss, jag tycker mig fdrnimma anglars tysta steg dari. 
Foren I frkn Gud en halsning, kommen I med hopp och 

fralsning, 
fralsning, ack, hkn hennes minne, som min ande fangs- 

lats i? 
0, fir 6gonblicket inne, d& min sjal kan varda fri? — 
Korpen ropade: forbi 1 
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Da profet och leviatan, kanske fdgel, kanske salan, 
slungad hit af mUnskohatarn eller stormens raseri, 
sag min arma sjal, som lider, som besegrad annu strider, 
i hvars spkr fortviflan skrider — sag hvad linden m&nde 

bli! 
Finns i Gilead annu balsam, finns ett hopp alt varda 

fri? 
Korpen svarade: forbil 



Du profet och leviatan, kanske f§gel, kanske satan, 
sag, du bud Mn manskohatarn, vid den Gud vi lefva i, 
vantar ingenstades freden? Forer ej den tunga leden 
till ett fj^rran saligt Eden, d^r jag ^ter slutes i 
hennes famn, hvars namn nu klingar Ijuft i himmelsk 

harmoni? 
Korpen svarade: f6rbil 



Bort fran mig, demoners likel Till ditt dyslra afgrunds- 

rike 
han i storm och natt du vikel Hdj du dar ditt hesa 

skril 
Lamna ej ett dun till minne af det ord, som kvalt mitt 

sinnel 
Ar ej Qgonblieket inne, att du lamnar ddrren fri, 
fritt mitt hjarta, som du borrat djupt din rofdjursnalbb 

uti? 
Korpen svarade: forbil 
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Vingen ej han rora gitter; — kvar sen &ratal ban sitter, 
och bans dromblicks hemska glitter stirrar jUmt med haxeri. 
Skimrar lampan, skiner m&nen in p& mig och Hades- 

sonen, 
ser jag bonom, korpdemonen, skugga golf och draperi. 
O, den svarta, svarta skuggan dvUljes jftmt min sjal ini, 
suckande: forbi, forbil 



P 



EN BLOMMA. 

lion spirade upp vid korsets fot 
p& enslig graf, 

ett brustet bjarta kt hennes rot 
sin lifssaft gaf. 



Hon blickade Ijufligt, bon nickade tackt 
med t^rstankt kalk for nattlig vind: 
den bleka purpurn i hennes drakt 
bar skimrat f5rr p^ en flickas kind. 



Det lastes en g&ta i ungm5ns blick, 
som snart var sloft; 
en yngling vid grafven tydningen fick 
i blommans doft. 



SVARMODETS SON. 



H 



vart han gar, af nattliga moln betackes 
himlen, figein tystnar och angen gulnar, 
kalians sorl forslummaS; och kalken slater 
doftande blomman. 



^ 




Af^i 



LY88 TILL GRANEN YID DIN 
M0DER8 HYDDA! 

(Fioskt ordspr&k.) 



H 



var an du fjarran ar, sk lyss till suset 
af granen skuggande din moders hydda!» — 
Du helga trad, du alltid sommarprydda, 
som sliger himmelsstrafvande ur gruset, 



jag horde dina ord. Af hjartat lydda, 
de ryckt mig ur det vilda lefnadsruset 
tillbaka hit till tysta fadershuset — 
mer tyst an forr: dess &bor firo flydda. 



Har vill jag nu vid enslig hard mig salta 
och lyssna, nar utur min barndomssaga 
du hviskar Ijufva bilder i mitt minne. 
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Men ar det vinden, som fdrskyller delta? 
Jag hdr den gamla granen endast klaga 
och h5r dess klagans eko i mitt sinne. 



P 



Dikter. 1. 



drOmmaren. 

»rivadan, trSlte framling?> — Han svarar icke. 
»Hvilal Njut en svalkande dryck!» — Han vandrar 
tyst forbi och stirrar allljamt mot trol6st 
vinkande fjarran. 



^ 



YATTENPLASK. 

Invid palatsen 
lagunens vatten 
melodiskt skvalpar 
i sommarnatten. 



En solbrynt gosse 
i sliten kappa 
behagligt hvilar 
pi dogens trappa. 



Och b6ljan hviskar 
invid den lille, 
som n§got hemligt 
hon sMga ville. 
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»Se kungasonenl 
Se gudars likel 
Men skall ban arfva 
sitt kungarike? 



Hur an vi vandra 
kring varldens lander, 
vid hafvets kuster, 
vid floders strHnder, 



vi ana furstar, 
dar barn vi blieke, 
men vuxna kungar 
vi finna icke.» 



^ 




HVADAN OCH HVARTHAN? 



N 



kv sist jag fardades denna led, 
dk smyckade viren lund och hed, 
med spegein bScken till blommor sprang, 
och rymden fylldes af klockors klang, 
och solen lyste ur morgonsky, 
och stugan vid grinden dar var ny. 
Fr&n d6rr'n mig molte elt blidt »Guds fred!>: 
Dar Btodo, kladda i hoglidsskrud, 
den uDge bonden och bans brud. 
De halsade gladl; sen sporde ban: 
»Hvarifr§n och hvarlhan, du vandringsman?* 



Men nu, nar jag fardas samma led, 

g&r solen i tunga skyar ned, 

och b&cken ar mork och himlen skymd, 

och klockor d&na i mulen rymd, 

p& heden hSlrjar en h5stlig vind, 

och gr&nad af §r Sr stugan vid grind, 
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och ingen h^lsar mig dar »Gud3 fred! 
fast dorren som fordom 5ppen st&r, 
men ut en svarlkllidd skara g&r 
mot kyrkog&rdens gulnade trSn. — 
0, vandrare, hvadan och hvarthan? 



S& fardas jag fram min tysta led, 

h5r Tiden rulla ut sin ked, 

ban m&ter sekundernas snabba fart 

med pickande hj&rtan, som brista snart; 

ban m&ter skeden af kr vid kr 

med slakten, som trampa bvarandras spir; 

allt djupare firar ban kabeln ned 

med lank vid lank af graf vid graf 

att pejla olindligbetens baf 

ocb s6ker f&fangt i bvarje slund 

alt nk det evigas ankargrund. 



« 



Jag dromde mig fly bland solars mangd 

fr&n stjarneangd ocb till stjarneangd. 

Hvar stjarna, ack, var ett fangelse 

for tvifvel, kval ocb fSrgangelse, 

frkn alia stego dar suckar opp: 

»bvar stamma vi frfin, ocb bvart g&r v&rt lopp?» 

Hvar str&le, som ban genom rymden far, 

ar ett bud, som letar ocb ber om svar. 

Men svaret p& » Hvadan ocb Hvar(bgn?» 

var gomdt p& det tigande Morkrets knUn. 
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Jag dr5mde mig sen i den bisla hamn: 

jag var ett barn i min moders famn. 

P& Mgan, jag hort fran stjarnorna nyss, 

gaf hon mig svar med en Ijuflig kyss. 

Vi s&go och sigo pk hvarann, 

allt annat i vllrlden &n hon fdrsvann, 

och rummets oandlighet sl5t sig dk 

tillsammans i hennes 5ga bl&, 

och tiden stod: i min moders blick 

jag in i det eviga sk&da fick. 



^ 




YI 8E8 IGEN. 

Uch v&rsol lysle vid Sslerns bryn, 
nar riddarns son gick igenom byn. 

I d5rr'n till hyddan dar under lind 
stod liten flicka med rosig kind. 

Och gossen sade: god morgon du! 
och kysste henne i samma nu. 

De voro morgnade b&da nyss, 

och frisk som morgonen var bans kyss. 

Lfingt skall jag fardas, du lilla v£ln, 
men glom mig ickel Vi ses igen. 

S& sade gossen oeb log och gick. — 
Hon glomde aldrig den kyss hon fick, 
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hon gl5mde aldrig, hur sk5n han var, 
hur trofast lyste bans 5gonpar, 

hur kackt pk boljande lockar salt 
bans fjiidervajande junkerbalt. 

Hon vaxte upp, och bon mindes an 
de ord af gossen: vi ses igen. 

Hon vSxle upp och var glad ocb sk5n, 
fick lyss till m&ngen en k&rleksbon, 

och m&nge friare kommo, men 
bon sade endast: jag bar en van. 

Och &ren svunno med bastigt lopp, 
men tiden storde ej bennes hopp. 

Ocb bennes vfir, bennes sommar svann; 
bon tankte glad: vi ik se hvarann. 

Hon t£lnkte an i sin Elders host: 
vi m5tas &ter, det kr min trost. 

Och in i d5den hon tiinkte kn: 
hvad jag ar lyckligl Vi ses igen. 



^ 



DE BADANDE BARNEN. 



"Und jene himmllschen Gestalten 
Sie fragen nicht nach Mann und Weib." 

Oothe. 



1 usenskonor och konvaljer vaxa anda intill randen 
af en lilen back, som glider genomskinlig ofver sanden; 
haggen, holjd af hvita blommor, doftar dar invid p& Ungen, 
och mot vattenliljan sanker lonnen sina gyllne hangen. 



Liten pill och liten flicka sitta dar p& blomstertufva, 
sedan de pk Ungen lange flugit kring som hok och dufva. 
Gossen s§ger: »jag vill bada, ly har ar s& varmt och 

soligt. » 
»Sval ar backen», sager flickan; »l&t oss bada! del blir 

roIigl.» 



Gossen l^mnar sina strumpor och de andra napna plaggen 
kastade omkring i gr^set, Idgadt nyss af morgondaggen. 
Byxorna med de af mamma sydda granna axelremmar 
visa annu, dslr de ligga, rundningen af piltens lemmar. 
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Vid den slarfvens sida ISgger liten tos med ordningssinne 
ned sin vackra sk&ra kladning, silkesduk och kjol och 

linne, 
lagger sedan allra Qfverst bandbeprydda sommarhatten. 
Och med gladjerop nu b&da springa i det klara vatten. 



Se, de muntra barn till motes backens klara b5lja hoppar, 
smyger sig med smek och kyssar kring de t&cka, friska 

kroppar, 
flyger upp i st&nk omkring dem, sk att tusen pirlor 

glimma, 
n&r den glade pilt fdrsoker lara lekkamraten simma. 



Lar hon det, s& bar ban lofvat fylla hennes korg med 

nOlter. 

Hur hon spraltlar nu och sparkar med de knubbigt natta 

fotler, 

hur hon stracker ut den ene och den andre trinde armen, 

medan hon p& gossens hinder hvilar med den spada 

barmen. 



Sparfvemamman, som i lonnen nyligen sin boning faste, 
tittar kvittrande pk barnen ofver kanten af silt naste, 
tycker: »fast de ej ha vingar, ha de andk samma gam- 
man, 
som dk jag och sparfvepappa plaskade som ungar sam- 

man.» 
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Och nar l&rkan, som i rymden bvilar pk de strackta 

vingar, 

ser det oskuldsfulla paret, sl&r hon till en drill, som 

klingar 

likt elt eko af det jubel, som i tidens forsta stunder 

hojdes af den forsta larkan ofver paradisets lunder. 



^ 




'<&'/'< 



drOmlif. 



u 



pp i sadeln och borti Ty du langtar, min skatt, 
ty du langtar att svarma p& drommarnas str&t, 
och med dig och med mig genom stjarnerik natt 
liar eldige vingade springarn fram&t. 
Du, mitt alskade barn, pk din panna sk ren 
ar en dager, en underlig dager r5jd: 
ar det str&lande stjSrnors ^tersken? 
ar det skimmer af bidande stunders frojd? 



Djupt d^r inne i hviskande skog ar ett slott; 
mellan remnade vallar och mossiga torn 
trifvas rosor och vallmo med tistlarna godt, 
och f5rrostadt sen sekler ar v&ktarens horn. 
Ofver ffinster, dar spindeln har bundit silt nat, 
klanger murgron kring bSgar, pilastrar och tak, 
och din aning kan lyss till minuternas fjat 
i de skymnande hvalf, i de tysta gemak. 



0:'h Cm anin^ km kirm ea ^inr.Tr.a : fizz. A 
i des fcorf. dir de slij&de ichuien s^i rakt, 
dar d:i kiiuier det d;::pa i tystnadcsis lif, 
dar da roser det oisligas rickasde ir^kt, 
dir do, fril^ ulnr manniskobrinninfens !arE5, 
-sr dei jaklai:d€ isttl, sos andama tar, 
kan llTninLznsL rid skape!ser.s criga barci 
i d.t! innef^ta dj::p, alt &i ar, att da zi'. 



Jag skal! fora d:g in i cin riddaresa!, 
Lvarest Saga oss yantar rid flamaiai;de hard 
och till Tilkcxcst dig racker oi mnhol jd pokal 
och dig bjader fors^'anka i kansloroas rarld, 
och nar na!l!iga stonnaraa kampa sin strid. 
Till hon sofva ditt bamsliga hjarta i ro 
nsed den heliga raggsang om kariek och frid, 
?om ar diktad i Eden af oskuld och tro. 



Men nar morgonen randas, pa jagaretag 
skall du folja mig ot ofrer daggiga berg, 
du skall gHDga med mig ofrer morgnande Tag, 
dar hon hvalfTcr i gryningens rosiga farg, 
genom skogamas skymning ri staila Tir gang, 
genom sasande land, genom hvinande mo, 
dar \\d granamas djapa och mystiska sang 
det forgangliga gripes af erighetstro. 
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Och det lif, som tI flydde, af oro och flard 
har fortonat och sjonkit vid synranden ner, 
och tv& alskande br5st och en drdminande varld 
det ar allt, och allt annat det finnes ej mer. 
For din ande har tandt sig en skonare dag: 
pa de dslliga fjallamas parprade kam 
gk med tankfaila innen och svarmiska drag 
i ett festtig de tigande timmama fram. 



Och da kanner allt mer, hur han strangas, din hkg 

till en samklaDg med skogens hogtidliga sus, 

och som insjon de himmelska facklomas tig 

skall da spegla i hjartat det evigas Ijas, 

och ditt lif ar en strimma i dagramas spel 

och en ton ati sfarers forklingande Ijad, 

af det stora, det drommande hela en del, 

som fCmimmer, att skapelsen drommer om Gud. 



Bk vi vandra vid backarnas skuggade lopp, 
dk vi droja vid fors och vid skummig kaskad, 
skall da skida med tryggadt odddlighefshopp, 
huru hvirflama fly med de vissnade blad, 
och nar m&nen en sp&ng ofver boljorna slkr 
af sitt speglade glitter fran strand och till strand, 
skall da skdnja i drommar den str&lvag, som g&r 
till det eviga ban fikn forgangelsens land. 
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Se hur Sngarna kl&das i svallande flor, 
hur de silfrade dimmorna skrida fdrbil 
0, sk lyss och fdrnim d& den hviskande kor 
utaf tidernas andar, som sv&fvar dUril 
Oeh du k&nner en varsel i bafvande brost 
af det djupsta, som seklernas hjarta f5rnam, 
hvad af ve och af manande allvar och trost, 
som har sprungit ur siareharporna fram. 



Ty de hviska, alt stridens och smartans myster 
ar fullkomningens villkor och sj^Iarnas rait, 
alt det drag utaf vemod, som skapelsen bar, 
ar af tr&nad att sk&da en Edlare £ltt. 
Ja, den samklang du njuter &r langtan uti, 
ty naturen hon bidar, att manskan en gkng 
skall fdrvandla dess dr5mmande lifs harmoni 
till en vaken och frigjord och jublande s&ng. 



Det ar darfor med blommor hon pryds som en brud, 

med symboler af all tings fdrnyelses tid; 

det ar darfor hon profvar om vkren den skrud, 

hon skall bara, nar slaktet har vunnit sin strid. 

Det ar frihetens hagrande paradishopp, 

som sin skimrande fargprakt i skyarna stror 

och i blomman ger safler ki svallande knopp 

och ger rosor pk kinden ki gossar och m5r. 
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Ty i manniskans ande ha tingen sin lag: 
nar med renare oga hon skapelsen ser, 
skall ur renare eter en klarare dag 
genom blinande rymderna sanka sig ner, 
och nar skalderna strangarna sk5nare slk, 
skall en rikare prakt 5fver jorden ses spridd, 
och ju hogre de spanande tankarna ni, 
se, dess djilrfyare spanner sig himmelens vidd. 



^ 



Dikter. I. 




KYSSEN. 



R 



Sck mig de v&na lapparnas kalk, fast drycken han 

ger mig, 
stUdse i Ijufvaste fr5jd blandade saknadens kval! 
Aldrig du n&rmat din mun, forrUn, gripen af trinad, min 

ande 
slet i de k&nsliga band, stoflet p& honom bar lagt. 
Liksom en f&nge vid vinterns slut, nar en smekande 

v&rflakt 
spelar Mn blinad sky in i bans fUngelsebvalf, 
trycker mot gallret sin kind ocb andas oeb njuter men 

k&nner 
dubbelt i njutningens stund tyngden af bojan ban b&r; 
sk n&r din kyss, si frisk som v&stan p& blommande angar, 
sk5n som en ros i sin knopp, kom till min fangslade sj&], 
spratt i bojan bon upp ocb trangde mot lapparnas st&ngsel, 
ifrig att svinga sig bort, svinga i fribet ocb Ijus 
b&n till den v&rld, dar ditt innersta jag, du illskade, dv&ljes, 
d^r, for att, ddd fdr mig sjalf, evigt f& lefva i dig. 



^ 



hOstkvAll. 



S 



olen g&r ned, och molnen vandra med vefullt sinne 
han 5fver skummande sjo, ofver susande skogars skymning. 
M&sen skriar p& odsligt skllr, 
falken dvaljes i klyftans skygd: 
trott att jaga han g5mt sin nabb i 
vingens af skurar tyngda dun. 

Solen gick ned, det morknar allt mer ofver moens furor, 
mdrknar om bergen, dar ranniln suckar i Ijung och mossa. 

Tvinsjukt drojer ett gulblekt sken 

ofver vgstliga kullars rand, 

dagens hviskande afsked tonar 

sorgset i t^tnande skuggor bort. 

Regnets fall pk hallarna sorlar af vemodssHgner, 
fddda af molnens jordkringsvafvande skumma tankar; 

sjdns emot stranden brutna vfig 

brusar af dunkla odens g&ng; 

roster, skalfvande hemskt af smilrta, 

ropa i stormen ur skogens djup. 
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Ensam ute i ode nejd, mot fuktig klippa 

lutad, sikr fdrlrollad en vandrare, lyss och njuler. 

KlUiner bans sjUl en samklang med 

s&ngen, som h5jes af stjILrnlos natt? 

D5r bans ve som en sakta ton i 

hostens valdiga sorgedikt? 



^ 



Alfvan till FLICKAN.*) 

V ana barn, som lekfull sMnker 
barmen i min v§g och blanker 

lik den skdnsfa vattenlilja, skSr och hvit i bolja svall 
Hvilka skiftesrika loiter 
vanfa dig, du mSnskodotter, 

medan, jSmt sig lik, min kUlla sorlar under bjork och al ! 
Jag bar ej som du aft bida 
dag att frojdas, dag att lida: 
jamt sig lika mina vdgor vSlla i o&ndligt tal. 
Du skall blomstra upp till kvinna, 
alska, ilskas, tanda, brinna, 
medan tyst min kSllas floden glida i den stilla dal. 

Vana barn, annu i h§gen 

lika kyligt frisk som v§gen, 

sk5nsta nickros, som jag gungat skar och hvit p& bolja sval 1 



*J Den iirsprungllga titeln var Bdckens dlfva till den 
badande flickan. 
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Blott en tid, och da skall drdmma 

drSmmar anderliga, 5mma, 

medan, j&mt sig lik, min kaUa sorlar ander bjork och al. 

Blott en tid, och da skall boja 

kna i bradens skira sloja 

bredvid den, da lyckliggjorde med ditt hjartas blyga val. 

Blott en tid, och da skall trycka 

i din famn en moders lycka, 

medan tyst min killas fldden glida i den stilla dal. 



G&tfallt dankla manskooden, 

hoppet, karleksgladjen, d5den 

famnar jag, d& dig jag famnar, skona barn, med bolja sval I 

Endast n&gra solhvarf farna — 

och for dig skall g&tan klarna, 

medan, jamt sig lik, min kalla sorlar ander bjork och al. 

Ack, milt flodlopp aldrig hinner 

m&let, som din bana vinner, 

d& af lifvets frojd forklarad och forklarad af dess kval 

da Ikr sjanka in i doden, 

do som aftonrodnadsgloden, 

medan tyst min killas floden glida i den stilla dal. 



^ 




'&/J^\ 



KLOCKORNA. 



D 



et st&ndar ofver tidshafvets boljande svall 
ett torn af genomskinlig och eterklar kristall. 
Det sUnker sin grundval igenom djapen ner, 
dit ingen aning r&cker och intet, intet 5ga ser. 

Det strUcker sina murar genom stjSrnehimlar h\k 

och hogt igenom hiinlar, dar inga stjarnor g&, 

det h6jer sin kupol genom alia rymder opp, 

och hvarje tanke svindlar, som svafva vill emot dess topp. 

Tv& klockor d&r hanga i kupolens stolta rund — 
den ena stopt af str&lglans fr&n Ijusets gryningsstund, 
den gyllne klSppen svingar for ideernas flakt, 
hon kl&mtar s& sakta i takt med v&rldens andedr&kt. 



Hon klllmtar s& sakta med en manande ton, 
som dallrande segnar hkn zon och till zon 
och, nar han hunnit jorden, fCrklingar s& ren 
i adla sjRlars langtan och aftonrodnans purpursken. 
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Hon manar dessa sjalar sk allvarsdjupt och 5mt 
att dr5mma sk5nt och verka for hvad de sk5nast drSmt 
och minner dem hvar kvallstund, vid solnedg&ngens brand, 
om fjHrran sanningsriken och oupptackta sk5nhets1and. 



Hon klUmtar i tr&nad att viga in den stund, 

d& jordens siRkten varda ett syskonforbund, 

dar hvarje smarta finner sin smekande tr5st 

och hvarje trSltadt hufvud sin hvila vid ett alskadt brost. 



Hon klamtar i tr&nad att stamma in en g&ng 

med sina skara toner i folkens frihetss&ng, 

att ringa ofver vfirlden det saliga bud: 

se, jorden blir Guds rikel Se, m&nskligheten finner GudI 



Men i den andras gjutform f5rstelnande fl5t 

det m5rker, som har rufvat i kaos' dunkia skot. 

Den tunga klSppen hvilar — hon hanger tyst och stum, 

och hennes kupa liknar en nattlig himmels hvSilfda rum. 



I torn-arkaden nedom, dllr sitter, skum i h§g, 

en demon med handen vid klockans starka tag, 

or5rIig som en bildstod, och ser med dystert hot 

till h&fdernas b5]jeg&ng, som brusar rundt om tornets fot. 



An tumla de i solglod, och an Sr solen skymd, 

men om en g&ng det svartnar kring hafvets hela rymd 
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och sista b5]jan krossas i br&nningars larm, 

som vaggat siardr5mmar, de framtidsljusa, i sin barm, 



Om hopploshet faller ofver m&nsklighetens nod, 
om frihetss^ngen tystnar fdr gunst och for brod, 
om ungdomshjartat kallnar och kanner utan kval, 
hur bort ur vHrlden viker det godas helga ideal, 



Dk knyter sig handen kring klockans starka [kg, 

dk ringer demonen med rasande hag, 

dk svingar nattens klocka sin ofantliga rund, 

d^ skalfver hela varlden och remnar i sin djupsta grund. 



^ 



DIN SORG AR din. 



D 



u mUnskobarn, bur tung din lolt du kanne, 
s5k ej hos dina svaga likar trostl 
LRgg ej din sorg pk redan tyngda br5stl 
Din sorg ^r din, och du bor bUra henne. 



^ 



DEN FLYGANDE HOLLANDAREN. 

Uet finns ett skepp, som g§r och gSr, 

men aldrig g§r i kvaf; 

kaptenen m&nga hundra kr 

bar drifvit kring p& haf 

och svurit med fortviflans lust 

p& rorman vid bans rait, 

som ej kan kora upp pk kust 

i n§gon stormig natt. 



Men rorman gor, bvad ban formar, 

om an med foga bopp: 

dar brUnningen som vildast s\kr, 

dit slyr ban skeppet opp, 

ban krossa vill dess b^rda barm 

mot klippa, bank ocb skUr, 

men boljans barm, bans egen barm 

ocb allt forgMfves ar. 
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Han s5ker hamn, hvarhelst ban kan, 

och strand, hvart Sn ban kom; 

men vill ban g5ra redden an, 

d^ sv^nger skeppet om, 

en vindstot spHnnner bvarje IkW 

oeb buktar bvarje klut 

ocb slungar skutan som en boll 

p& vida hafvet ut. 



S& ar bon domd att ga ocb gk 

f6rutan ro ocb rast. 

Om *natten ser man l&gor h\k 

omfladdra bennes mast; 

om dagen kUnns den skutan snart 

p& klyfvarns egna form 

ocb att bon rider upp med fart 

emot den vfirsta storm. 



Ja, utan ro ocb utan rast, 

i soder ocb i nord, 

bon kryssar stRndigt med en last 

af lefnadskvai ombord. 

Mkng bundra kr bon gatt ocb g&tt 

rundt om magnetens nk\; 

bon bar sk bradt, sa br^dt, s^ br&dt, 

fast bon bar intet mk\. 



Dar isberg stjalpa under brak 
sin norrskenskronta kam, 
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s§g eskim&'n i sin kajak 

det seglet stryka fram; 

med skr&ck malajen seglet s^g, 

dar under speglad skog 

i la af palmerna han \kg 

p& lur med sin pirog. 



Och vaktaren p^ Eddystone, 

dk ofver boljans ban 

han skonjer skeppet l^ngt ifr&n, 

s& vantar han orkan, 

och v&ktaren pk Vinga fyr, 

ban vet hvem seglarn ar, 

som svafvar fram, dSr brottsjon yr 

bland m&nbelysta skar. 

D& stormen slet p^ fUstets hvalf 

i trasor nattens sky, 

och rymden Ijot och mCrkret skalf 

for blixt och hagelby, 

och n5dsignaler lossades 

vid g&lla jRmmerskri, 

och strandadt fartyg krossades, 

strok detta skepp forbi. 

I fosforsken del; blankte fram, 
kom med orkanens hast, 
och mar-eld lyste kring dess slam 
och \kgoT pk dess mast, 
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det hof sig upp med ryslig fart 
pa lornhog bSljas bryn — 
hvart jammerrop forstummas snart 
vid s&dan undersyn. 



P^ dacket ses kaptenen st^ 
med gastars brddraskap, 
bans nasa skiner svafvelbl& 
af drufvorna fr^n Kap, 
det bvita h&ret fladdrar vildt 
om pannans plojda grund, 
men 5gat, ol det bliekar mildt, 
och vHnligt ler bans mund. 

De drunknande ban halsar gladt 

oeb nickar bjHrtlig tr5st, 

ocb genom storm ocb genom natt 

ban bojer skroflig rost: 

»Dom, sj5man, ej ditt 5de b&rdtl 

Ocb rads ej, bleka mol 

Ty, tro mig, lefva det ftr sv&rt, 

men godt det Er att do.» 

Oeb, som ban kom, ban ilar bort 

hkn dem, som g^ i kvaf. 

Han spanas sUkert inom kort 

p^ annat fjarran haf. 

Ocb intet skepp ar kSndare; 

fast aldrig sedd i bamn, 



) 
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»den flygande hollfindare» — 
hvem h5rde ej hans namn? 

S^ irrar han. Dock vet man, alt 

af 5dets n&d han flir 

till ankars gk en enda natt 

p& hvarje hundra &r. 

0, hulda natt, hur trosterik, 

dk han fr&n stormig sjo 

f&r styra in 1 Drommens vik 

pk Fftgel Fenix' 5! 

Fast on ej sin pk n&got kort 

med visshet prickats ut, 

mr m^ngen dock, som man har sport, 

f^tt se den en minut: 

ett barn i drom p^ fadrens knan 

och skalden i sin s&ng 

till hennes sRlla angder h^n 

f^ svafva nkgon g&ng. 

En moder vid sin gosses graf, 
med kransen i sin hand, 
bars af sin saknad ofver haf 
till Fkgel Fenix' land: 
dar leker sonen i en lund 
sk frisk och lefnadsvarm, 
hon trycker honom d^ en stand 
intili hugsvalad barm. 



im; viktoh rydberg. 

Ooh liten l&rkas hj&rtekval, 

nftr hon de sina mist, 

fdr henne dit i solig dal, — 

dftr Aterses de visst: 

mod barmens dun hon v&rma Mr 

p& nytt de sp&da sm& 

och lyssna tjust, d& maken sllir 

sin drill i eter bl&. 



Enhvar, som denna strand bar n&tt, 

s&Ilhetl finner dllr 

den famn, den roun, hvartill ban triitt 

i oskuldsfullt begar. 

D&r ser ban, bvad ban skonast dromt, 

d&r m5ter honom allt, 

bvad Ijuft ban k&nt, bvad rent och 5mt, 

i lefvande gestalt. 

Hdr kmiors sorl och lundars sus , 

och backars yra frOjdl 

Hvad dagrars lek, bvad glans och Ijus 

p^ sky och bl&nad bojdl 

Och allra bogst i purpurfarg 

med gyllne vingars prakt 

st&r F&gel Fenix p& sitt berg 

och bUller trogen vakt. 



* 
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Nu sk5t det in5rka skeppet in 

i vikens spegelrund. 

Hur lugnt det kSnns i hkg och sinn, 

dk man bar ankargrundl 

Men seglarn klagar: :»0 hur kort 

ar denna fridens tidl 

For morgonsolen Ayr hon bort; 

sen ^ter storm och strid. 

Har jag ej kampat lUnge nog 

mot hafvets vreda flod?» — 

Dk hviskar det Mn strand och skog, 

det hviskar: t^lamodl 

Det hviskar: glom en stand hur tungt 

du kanner odets handl 

Sof, kvalda sjUl, so! soU och lugnt 

vid F&gel Fenix' strand! 

Och sol g^r ned vid trastars skng 

och andeljuf musik 

och slkr trkn vaster han en sp&ng 

in i den stilla vik. 

En skepnad g&r den gyllne vag .... 

»0 sel hvem kommer dSr? 

Ar det den kande vandrarn, sag, 

den gamle Ahasver?» 

Ja, han det var. Han klattrar ren 
for fallrepstrappan opp. 
Ur smartans natt i blicken sken 
ett outslackligt hopp. 

Dikter. I. "\ 
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Hans lUppar hviska . . . alia lyss, 
och om man rStt f5rstod, 
8& sade han, hvad skogen nyss, 
ban sade: t&lamodl 

Snart hastar ban p& nytt sin g&ng, 

ban tr&dar sp&rl5s ban, 

dgr m&nen nu en silfversp&ng 

sl&r ofver ocean; 

mot oster ban bans kosa bar, 

ocb pk bans ode led 

ser bimlens tysta stjarneb^r 

med sorgsen undran ned. 

Vid strand, dar fr5ttad farkost \kg 

ocb kande kring sin bog 

en smeksam m&nforsilfrad v^g, 

dar sl^r en pinjeskog. 

Dar sj5ng s& v^nt en naktergal 

en s&ng till bjartetrost 

om frid p& bolja, berg ocb dal 

ocb frid i alia brost. 

Af vallmo doflar Ijuflig kvall, 

de trotte slumra snart. 

Den gamle sjoman drommer sail 

om n§got underbart: 

ban drommer om en barlig varld, 

forlost ur kval ocb brott, 

ocb att ban anda ikii sin fiird — 

det var att drdmma godt. 
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Men v&ster ut det tjocknar nu 
omkring Orions lopp, 
och morgonstjarnan slocknar nu, 
och drommarn vaknar opp. 
En morgonbris i tacklet slUr, 
och som ett blodigt hot 
bland dystert roda skyar gar 
ur hafvet solens klot. 

En vindst5t tar i seglen hUll 

och buktar hvarje klut 

och slungar skeppet som en boll 

ur lugna viken ut. 

Och nu det g&r, som f6rr det g&tt, 

rundt om magnetens n&l, 

det bar s^ brUdt, sk br&dt, sk hrkdi, 

fast ej det vet silt mil. 

Och vaktaren p& Eddystone, 

d^ 6fver boljans ban 

ban skonjer skeppet llingt ifr^n, 

sk vantar ban orkan; 

och vSktaren pa Vinga fyr 

ban vet, hvem seglarn ar, 

som svafvar fram, dar brottsjon yr 

bland m&nbegl^nsta skar. 



^ 




TOMTEN. 



M 



idvinternattens kold ar h&rd, 
stj&rnorna gnistra och glimma. 
Alia sofva i enslig gkrd 
djupt under midnattstimma. 
M&nen vandrar sin tysta ban, 
snon lyser hvit pa fur och gran, 
snon lyser hvit p& taken. 
Endast tomten ar vaken. 



Sikr dkr sk grk vid ladg&rdsdorr, 
grk mot den hvita drifva, 
tittar, som m&nga vintrar forr, 
upp emot m&nens skifva, 
tittar mot skogen, dar gran och fur 
drar kring garden sin dunkla mur, 
grubblar, fast ej det lar b&ta, 
*: :' "• .'.offvfer en underlig g&ta. 
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For sin hand genom skagg och hkr, . 
skakar hufvud och hatla — 
»nej, den g&tan Hr alltf5r sv&r, 
^^^j, jag gissar ej delta » — 
sl&r, som han plagar, inom kort 
slika sp5rjande tankar bort, 
gkr alt ordna och pyssla, 
g&r att skQta sin syssla. 



6&r till visthus och redskapshus, 
k&nner p& alia l&sen — 
korna dromma vid m&nens Ijus 
sommardrommar i b&sen; 
gldmsk af sele och pisk och t5m 
P&Ile i stallet har ock en dr5ra: 
krubban, han lutar ofver, 
fylls af doftande klofver; — 

Gkr till stUngslet f6r lamm och f&r, 

ser, hur de sofva d&rinne; 

g&r till honsen, d&r tuppen st&r 

stolt p& sin h5gsta pinne; 

Karo i hundbots halm m&r godt, 

vaknar och viftar svansen sm&tt, 

Karo sin tomte kanner, 

de Uro goda v&nner. 



Tomten smyger sig sist att se 
husbondfolket det kara, 
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lUnge och val ban markt, att de 
h&lla bans flit i ara; 
barnens kammar ban sen p& ik 
nalkas att se de sota sm&, 
ingen mk det fortycka: 
det ar bans st5rsta lycka. 



S& bar ban sett dem, far ocb son, 

ren genom m&nga leder 

slumra som barn; men bvariMn 

kommo de val bit neder? 

Sl&kte faljde p& slakte snart, 

blomslrade, aldrades, gick — men bvart? 

G&tan, som icke l&ter 

gissa sig, kom sk kierl 

Tomten vandrar till ladans loft: 
dar bar ban bo ocb faste 
hogt pk skullen i boets doft, 
nara vid svalans naste; 
nu ar val svalans boning torn, 
men till vSren med blad ocb blom 
kommer bon nog tillbaka, 
foljd af sin napna maka. 

J)k bar bon alltid att kvittra om 
mSnget ett fardeminne, 
intet likvRl om gStan, som 
ror sig i tomtens sinne. 
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Genom en springa i ladans yggg 
lyser manen p& gubbens skagg, 
strimman p^ skSgget blanker, 
tomten grubblar och tanker. 



Tyst gr skogen och nejden all, 
lifvet dar ule ar fruset, 
blott Mn fjarran af forsens fall 
bores belt sakta bruset. 
Tomten lyssnar och, halft i drom, 
tycker sig bora tidens strom, 
undrar, bvartban den skall fara, 
undrar, bvar k&llan mk vara. 



Midvinternattens k5ld ar b&rd, 
stj^rnorna gnistra och glimma. 
Alia sofva i enslig gkid 
godt intill morgontimma. 
M^en sinker sin tysta ban, 
sn6n lyser hvit p& fur och gran, 
snon lyser hvit p& taken. 
Endast tomten ar vaken. 



P 



PA FLODEN. 

(Efter Lenau.) 

JUin frid, var han en dromgestalt, 
som ej du ^terfinner, 
s^ blicka i en strom, dUr allt 
hanboljar och forsvinner. 



Hvad an du mist, hvad an du led — 
vill du en stund det gl5mma, 
s^nk blott din blick, se ned, se ned, 
i y§gorna, som stromma. 



Se ned, tills ogat t&rbem&ngdt 
knappt skonjer, bur de ila; 
i stilla drommeri fors^nkt 
f^r d& ditt hjarta hvila. 
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Som i en dr5m du ser ditt sjalf 
en bild som valtnet bryter — 
hur det f5rbi p& tidens &If 
med sina sorger flyter. 



V 



5«^ 





VIN8T OCH F0RLU8T. 



H 



vad &ren kunna gifva, ack hur ringa 
&r det mot hvad som sk5fladt blir af krenl 
Om guld, om fira n&gon gkng de bringa, 
sker det vUl oflast att forgylla hkren. 

Frennkiy fram&t oss v&ra oden tvinga, 
vi drifvas &ldre slakten talt i sp&ren 
ur barnets Eden genom gossev&ren, 
hvar till sin teg att mddans lie svinga. 

Och solen brSnner, svettens parlor flyta, 
och dagen svinner under id s^ tr&gen 
att odla gamla f&lt och nya bryta. 

Men I, som bfirgat gyllne sk5rdar, s&gen, 
hvem vill dem ej mot liten blomma byta, 
mot kindens blomma, vissnad under vUgen? 



DET DODA BARNET TILL DET 

LEFVANDE. 



I. 

MOTET. 



H 



an ur silfverdimmorna, som skrida 
ofver m§nbelysta fait sin stig, 
svafvar jag, o alskling, till din sida, 
lindar jag p& nytt min arm om dig — 
sorgsna, bleka van, du kanner mig? 
An en gang med dig jag ville vandra, 
ackl som forr, d^ ofver vart forbund 
lyste lifvets morgonrodnadsstund. 
Kom dk\ \ki oss hviska med hvarandra 
om vkr barndomsk^rleks milda glod, 
gldmmande en stund, att jag kr dod I 

Minns du — sjalf jag minnes det betagen 
nar vi mottes allra f first, vi tv&? 
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Sk6n var motesplatsen, vHn var dagen 

med sin himmel, str&lande och h\k: 

borgplat&en, hogt i famnen buren 

af den mossbelupna fastningsmuren, 

l&g dar tyst i solig grdnskas prakt, 

ofver sammanstortade arkader 

rosenbuskar stallt sig upp i rader 

och p& vallen sillg och r6nn som vakt: 

knappt en vindflakt andades i bladen, 

sabbatsstilla under oss l&g staden, 

sabbatsstilla glitterstrddda sjQn, 

5fver esplanad och bastioner 

dallrade i djupa hogtidstoner 

klockors samklang, manande till bon. 

Och vi sjdnko ned i grSlsens vimmel, 

badande i blomsterguld och gront, 

jollrande om Gud, som fr§,n sin himmel 

steg hit ned att skapa allt s^ skont. 

Ofver oss, af solens sken bestr&lad, 

stod en sky p& eterhvalfvets rund 

stilla, oforanderlig, som m&lad, 

med sin gyllne kant pa djupbl& grund, 

stilla, tills en flik vardt undanskjuten 

af bans byssosskara draperi, 

och jag skg som om en glansbegjuten 

liten angel nickat d&ruti. 

Och frkn dr5mhk br&dfornummen hligring 

sjdnk min blick till dig, och i ett nu 

s&g jagi plotsligt r5rd af m&nsklig fagring, 

dromhkt &n, att ^ngelen var du^ 

och det kom en kyss, en omedveten, 
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och den ende, som du gaf och fick, 
men som bud emellan sj&lar gick, 
alt de Jkro ett f5r evigheten. 
Barnens kyss vid bjartats forsta dyning, 
ban ar morgonsval ocb ren ocb sk^r, 
bvita vingar som en svan ban bar, 
fasten purprade af kanslans gryning, 
sk som svanens vinge purprad Sr, 
nlu: pa morgnad insj5 ban ban seglar, 
ocb p& en g§ng samma bolja speglar 
da gens f5rsta strimmas fenix-glans 
ocb den glans af silfver, som ar bans. 

He]ga stand, da sk bvarann vi funno! 
Helga klang, som ringde in de kr, 
som for OSS nu kommo ocb forsvunno 
likt en enda oafbruten \kr\ 
Vaknad nyss, i daggens pRrleglilter 
l&g v&r varld framfor oss morgonljus, 
luften tonande af iSrkors kvitter, 
lunden tonande af sagosus, 
tills med ens de glada roster veko, 
ocb bvad allt du borde var ett eko, 
blott ett doft ocb blytungt eko af 
muUens fall p^ kistan i min graf, 
ocb du bor det, jamt fornyadt, klaga 
slutet af ykr korta barndomssaga, 
fast du vet, att nar en tid bar flytt, 
borja bennes fifventyr p& nytt. 



* 
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II. 

BARNENS HIMMEL. 

Snart din stig, lik min, skall hinna stranden, 

dSr oandlighetens vkgor sl&: 

lossad drSlkt du l&mnar kvar p^ sanden, 

och i naken anglafagring anden 

sanker barmen i det klara bl&. 

Halft i drommar, halft i sail besinning, 

ser du vidt framf5r dig sollyst str&t, 

friska flaktar leka kring din tinning, 

svala b6ljor gunga dig fram&t. 

Jordens kuster synas l^nge sedan 

dimmigt tona bort vid osterns bryn, 

langre, langre gungas du, och redan 

stiger, skimrande som aftonskyn, 

fardens mk\ infor din andesyn, 

fardens mk\: de doda barnens rike — 

0, det syns dig hRrligt utan like, 

fast din aning k^nner det igen. 

Fr&n de grona, palmbevuxna strander 

vinka dig till mote andehRnder, 

straeker vannen famnen mot sin van. 

Fanor fladdra i det Ijus, som flammar 

guld- och rosaskart p^ bergens kammar; 

och dar cederskogen nedanfor 

sl&r kring dalar sina dunkla balten 

ofver de i v§rskrud holjda f^Iten, 

0, hvad lif du ser, hvad lust du horl 

Sanger tona, dalens ekon svara 

gladt pk jublet trkn den spada skara, 
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som i lekar svarmar kring i den, 
men med skuldran obevingad Hn, 
medan andra pr5fva sp&da vingar 
5fver angarna i varsam flykt, 
och en annan skara redan tryggt 
ofver pinjelunden glad sig svingar, 
och mot fj miens branter glansa m&nga 
silfvervingar, som i tUflingslopp 
tr& till andarne p& bargets topp, 
som af guldmoln, de i rymden f&nga, 
leka, att de bygga Zion opp. 
Hogre ^n, dSlr inga skyar lagra, 
svingar sig den flock, som vunnit bar 
fullutvecklad kraft i vingars par, 
spanande, dar fjarran syner bigra 
fr§,n en bimmel mera underbar. 
Men nar anglaskolans klockor skalla, 
stannar leken, och de ila alia 
ban i flykt och sprang fran berg och dal 
till v&r stora skona lUrosal, 
dar inunder hoga hvalf de Ijusa 
pelarskogarna som orgor susa, 
och af glans fr&n empyreens hojd 
tempelf6nstrens l&nga rad bestr&lad 
ter i b&gar och ogiver mlilad 
annu h5gre saligheters fr5jd. 
Dit, min alskling, f^r jag snart dig fora, 
dar vi skola vandra arm i arm, 
lyssnande till lararn, som vi bora 
undervisa innerst i v&r barm. 
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III. 

EFTER VESPERSAnGEN. 

Men om kv&llen efter vespers&ngen 

styr mot jorden bort ett pilgrimst&g. 

Heist ibland de sm& Hr ju s& m&ngen 

f&st vid jorden &n med karlig h&g. 

I v&r hulda aftonskymning vakna 

minnen af de alskade vi sakna, 

och den lille l&ngtar mest igen 

till det hem, d&r ban begr&tes &n. 

Tyst, 8om stjUrnan sina str&lar silar 

i gardinens flor vid f5nsterkarm, 

nalkas ban den badd, dSlr mamma hvilar, 

lilgger hufvudet till hennes barm, 

smyger sen i m&nens sken &k sakta 

att i somnen syskonen betrakta 

ocb att leka med de saker, som 

ban p& leksaksbordet bast tyckt om. 

Nfir ett barn Mn jorden fors af doden, 

Hr det ej for att en manskosjUl 

fjarmas skall ifr&n sitt sl&ktes 5den, 

ryckas utanfor dess ve och val. 

Nej, dess bortg&ng bar en bogre mening, 

och vi gldre komma bit af plikt, 

bftr vi hafva arenden af vikt: 

bimlen knyter genom oss forening 

med hvad jordelifvets str&fvan bar 

gn af barnasinnets oskuld kvar. 

I vkii rike springer upp en kalla, 
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genomklar ar hennes belga rund, 
sakta hennes rena v&gor kvSlla 
upp ur evighelens djupa grund. 
Innan jag kom till dig nu i natten, 
bar jag med en dryck af hennes vatten 
ilat hit en tr5ttad skald till trdst, 
en bland dem, som ofdrfarad vackte 
barm bos ett i I5gnen flinget sl&kte, 
dk de sj5ngo ut med klangfull r5st 
bvad de k&nde innerst i sitt brdst 
och, ju bittrare de r5nte kvalen 
af en sm&klok, feg och lumpen v^rld, 
grepo fastare om idealen, 
svungo djarfvare sitt s&ngarsvard. 
Till enhvar, som vfimar djupast inne 
barnets b&g i pr6fvadt mannasinne 
och ki kampen emot n5d och svek 
ger sig belt, som gossen ki sin lek; 
som, nar sorgen kommer, vet att sSrja 
men, som barnet, kan forg^ta den 
och, af mofg&ng obesegrad, borja 
helig lek med lif och lust igen; 
till enhvar, som str&fvar upp for h5ga 
br&ddjupsbranter emot fjallets bryn 
blott af lelngtan att ki andens 5ga 
vinna andtligen en vidgad syn; 
till enhvar, som f6r det goda strider, 
till enhvar, som for sin karlek lider, 
ar ykri kail att komma nkgon gkng 
med en dryck ur lifvets kailas spr&ng. 

JHkter. I. ^ 
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Nu farvall Se morgonen Sr narl 
Vafd af stjarnljus, bleknande for dagen, 
ar den skira skrud, som anden bar, 
nar han sv^fvar, af sin tr&nad dragen, 
till ett hjarta, som han l&mnat hSr. 
Snart skall morgonrodnans forsta glod 
mellan furuskogens stammar glimma. 
Ren forrunnen ar v&rt mOtes timma, 
hvad du kvar vill h^Ila ilr en dimma — 
alskade, du vet, att jag ar d5dl 



t^ 



PR0METEU8 OCH AHA8YERU8, 

{FAl titkast.) 
I. 



s, 



'edan Noa lUmnat arken, gick ban med sina sdner 
bort mot den bogsta toppen af Elbrus att dar bygga ett 
altar lit den Evige. 

Medan de vandrade upp for b5jden, borde de i rym- 
den dofva suekar ocb kande sig svlirmodige, buru mye- 
ket an deras bjartan frojdades ofver fralsningen ur v&rlds- 
floden. 

An tycktes dem, att suckandet kom Mn bergets 
inre, ^ Mn molnen, som tunga ocb regndigra drefvos 
af vinden 5ster ut. 

Sk bunno mannen till fjRllets topp. Dar stod en 
vail af eldfratta klippor, ocb Noa s§g pk de mirken, som 
vattnen efterlUmnat, att den stora floden bade svallat upp 
till vallens rand men ieke ofversvammat bonom. 

Dar inom gapade ett svalg, bvars branter stupade 
mot en allt djupare skymning. Suckarna kommo ur delta 
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djup. Vandrarne lutade sig ofver randen och sSgo n&- 
got, som r5rde sig dar nere. 

Himlen hade klarnai mer och mer, och 5fver deras 
hufvud skred nu del sista molnet, foljande de andra, som 
llingsamt upploste sig i skurar ofver h5gslatten. Solen 
sken pk den morkrandade skyvSggen i oster, och den 
Eviges b&ge visade sig i skyn, och d^ Noa sk&dade upp 
och s&g b§gen, sade han: se f5rbundets tecken mellan 
den Evige och oss! 

Solen sken afven ned i fj&llsvalget, och hennes str^- 
lar skimrade, som vore de vilsekomna och fCrfHrade, p& 
det som fanns dar i djupet. De lyste p^ en jattegam 
med brungul rygg och gulstrimmiga vingar, som ofver- 
skyggade och piskade elt rof, hvari han slet, d& han icke 
strackte upp den llinga ormbuktande halsen med den blod- 
drypande fjaderkragen for att nedsvalja delar af silt byte. 

Nar gamen varsnade mUnnen, fl5g han upp och kret- 
sade skriande kring rofvet. Dk s§go Noa och bans s5- 
ner en skepnad, lik en manniska, men 6tvermanskligt 
stor och skon. Han \kg med upprifvet brost utstrackt 
mellan klippor, fr&n hvilka glansande kedjor, f&sta med 
ofantliga gyllene naglar, slingrade sig kring bans lemmar. 

D^ sade Noa till sina soner: burn skola vi fr&lsa 
honom? Men ur djupet hordes en r5st: gkn till edra 
vUrf! Manniskoh^nder lossa icke mina kedjor. 

Noa sade: kunna vi intet g5ra till din hugsvalelse? 
Rosten svarade: fdrakten tidens gudl Tillbedjen evig- 
hetens! 

Noa och bans soner §tervande till sina hustrur och 
omtalade hvad de hade sett och hort. Och alia anade, 
att den framtid, som deras efterkommande ginge till m5- 
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tes, vantade dem med m&nga lidanden. De byggde eti 
altar nSra det stalle, dar arken stod^ och offrade tack- 
offer for sin frUUning och b5neoffer f5r sina efterkom- 
mande och fdrsoningsoffer f5r f&ngen 1 svalget. 



* 



Om aftonen vid solnedglingen sporde s5nerna och 
kvinnorna den sagenrike gamle, hvad han tankte om den 
pinade i br^ddjupet. Noa svarade: 

Jag vill fdrtaija n&got Mn urfadernas dagar och mk 
kvinnorna noga lyssna; ty medan mannen jaga eller skota 
jorden eller slojda redskap och smida vapen, Rr det kvin- 
norna, som skola omtala f5r barnen heliga arfsHgner och 
bara dem hkn slaktes mun till sl&ktes. 

I urtiden nedstego till jorden mlinga den Eviges s6- 
ner, serafim och kerubim, gudar ofver tidsskeden och 
himlakroppar. Mlinga lllgrade sig p4 toppen af Hermon, 
andra pk Olympus, och bland dem var storst och mak- 
tigast han, som rosten ur fjallet kallat tidens gud. De 
jamforde sin kunskap, skonhet och kraft med Adams so- 
ners och kande ofvermod och harsklystnad och affoUo 
irkn den Evige. Tidsguden, som ager troner pa minga 
varldsklot, byggde sig annu en pa Olympus och gjorde 
sig till herre ofver alia folk. Och han och bans sera- 
fim och kerubim funno behag till manniskornas dottrar, 
och ur deras famntag foddes ett slakte, de forntidsval- 
diges, som slog folken i traldom och uppfyllde jorden 
med oratt. 

Men tidsguden sade till titanerna: min nkd vill be- 
fria manniskorna fran den Eviges lag, som ar en pinsam 
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lag och aldrig kan af dem fullbordas. 65ren f5rdenskull 
manniskornas ok tyngre, s& att deras tankar aldrig m^ 
skiljas Mn deras ir&lsysslor, att de mk gl5mma den Evl- 
ges lag, som de hafva i sin ande, f5r min egen lag, som 
bjuder dem utifr&n och §l&gger dem lydnad men frita- 
ger Mn ansvar och till&ter dem f5lja lustens lag i de- 
ras kdtti Och slacken elden pk deras Urilar, att deras 
oroliga sjlllar mk varda delaktiga af djurens lycka, som 
trifvas utan att tarfva min eld, ty det Ijus, som solen, 
mlinen och stjarnorna gifva dem, iv dem nog; men allt 
annat Ijus och all annan vcirme skola vara i de v&ldiges 
ago och Ijana dem I 

Nu slScktes elden p& alia arilar, och m&nniskorna 
ledo mycket och glomde under sitt tralande den Evige 
och den Eviges bel&te och lag, som Sro uti dem. De- 
ras anleten miste sin fllgring, och blicken vardt skygg 
och ryggen krokt och tanken slo och hugen dolsk under 
det f5r tunga oket. 

J)k fanns bland titanerna en enda, som s5rjde 5fver 
att det skona, oppna och fria skulle forsvinna bland man- 
niskorna. Han forbarmade sig ofver dem, och medlidan- 
det skarpte bans fornimmelse, s& att ban kunde hora 
inom sig den Eviges r5st, som sade, att manniskorna borde 
kierik skonhet och frihet och vackas att lyssna fill lagen 
i deras ande. 

En dag, 6k tidsguden och bans valdige voro borta 
att bef&sta sin makt i andra rymder, bar den miskund- 
samme litanen eld Mn Olympus ned till manniskorna, 
och de spredo med gladje elden Mn aril till aril, och 
forMdrar och barn funno hvarandra vid hUrden, och de 
heliga sagnerna om deras gudaursprung vaknade j>k deras 
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lappar, och de t&nkte p& en framtid och strSngade har- 
por och sjongo om paradiset, som ar fdrloradt, och om 
paradiset, som kan vinnas. 

Bk forgrymmades tidsguden och hans vEldige och 
kallade den barmhertige titanen forradare och ville for- 
g5ra honom. Titanen ropade m&nniskoslslktet till kamp 
vid sin sida, men dess r^dsla var stor; och nar tidsgu- 
den lofvade det att tk beh^lla elden, forrlidde det hvar 
dess van dolt sig under bergen for att smida starkhets- 
vapen lit de svage, och ban ofvermannades af de andre 
titanerna och lades med diamantkedjor i ett briiddjup att 
lida de varsta pl§gor. 

Men tillintetgora honom kunde de icke. Hans oaf- 
IStliga trots storde dem i deras gladje, och tidsgudens 
vUlde i varldsrymden syntes honom sjalf f5ga hugnande, 
dk ban icke formlidde kufva en enda trotsande varelses 
ande. Den pinades suckar blandade sig i luften, som 
manniskorna andas, och ing&fvo dem en langtan till fri- 
het. Bk lamnade de valdige Olympus och Hermon for 
att slippa hOra huru han h&nade dem. 

Men frkn himlakropparna vilja de bebarska och tral- 
binda oss p& nytt. Och de skola lyckas, om vi gl5mma 
den Eviges lag, som ar inom oss. Mk vlira afkomlingar 
veta dettal 

Sk berattade den sagenrike Noa, och sagnen lefde 
efter honom. 

Sems s5ner mindes lange den oratt, som de forn- 
tidsv^ldige lato ykrt slakte lida, och hebreernas siare faste 
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minnet daraf i sina heliga b5cker med g&tfulla men sinn- 
rika ord. 

Jafets helleniske attlingar kallade tidsMrskaren Zeus, 
men den medlidsamme titanen namnde de Prometeus. 
Och ehuru de visste, att Zeus, tidens herre, sjalf ar en 
tidens son, dyrkade de bonom. Dock angslades de vid 
tanken, att Prometeus, manniskovannen, skulle stslndigt 
pl&gas, och trodde dUrfor garna, att Herakles gkii ned i 
svalget och sonderryckt hans Iftnkar. Men Prometeus ar 
f^ngslad Hn i dag. 

De skaror, som folkvandringarna drifvit ofver Kauka- 
sus, ha hort hans suckar. Rysslands mot Kolkis fram- 
trangande harar hor^ dem. 

Hafvande sig ofver Elbrus smalta de underligt sam- 
man med sorlet af folkens lif och blanda vemod i vin- 
darna och i himmelens fargspel och mest, n&r dagen dor, 
i aftonrodnadens sken. 

En fornlidss^gen forkunnar, att titanen med en end a 
bon till Zeus kan uppst& fri Mn sina lankar och gk att 
vinna all jordens makt och harlighet. Men ve v&rt slakte, 
om den bonen ginge fran hans Isipparl 

Om Prometeus fornekar lagen i sitt inre och bojer 
sig under Zeus' lag, dk uppst&r ban som Antikrist, och 
vSrldens yltersta tid ar inne. 

Det finnes en, som g&r och vantar detta och d&rur 
molser sin forlossning. Han vantar det dag fdr dag ge- 
nom &rhundraden, annu stadse gackad, men med f6rtvif- 
ladt t&lamod. Han ar ock den ende dodlige, som tinner 
vUgen ner i titanens h&la och stundom visar sig dar. 
Det ar den gamle vandringsmannen Mn Jerusalem, Ahas- 
verus. 
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Senast kom ban till Elbrus s6der ifrlin genom kur- 
dernas och georgiernas landsandar. Dar ban gick fram, 
tystnade fSglarna, sl5to blommorna sina kalkar, kRnde 
varma manniskohjartan kyla ocb b&rda manniskobjartan 
lust att pina. 

Mot aftonen stod ban vid foten af Kaukasus och 
gick vidare genom de skogar af sekelgamla ekar, I6nnar 
ocb askar, som skugga fj§llets nedersta trappsteg. Solen 
bade langesedan glilt ned, nar ban vandrade under de 
bogre utspr^ngens granar ocb tallar, ocb natten var fram- 
skriden, dk ban genom dvargbjdrkarnas rike steg mot 
Elbrus' isboljda topp. 

Bk ban bunnit dit, lyste m&nen redan irkn vaster 
pa lamningarna af arken, som sticka upp ur jokel-isen. 
Dar stannade ban ocb s§g sig omkring. 

Samvetslagen f§r intet rum i bans br5st ocb verkar 
darfor liksom utifr&n pk bonom ocb skapar en blodande 
v&lnad, som forfoljer bonom ocb ropar: gk\ 

Men denna v&lnad skg ban icke nu. Han kunde 
andas ut. Stodd mot ett af arkens vILldiga refben, bil- 
dadt af en jatteask, stod ban dar ocb s§g dystert upp 
till stjarnorna, som besvarade bans ib^liga blickar med 
ett angsligt sken ofver bans forstenade ocb forvittrade 
anletsdrag, praglade af slafvisk undergifvenbet, outrotlig 
sjalfrattfllrdigbet och &ngerlosa kval. 

Han gick vidare till det ofversta af toppen ocb klMlt- 
rade ned i Prometeus' dald pk en stig, som vagrar faste 
for stengetens fot, men ej for bans. 

Stjarnljuset dallrade pk titanens panna, som var blid 
ocb svarmisk. Om natten drommer ban balfvaken skona 
dr5mmar ocb sk^dar inom sig bafdernas lif, men pk sitt 



I 
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eget sUtt, fargadt af det od5dIiga hoppets skimmer. Nat- 
tens timmar hade helat de s&r gamen slitit, och endast 
n&gra bloddroppar p& bans marmorhvita brdst vittnade 
om hvad ban lidit. 

Abasverus stod bredvid bonom, oob deras blickar 
mottes. 



* 



II. 



PROMETEUS. 
Haf tack for alt du ickc glommer fkngen, 
som dvaljes ensam b£lr i smRrtans dall 

AHASYERUS. 
Nej, ingen tack I Jag kommer denna gangen 
blott for att lindra mina egna kval. 
Jag boppas n^gon bugnad af att skSda 
en varelse, som lider dag for dag 
igenom sekler grymma ve som jag: 
s^ usel trost forenar nu oss b^da. 

PROMETEUS. 
Du arme, kunde jag din b5rda lattal 

AHASYERUS. 
En bvar ma bara sin s^ godt ban kan 
och aga for sig sjalf den trost ban fann. 
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PROMETEUS. 
Min egen tr5st ar k^nslan af det rUtta, 
f5rakt f5r Zeus, som mig i kedjor lagt. 

AHASYERUS. 

En torn och usel ir5st Sr Hfven detta, 

ty ratt har den allena, som har makt. 

Dock hvarf5r kom jag hit alt finna hugnad? 

En villsam trost! Det ser jag redan nu: 

en jaktad sjal kan aldrig varda lugnad 

infor en gkia. djup och hemsk, som du. 

Jag ar af Herren d6md for alia tider — 

han ger, som honom tackes, skymf och Ion — 

men du kan vara fri hkn allt du lider, 

om blott du ber till Zeus en enda b6n, 

och vfirlden lyss, men b5nen kommer ej, 

och medan sekel efler sekel skrider, 

vill Gud din fr&lsning och du ropar nej! 

Odmjuka dig, titan, och lar dig bedja, 

och vredens son ar Ster n&dens son! 

PROMETEUS. 
Jag ber om kraft att bara stolt min kedja — 

AHASYERUS. 
Hvars lankar sammanh^Uas af ditt hiin. 
Den svages trots Sr d&rskap eller brott. 

PROMETEUS. 
Hvad Makten tanker kan du tolka godt. 
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AHASYERUS. 
Dess tankar tolka sig, hvar an vi blicke, 
i hvarje tids, i hvarje tings gestalt. 

PROMETEUS. 
Ja, Zeus, den grymme, r&der ofver allt, 
men i mln egen v&rld gor han det lake. 

AHASYERUS. 
Din egen varld, det ar ett hadiskt jag. 

PROMETEUS. 
Utur hvars djup fornims en helig lag. 

AHASYERUS. 
Nu sofver gamen dar i bergets skrefva, 
men nar han hungerrasande slar klon 
i detta jag, 6k vill det do. 

PROMETEUS. 

Nej, lefva 
till skam for varldstyrannen j>k bans Iron. 

AHASYERUS. 
Hvar dag, som stiger ned i denna dal, 
ser dig med afsky under ogonbrynen 
och g&r till Zeus att viltna om ditt kval - 

PROMETEUS. 
Och bar ulaf mitt hjartblod till bans sal 
och kastar det varldsharskaren i synen. 
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AHASYERUS. 
Nar gam-demonen sliter dina leder, 
s\k dina suckar tockentungt mot skyn, 
och solen morknar vid en s&dan syn 
och vill ej se till gudahadarn neder, 
och vinterstormen djarfves icke stanna: 
ban sllir ett moln omkring sin bistra panna, 
nar ban pk bud af Makten drager fram 
att gissla dina s^r med hagelskurar, 
och nib: ett jordskalf skakar dalens murar, 
dk flamtar djupets eld af skrUck ocb skam 
och m^ste nodgas genom remnan ut 
att genomstinga dig med glodgadt spjut. 

PROMETEUS. 
Hor upp! Vill du fdrslosa bvilans stand 
med att fdr mig fortlllja mina pl&gor? 
Det sprlik, som tolkar dem, har ord af lligor 
ocb bores endast ur vulkanens mund. 
Jag kanner dem och kanner bvad de rolikta: 
jag sjalf Ur oforskrackt, men de forskrUckla; 
de saga bslfvande i hemska Ijud, 
att den, som s^ndt dem, ar en neslig gud. 

AHASYERUS. 
S^ skall du dvaljas bUr, i fjallet g5md, 
i evig pina af dem oner vaktad. 
En gudlds d&re ^r med r^tt forddmd. 

PROMETEUS. 
En gudlos gud med bSttre ratt foraktad. 
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AHASYERUS. 
Hvar jLr din egen? 

PROMETEUS. 

Har i detta br5st, 
d'tkr talar evighetens gud. 

AHASYERUS. 

Dar talar 
ett svekfullt eko af din egen rost. 

PROMETEUS. 
En rost, som r&der, varnar och hugsvalar. 

AHASYERUS. 
Hvad har d^ detta tomma genljud sagt? 

PROMETEUS. 
Hvad det skall saga genom alia tider: 
gif trost och hjSlp och varn ki den som lider, 
och boj dig aldrig for en sjalfvisk makt! 

AHASYERUS. 
Den rost, som alltet h6r, gr Adonais, 
Sr Zeus' — han hyllas under m§nga namn. 

PROMETEUS. 
Du var ju fordom denne herres gunstling, 
som Hn hans tral? 

AHASYERUS. 

En af de allra minste. 
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PROMETEUS. 
Nar vTok dig Adonai ulur sin gunst? 

AHASYERUS. 
Dk nazarenen gick till Golgata. 

PROMETEUS. 
Om det kan landa dig till minsta trost, 
sk vill jag, medan sljslrneskaror draga 
fram 5fver Elbrus, lyssna till din saga. 

AHASYERUS. 

(Ser sig omkring, och dd baa ingenst&des varsnar 
v&laadea af Messias, s&tter han sig p& en klippa 
bredvid titanen, fOrsjunker iyst i sina mionen och 
sdger dArefter:) 

Min fader var en attestor rabbin, 

en skriftlard, Mjdad i Jerusalem. 

Dar sutto stolte m^n i Sanhedrin, 

men han var vU den stoltaste af dem. 

Dock var han ej f5r god att ta i arf 

af far och farfar deras yrkesvarf, 

och ur bans hand i min gick forst bans 8l5jd, 

och sen bans domarkall p& Zions hojd. 

Jag bade slafvar, flere bundratal, 

som gjorde byssos-skor lit furstebrudar 

och mangen gyllne parlbestrodd sandal, 

som glittrat under Asiens konungsskrudar. 

De sulor, bvarpS Tiberns legioner 

framstormade att trampa alia land 

och sparka riken ned och kungatroner, 

de skuros just af mina slafvars hand. 
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Mitt namn var stampladt p& hvar caliga, 

som, lysande med lejonbronsens prydnad, 

gick fram i blod pa lik otaliga 

att tvinga folken under Romas lydnad. 

Mitt yrke gaf ej lagrar, bar man sagt; 

men jag var stolt att klada romarns fot: 

jag kladde dk en omotst&ndlig makt, 

ja, foten af min Herre Zebaot. 

Ocb yrket gaf mig guld: ofantligt rik 

jag tyckte mig en Osterns konung lik, 

och Davids attelagg var med de gaster 

Pilatus gaf epikureiska fester; 

p4 purpurkuddar bos den hoge herrn 

vid silfverbord jag tomde bans falern. 

Ocb Zions d5ttrar sade, att jag var en 

sk5nvuxen man, iirkn bvars skuldra bred 

den bdljande ocb bvita r&dstalaren 

foil praktig som en furstemantel ned, 

ocb genom slojan glanste m&ngen blick 

fr4n f5nster ocb altan, dk fram jag gick 

i mantel med violbl4 purpurrand, 

fUst ofver axeln med demantprydt sp&nne, 

ocb gyllne bdnebindein p^ mitt &nne 

ocb lagens belga rullar i min band. 

Sk gick jag lycklig p^ min bana ban, 

men odmjukt lycklig ocb i bjilrtat from: 

jag tackade min Gud p^ mina knan 

f6r lardom, vSrdigbet ocb rikedom; 

bvar morgon sjong jag vid min psaltare, 

bur Herren ger llingt mer an man fortjanar; 

min gard jag lade fromt pk templets altare, 
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min panna fromt p& tempelgolfvets stenar, 
och nar jag genom folkets vimmel skred, 
var blicken hofviskt flllld till jorden ned. 

Men om jag skg mig kring, hvad s§g jag dk? 

I hundras 6gon dIU: och dar i hundras 

jag laste: du lb: vlurdig att beundras 

och vfirdig afund, skrack och hat ocks&. — 

N& val, hvad lu: val kryddan p^ ens makt, 

om ej att vordnad och beundran vUckas, 

och att man sjalf, for hog att kunna rfickas, 

kan galda hat och afund med f5rakt? 

Som solen g^r sin str&t i glans och ara, 

gkr den sin bana fram, som Gud ^ huld, 

och som hon vaxer, m^nens gyllne skara, 

sk under Herrens hand den frommes guld. 

Jag njot mitt nu; du vet det kom ett sedan, 

min sol brann ut, och m&nen gick i nedan — 

man sllger, det var galileens skuld. 

Jag var bland dem, som domde nazarenen, 

jag skar trkn Jakobs stam den onda grenen. 

Du kilnner det, jag bar ju sagt det forr: 

bans vSg till d5den gick f5rbi min dorr, 

och dk jag s^g den man, som slungade 

sitt ve mot jordens mUktige och larde 

och, sjalf en tral, all Herrens nkd beskarde 

kt tralarne och de betungade, 

dk brusade jag upp i vredens glod 

och sade: g^, du usling, till din dodl 

Och dk — du vet det — Ijod det djupt ur jorden 

och hdgt hkn fslstet, men till mig de orden: 

mkter. L ^ 
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du sjalf skall gk in till din sena dod! 
Jag bar allt sedan vandrat jorden kring. 
Hvems skulden var, det gor nu ingenting: 
om bans, om min, dUri vill jag ej leta; 
jag b^r min lott, ocb det fir nog att veta, 
att bur vi tolke Herrens dunkla r&d, 
ocb bur y&r tanke lifvets g&ta rede, 
st&r lyekan fram som teeken af bans n&d, 
elandet fram som teeken af bans vrede. 

PR0METEU8. 
Mig tycks, beklagansvarde vandrare, 
att Zeus belonade din trobet ilia. 

AHASYERUS. 

Det ar min egen sak, du klandrare, 
p& det mk du ej minsta ord forspilla, 
ty Makt ar rfitt ocb g5r bvad bon bebagar, 
Gud gifver lag, men lyder inga lagar. 
Det sags, alt jag var offer f6r elt svek: 
Guds son Ifit foda sig som tral p& lek, 
slog n5dens mantel ofver guddomsprakten, 
ocb nfir jag ak forgrep mig pk en vek, 
f5rgrep jag mig, olyeklige, p& Makten. 
SiL sades det, sk sags det an i dag; 
dock kan jag ieke tro pi denna saga, 
ty ar jag sjfilf ett offer att beklaga, 
ar nazarenen det ak vfil som jag. 
Vid vagar, gator, torg ocb in i busen, 
bvar jag med denna staf i banden kom, 
akg jag ju tusen kors ocb kier tusen. 
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d&r ban ar spikad fast i andanom. 
Han har ett Golgata i hvarje by, 
och hogt upp ofver stadernas palatser 
uppmuras nya hufvudskalleplatser, 
som resa sina kors i himlens sky. 
Forkladda Golgafa'n, hvar jag mk %k\ 
De siras ut med h5ga pelarrader, 
med runda b&gar, spetsade arkader, 
men hvad de aro vet jag nog and&. 
Darinom orgelbrus ocb hymn och psalm, 
darofvan dkn af klockors vigda malm, 
men hogst p^ gyllne kors i solens l§gor, 
dar ser jag honom vrida sig i pl§gor. 
Det sags: darinne sjunger man bans pris: 
ban tros ba makt^ ocb darfor tkv ban ara; 
men varlden gkv sin gkng pa vanligt vis 
ocb straffar sk oblidkeligt bans l&ra. 
Du vet, ban spred med sina upprorstal 
bland folket ut, att oss ar foreskrifvet 
att leka barn ocb syskon genom lifvet 
ocb leka sk oss in i bimlens sal. 
Hans syskonlif ser man dock intet af, 
som forr kr mEnskan berre eller slaf; 
ty bell dig, starke! Ve dig som ar svag! 
Det ar nu varldens evigt samma lag, 
som ingen rubbar — lika litet ban 
som du, i bojor lagde upprorsman. 
Guds vilja visar sig i det som fir; 
er vilja blott i det som »borde» vara; 
Gud bjuder ofver alia stjarnors bar; 
I bjuden 5fver edra bugskott bara. 
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PR0METEU8. 
Ja, Zeus beharskar delta stjarnevimmel 
annu en tid. Dock linns en annan himmel: 
dfir vandra stjILrnor skonare an de, 
och, hvad de dina vilja hugskott kalla, 
de aro klara stjarneskott, som falla 
Mn denna harlighetens empyr^, 

■ 

och dar de svafva ned i adla sjalar, 

dar tsUides desse gudasoners hug 

till kamp mot denna v&rld af v&ld och trug, 

mot denna vfirld af h&rskare och tr&lar. 

Sa fors en strid f5r det, som horde vara, 

mot allt det svek, den logn, den n5d som ar. 

Fast jag ar fangslad, finns det val en skara, 

en prometeisk, som mina vapen bar. 

Jag vet, det m&ste finnas stark och svag, 

men denna lag ar ej fortryckets lag. 

Jag st&r i tankarna pk Hellas' strand, 

dar bl&a glitterstrodda boljor smeka 

den l&nga braddens silfverhvita sand 

med bander, k&rligt glidande och veka 

och genomskinligt klara som kristall. 

Dar ser jag ynglingar och gossar leka 

och ser en liten pilt bet^nksam tveka 

alt vada i det friska boljesvall. 

D& kommer ynglingen, som ar bans van, 

och simmar ut p& djupet med den lille 

och bar till stranden kiev liten sven 

och ser med frojd, bur ban, som nyss ej ville, 

nu l£Lngtar ut i boljors dans igen. 

Sk skall det starka pk sin skuldra taga 
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och bira genom farorna det svaga 

och ge det hErdighet och mannamod; 

ja, offra 6mt och troget sina krafter, 

som modersbr6stet offrar sina safter, 

som pelikanens barm silt hj^rteblod. 

Fk dina l&nga Mrder skg du ju, 

hur dr och bdr g& harg&ng mot hvarandra? 

Och ftr ej varlden n§got battre nu, 

Sn nEr du arme borjade alt vandra? 

Jag hor i luften klangen af de glafvar, 

som mina stridsm^n svanga emot Zeus'; 

i jorden dofva spadtag ur de grafvar, 

med hvilka tyranniet undergrafs. 

Jag hor i natten Ijufva modersboner, 

och hvarom bedja de f5r sina sdner, 

om rfitt jag fattade och ratt f5rstod? 

De bedja ej: gif gossen sj^lfvisk lycka, 

gif honom makt att kufva och fortrycka! 

Nej, sucken fir: gor honom stark och god! 

N§r sol'n gkv upp och nar hon sjunker neder, 

det t&gar sk en har af boner ut 

ur tusen brost till kamp i mina leder 

med hvita fanor, liljeprydda spjut. 

Och s&ngar-anden, skaldesvarmeriet, 
den Starke fienden till tyranniet, 
han, strEngalekarn med profetisk syn, 
som manar bilder fram, en harlig skara, 
ifr&n det paradis, som borde vara, 
som hSgrar for bans skarpa blick i skynl 
Min aning ser, hur skalden sikr i kretsen 
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af mina k&mpar h5g och allvarsam; 

jag ser, med harpan vandrar han i spetsen 

for hEren, sjungande sitt stolta: framl 

Han lifvar tr51ta steg i dagens kvalm, 

och om, nUr sol g&r ned, min flock Hr slagen, 

han viger hoppfull in den nya dagen 

till nya fejder med sin morgonpsalm. 

Han sjunger hjaltens strider mot sitt ode, 

hans kamp mot Makten och bans underg&ng, 

och tusen fajartan klappa vid hans s&ng, 

och tusen hufvud bojas for den dode. 

Ty nar han skildrar, hur i dagar svunne 

mot Zeus stod upp en adel stoftets man, 

d^ rysa vi for h&rskaren, som vann, 

och ge v&r k§rlek ki den dfvervunne. 

Men ej ki hj^lten blott han fl&tar lager, 

men ock ki svaghet, som ar Ijuf och huld. 

Se, ofver kvinnans fagring hvilken dager 

fr&n dallringen af harpostrangens guld! 

Hur tEck den knubbigt mjuka barnahanden, 

som smeker salle faderns bruna kind! 

Hur y^n den lilla blomman dar vid randen 

af backen, hviskande med v&rens vindl 

Han sjunger makens karlek till en maka, 

en systers hulda omhet for en bror, 

och hur den svagaste ar gudastor, 

nar han bar lart att alska och forsaka. 

Ja, Maktens rike lutar till sitt fall, 

ty skalder verka annu i sitt kail 

att emot sj^lfviskhetens bud de hkrda 

med harpostormar vacka hjaltetrots 
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och att i hftgn af milda toner v&rda 

allt blygt, som annars trampats och forg&tts. 

Och sedan konstnarn, skaldens fajftrtevUnl 
Han var min kampe, och han ar det kn: 
i m armor bygger han min samhallslslra, 
dk han ger skonhet, Sdelhet och ara 
ej blott kt kransad fris och gafvelgrupp, 
som baras hogt af pelarrader upp, 
men ock &t sjalfva pelarne som b^ra. 
Och for en varld med hemska missljud i, 
dUr kamp om makten fors af vilda border, 
forkunnar han i farger och ackorder 
min ISngtan till en himmelsk harmoni 
och tolkar harmoniens hdgsta lag 
i ett fdrEdladt slaktes skona drag. 
Ur kanslor varma och ur tankar rene 
skall, som ar marmorn Anadyomene, 
det mejslas ut en b§ttre mslnskostam. 
Se, hvilka typer konsten trollar frami 
I dem v&rt gudajag hon ^terger oss, 
i Hebe flickans alskliga gestalt, 
den smarte gossen trader fram som Eros, 
och hvarje man skall danas till en heros, 
och skonhet, skonhet str&la ofver allt. 

Och dar som s^ngens, konstens soner strida, 

dar ser jag tankarne vid deras sida: 

den eld jag bar i tidens morgonv&kt 

ifran Olympen ned, den afundsamma, 

vid den bar forskarn tandt sin facklas llamma 
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och bftr den genom natt och t5cken kUckt. 

Dftr fram ban trftnger, fly ur altarroken 

de falske gudarne som hemska sp5ken, 

fOrklftdda villor i en helig drUkt. 

Och medan s& ban fralsar bundna sj&lar, 

8& manar ban ur bergen andra tr§lar, 

en stark och k&nsellos kabirisk slUkt, 

som bftr fOrutan skam silt slafveri, 

p& det alt mftnniskan m& vara fri, 

och fl&sar eld ur lungor af metall 

och g6r ett strftfsamt verk med id och varma, 

alt mftnskan mft ha lid alt tanka och aft svarma, 

ty det ftr hennes vasens rfttta kail, 

ty endast s^ kan bon den varld sig nftrma, 

for hvilken afven gudars blick ar skum: 

den outsftgligt hftrliga och h5ga, 

som jag bar anat bakom tid och rum. 

Ja, Zeus f5rnekas ren af barnets 5ga, 
hvars oskuldsblick, om du bar gifvit akt, 
bar jftf emot bans karlekslosa makt. 
Och ynglingen och flickan dar i lunden, 
hvad bry de sig om makt och hoghetskif? 
Ett karleksoffer tanka de sitt lif, 
om ej de glomma lifvet bort for stunden. 
Och mannen, som vid smattret af trumpeten 
bar stallt sin barm mot ofvermaktens st&l 
till varn for fadrens stad och akropol, 
fornekar darmed Zeus och sjalfviskheten. 
Och gubben sen med nyfodt barnasinne, 
som knyter aningsfull sin barndoms minne 
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till kgnslan af en kommande myst&r 

och gldmmer mer och mer den vftrld som ar; 

ja, doden sj&lf med sin a djupa Mgor, 

och hk\et sjftlf med sina helga l&gor 

och sina hymner, sina kransars prakt 

forneka vHrldstyrannen och hans makt. 

AHASYERUS. 
Nu ar jag trott alt langre lyssna till 
ditt tal om hvad I sjungen, hvad I anen. 
Ert stridsrop ^r som fladerpipans drill 
mot braket af den ^skande orkanen. 
Om dina skalder sjonge dagen I&ng, 
g&r vfirlden dock forkrossande sin gSng, 
och t^nkarns tanke lyfter intet lod, 
an mindre vHrldssystemet ur dess hakar. 
Fordenskull g5r du bSst, om du fdrsakar 
att visa d&rens trots och ofvermod. 
Vai fors en strid, men ej mot maktens gud — 
ban dyrkas 6fver allt, hvar fin jag vandre — 
nej, fejden galler: varna egen hud, 
kan du ej taga huden af de andre. 
Det ar de byten, du, hvarom man strider. 
Nu sSger jag dig, gaining, kort och kallt: 
en kamp for lif och makt star ofverallt 
och m^ste rasa genom alia tider. 
Jag gick i skogens djup: bur tyst dSr ar, 
bur l&ngt fr&n lifvets stormande begar, 
dMr traden dromma vid bvarandras sida! 
Dock dr6mma ej de bycklarne — de strida 
f5rradiskt med hvarann i jordens mull. 
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och sakta, sakta kronan ut de sprida 

att stjiila fr&n hvarandra solens gull. 

Forgfit-mig-ej l&r vara skalden kfir, 

och dock hur lomsk den lilla blomman kr\ 

Hon skjuter ut en knippa af polyper 

och trefvar under jorden, tills hon stryper 

densamme grannen, som af henne fick 

ur ogon h\k ak m&ngen v&nlig blick. 

Sk d5ljer sig en oforsonlig strid 

inunder sl5jan af den djupsta frid. 

Och hvad allt annat lif &r fdreskrifvet, 

det kr en lag jUmvUl for manskolif vet : 

dar kampas oppet eller med fors&t, 

och aldrig, aldrig skall den fejden dampas. 

Man ar en tiger, dk det 5ppet kampas; 

i fred bland v&nner kr man myosot. 

Dfir kampas hkr mot hUr och man mot man, 

de svage slaktas eller varda slafvar, 

de skOnsta landen aro jattegrafvar 

for folk, som skandat och forodt hvarann. 

Det folk forsvann, som byggde pyramider, 

det folk forsvann, som byggde Panteon; 

jag stod bredvid den siste af gepider, 

nar stolt han dignade i vapend^n. 

Den svartes tjall forods vid Nigerns strander, 

dkr kastar manskojagarn sina brander, 

i Nubien skg jag nyss bans karavan, 

af gissel drifven och med jarn betungad, 

i gul och brannhet oken gk sin ban. 

Snart ar fr&n bkgen sista pilen slungad 

af Nya Varldens siste indian. 
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Tasmaniens stam formultnar hos de dode, 
jag ser den siste australierns 5de, 
dk ur bans hand f5r sista g&ngen sprang, 
i luften kretsande, bans bumarang. 

Sk stota folken bop i blodigt mote, 

men bvad ar denna fejd med udd ocb jam 

mot den jag sett ocb ser i statens sk5te, 

med lag som vapen ocb med lag som varn? 

Dar fors en strid, en dolskare ocb varre: 

st&nd trampas dar af st^nd ocb klass af klass: 

den som ej gor sig till de andras berre 

ar viss dSrom att 5fvervaldigas, 

ocb tyranni i lagens mantel kl&dt, 

det kallas r&tt ocb kr for visso rUtt. 

Forr sfig jag romarn i senatorsskrud 

nedstorta slafven i piscinans vatten 

att g5da karpen till sitt gastabud. 

Forr s^g jag borgberrn famna tralens brud 

i kraft af belgad ratt till forsta natten. 

Ocb fast det dar ar l^ngesen fdrbi, 

ty sed ocb stadgar skifta ju i langden, 

sk ser jag afven nu ett slafveri, 

som rufvar tryckande p^ mSlnskomangden. 

Kabirerna, den starka tr^laatt, 

de dina manat fram till slaktets val, 

ba ej gjort Adams soner lifvet latt, 

ty nu ar manskan desse tralars tral. 

Fk landets bygd, dar larkor annu sjunga, 

forstummas manskos^ng ocb strangaspel; 

de gula skordar, som pk falten gunga, 
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i dem har sk6rdemannen ringa del; 
hans usla hydda blir for tr&ng till slut, 
och barnen d& ur solens sken ban s&nder 
alt fastna i de nllt a! mdrka grander, 
som slojdens jattespindel spanner ut. 
Jag ser i belgiems, ser i britens Ifinder 
det hemska djuret spinna nSt vid nSt — 
en stad ar hvart och elt, sk kallas det, 
men ej en stad, som ler i solens str&lar 
och klattrar upp f5r kullar gosseglad 
att I5ga sig i eterns hlka. bad 
och allra hogst pk bergets hjassa pr&lar 
med propyls och tempelpelarrad. 
Nej, standigt ofver dessa stader hanger 
en himmel kladd i sorg, en rdkkupol, 
igenom hvilken knappt en solglimt trEnger 
l^ngs svarta murar ned i kEllarh&l, 
som hysa jammer, laster, nod och skarn 
och hysa tralaskarans bleka barn. 
Hur skordar vftxa dkv for Dodens lial 
Befriaren, den ende vard sitt namn, 
har bradt darinne att de smk befria 
ur kranka modrars och elandets famn. 
Dock 5fver allt jag m5ler samma ron: 
naturen slosar ju med Jifvets fron, 
och nar \kri eget siakte forelades 
att med forkvafda sjalar fylla Hades 
och kyrkog&rdarna med spada lik, 
sk hvad gor det? Den evige ar rik, 
och standigt okas ju den dvargastam, 
som valtrar sig ur kallarh^len fram. 
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S& ar det stalldt. Du fmner det forfarligt 
och ropar trotsigt pk en annan gud; 
jag sager ej, att det, som sir, ar h&rligt, 
men bdjer mina kniin f5r Maktens bud. 
Ar varlden icke som hon :» border vara, 
^r hon likv^l den yppersta som gifs, 
och nfigon battre lar val ej din skara, 
och du ej heller, mana fram till lifs. 
Nfir prometeiske svibrmare fdrst&tt 
att sEtta svard i hand p& de fdrtryckta, 
kan stundom s&dan lek med seger lykta, 
men dk kr segern sken och villa blott, 
ty Maktens lag tar ut sin ratt igen, 
om an i annan form med andre m^n; 
och fdljden &r, du d&re, att din l&ra, 
som nyss sk skOn for skaldens 6ga stod, 
f5r honom afven mister glans och ^ra, 
dk hon besudlad kr med smuts och blod. 
Jag ftr som du ett maktens offer, jag, 
men ser med undergifven blick pk lagen, 
ser darfor mildhet i bans strafva drag 
och solen glimta i den mulna dagen, 
jag ser ur n5dens schakter brytas gull 
och rosor spira ur elandets mull; 
och hvad i ofrigt Adonai beskllrde 
at sina slafvar bar pk jordens 6, 
mig synas alia, alia afundsv&rde: 
de ha, hvad jag ej bar, sin r£ltt att do. 

Hvad mest jag undrat ofver ar alt se, 

att den som sjalf f&tt makten alt fortrycka 
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sk ofta kanner ve med andras ve, 
af andras sorger stores i sin lycka. 
Som genom skogens I5fhvalf str&lar dugga 
till bleka 5rter, som inunder sla, 
sk 5ppnar makten g£lrna ock sin skugga 
for m&ngen blick af solen till de smL 
Man sager, det ar Herren till behag: 
det lindrar blott, men trotsar ej bans lag, 
och d§rfor klandrar jag ej denna nyck, 
fasten jag lange sett, att hvad ban mfiktar 
ar blanda bitterbet i glSdjens nektar 
l&ngt mer an s5tma i el&ndets dryck. 
Hor upp att grubbla pk bvad andra lidal 
En bon till Zeus kan inda dina kval, 
ocb bojan ligger bruten vid din sida, 
ocb du gkv fri och glad ur smartans dal. 
Slig upp, beskratta Indiens Gautama, 
Britanniens Owen, Galliens S:t Simon, 
som ville sjalfviskhetens lag forlama 
och rubba universums stolta gkngl 
Kom, du ar gudason, du ar titan! 
Din v£lg betecknas dig af solens ban. 
G^ fram ett valdigt sjalf igenom varlden! 
De skramda folken hylla dig p^ f&rden, 
allt brytes ned, som v^gar sik dig mot, 
i stoftet sankas kungarnes standarer, 
och dina hllstar sadlas af Cesarer, 
Napoleoner krala for din fot. 
Af allt det silfver, som ur bergens schakt 
ar brutet, gjuter konsten ditt belate, 
och allt det guld, som tjanar jordisk makt. 
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skall stopas till ett enda fallrskarsate, 

dftr du, titanen, tronar i din prakt. — — — 



PR0METEU8. 
Blod skdljer jorden i en hejdl5s fors, 
och det ar du, mitt hjfirtas gud, som bloder, 
och vSrldens Qster, vaster, norr och soder 
de Sro armarna utaf ditt kors. 
Ar du den svage, evigt lidande? 
Ar jag den evigt frihetsbidande? 
Hvad mer? I hllrskarpurpurn af ditt blod 
Hr du allena Gud, ty du &r god. 

AHASYERUS. 
Den b5nen var en Zeusf5rsm^dare 
och I5ser icke dina starka remmar. 
Vill du dkf fracke gudahadare, 
att gamen evigt sliter dina lemmar? 
Stig upp, titan! Det h5fs dig ej att dyrka 
sk omklig gud, en blodande och svag. 

PR0METEU8. 
Men nej, men nejl Jag k&nner, att min styrka 
igenom seklen v§xer dag f5r dag. 
Den morgon gryr, dk med ett enda ryck 
jag spr&nger denna kedja af demanter 
och stiger upp fdr dessa svarta branter 
att st5rta Zeus och krossa bans fortryck. 
D& tiikr jag pk den gletscherhvita marken 
k Elbrus' topp bland spillrorna af arken, 
dem rycker jag ur j5kel-isen loss 
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och samlar dem till ett gigantiskt bloss 
och ilar ak for fjallets trappa neder 
med hjalpens fackla och forstorelsens, 
med vredens eld, forlryckare, till eder, 
till de fdrtryckte med bonhorelsens. 

AHA8YERUS. 
Sk tr5sta dig med det i seklers lopp, 
om n&gon hugnad kr darur att hEmta. 
Men h5rl Det firms for oss ett annat hopp: 
du ser, hur himlens m&nga lampor flamta, 
och om jag v^ldens g&ta ratt forst&tt, 
har deras olja sitt bestamda mkit 
Ja, deras vekar skola slockna alia — 
och yetl N&r denna sol har brunnit ut, 
skall sjalfviskhetens makt pk jorden falla, 
dk aro dina kval och mina slut. 

(Ahasverus fattar stafvea och g&r. Han Sdr sig 
omkrlog, och dS. han varsnar Messias' gloria 
framskimrande genom mOrkret, p&skyndar han 
sina steg upp fbr klipporna.) 

MESSIAS. 

(G&r fram till Promeieus och 
lutar sig Ofver honom.) 

PROMETEUS. 
Du skona syn, jag kanner dig igen. 
Du sanker tyst ditt adla hufvud ner, 
och in i djupet af min sjal du ser 
med blicken af en ofverjordisk van. 
Ar du en gud? Ar du en dodlig man? 
Nar heist den arme slaf, som nyss forsvann, 
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kom hit med sorgebud, hur v&rlden g&r, 
kom du som morgonen i nattens sp&r. 
Jag ser som forr, hur dina 6gon bedja 
och hviska mildt, att nUr min karlek forst 
befriats Mn mitt hat, min hSmndetdrst, 
kan du befria mig ifr&n min kedja. 
Men nej, ur kSlrlek gdr det hat jag hyser, 
och skuggan linns, sk lange Ijuset lyser. 
Mk dk jag ha mitt hat och mina band 
och i eoner mina plagors brand I 
Jag ar nu den jag ar och ej en annan; 
men pk mitt hufvud lagg andi din hand I 
Det kanns s& svalt, sk kylande pk pannan 
och i min sjal 8k varmt och underbart. — 
Det dagas i den morka dalen nu, 
och kanske dagas det i varlden snart. 
Farvall Vaisignad dul 

MESSIAS. 

Och afven dul 

(Messias fOrsvinner i morgongryningen. Gamen 
vaknar, flyger ur klyflan, sl&r ned p& iitanen 
och borrar sina klor i hans br5si.) 



^ 



Dikter. I. ^ 



NERO OCH LJUNGELDEN.*) 

(I lustgArden vid Neros cirkus dagen fbre hans dod.) 

I. 

ASKVADRET. 

V armen ar tryckande. Tibern glider 
utan en krusning. Popplar och pinjer 
sik mot det h\k med stilla linjer, 
likt kupoler och pyramider. 



Icke en sky i rymden seglar, 
templens bronstak strSIa som speglar, 
luften, mattad af dunster, angar 
kvaft i portiker och pelarg&ngar. 



*) En nyplatonsk legend fortaljer, alt blixten slog b%a- 
ren iir Neros hand, d& ban en g&ng i festligt lag sjOng en 
sm^ldevisa till Jupiter. 
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Raden af cirkens vimplar hunger 
slakt nedefter fdrgyllda st&nger, 
gudastoderna glodvarmt skina, 
Nerokolossens gjutna panna 
flammar och svettas i solens brand. 



Gatornas mUnniskostrommar sina, 
idens och fikandets pulsar stanna, 
sorlet fr&n hafvet af Romas roster 
sjunker och domnar efter hand. 

Hor dock I Elt lif, ett trotsigt, spritter 

annu i Nero Cesars lunder. 

Tyst ar v^l f&gelskarans kvitter 

of van i hvalfven; men inunder, 

dar i de tata Idfverks skugga 

bugnande springbrunnsstr&Iar dugga 

snobergk^llornas svala glitter, 

dar i lagerkronornas yarn 

iskyld fl5dar kejsarfalern, 

Ijuda fr&n Cesars gSsters hop 

s&nger an och lackusrop — 

An, d^ en br&dsnabb vindstot drager 
genom platanalleernas rader, 
an, dk plotsligt en hotfull dager 
spelar pk kullarnas kolonnader, 
spelar p^ daldernas tak och faller 
in genom lundens grdna galler. 
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dar i gulds och juvelers l&gor 
kransade lockar och hvita togor 
svarma kring Neros silfverstol; 
dar vid bans fot pk puniska t&cken 
naket, i skygd af myrtenhacken, 
leker hvad skonast af mansklig fagring 
spruckit ut under Hellas' sol — 
jubel §n Mn en yrande hop, 
s&nger, skratt och lackusrop. 



Underligt tona dessa roster 

ofver det tigande Rom. I oster 

flog ju den vantade stormen opp, 

sveper redan Soraktes topp, 

skjuter en molnv^gg, mork som natten, 

hogre och hdgre med jilttefart, 

solen rodnar, och Tiberns vatten 

hafves och boljar i gult och svart. 

Tern pel, som lyste blandhvitt, gloda 

nu i skiftningar kopparroda, 

och pk en bakgrund dunkelbl^ 

fram och kier af vinden drifna, 

blyglansskimrande sonderrifna 

flikiga skyar sammansla. 

Det blir orkan. Du hor, det susar, 

genom skymnande rymder ban. 

Ja, ban &r kommen. Hor I Det brusar 

genom lundens darrande tran, 

medan fr&n korybantisk hop 

stiga i jubel lackusrop. 
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Ja, han ^r midt i festen, plockar 
kransens rosor pk Gesars lockar, 
bryter grenar och slar i \kgor 
grekiska mantlar, senatorstogor, 
sliter standarens vimpelstrimmor, 
lyfter och skingrar byssosdimmor, 
vafda att roja f5r lysten dag 
romarinnors stolta behag. 
Ja, han 3r kring oss: lunden skakar. 
Morker och blixtl Janikulum brakar — 
det var ett dSfvande tordonsslagl — 
medan hkn korybantisk hop 
h5jas allt vildare jubelrop. 



Det var det fSrsta. Palatinen, 
Kapitolium och Aventinen, 
Albas af tocknen dolda branter, 
hojder nara och fjarran irkn 
svara i kapp k alia kanter 
hUpet med skalfvande ekons dkn, 
Roma, ur kvalmig dvala vackt, 
lyss med flamtande andedrUkt. 
Molngigantemas cyklopsmurar, 
staplade upp mot Olympens rand, 
vrakas till jorden i hagelskurar, 
sprHngda till grus af blixtrarns hand. 
Blixtrarns? Nej, det ar himlens hela 
maktf5rbund, som &skar i dag: 
Zeus sina vapen velat dela 
ofver Olympens hela lag. 
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Feb us' och Artemis' b&gar slunga 
viggar, och dioskurerna Ijunga, 
Pallas en blixtrande gorgon 
lyfter hogt ofver Panteon. 
Kors och tvSrs genom rymden ilar 
ddden i blUndande sicksack-pilar, 
medan Mn korybantlsk hop 
Ijuda i stormen bifallsrop. 
Cesar bar rest sig, ban bar ordet, 
skaran trangs kring kejsarebordet. 
Nero, som f5rr i Elis' dal 
sjungit Orestes' och sina kval, 
ban, som med v£lldig herosr5st 
skakat Olympias m^nga tusen, 
lyster det nu att ur stormigt brost 
sjunga i taflan med tordonsljusen. 
Bort ban sl^nger sin sk6flade krans, 
slanger till kransen diademet, 
kejsartogan med purpurbramet 
ger ban ki vindarnas vilda dans. 



* * 
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II. 

SANG. 

(Kejsaren har kallai till sin sida skalderna 
Remmius och Aulus och l&ter vela, ait han 
iillika med dem vill bringa Zeus en s&ngar- 
gard.) 

NERO. 

Var halsad har som Cesars gast, du gamle Zeusl 
Du kom som kallad, dk du cittran med dig f5rt, 
hvars strEngars guld jag dallra ser i mulen rymd. 
Vill du, v&r sSng och dig till ara, citarod, 
ledsaga den med Ijungeldstoner, s& valan: 
l&t plektret sl& i takt till Irefald sm^dediktl 
Ty sm^dligt ir ju allt, som, fodt i mUnskobarm, 
har mod att naket, som det f5ddes, tr^da upp, 
och mer an smadligt, om det nakna ar s^ sant, 
som Ganymedes' nakenhet for dig ar skon. 
Ja, citarod, mk plektret silk med gudakraft, 
sk starkt som vi mk sjunga fritt ur hj^rtat uti 

REMMIUS. 
S& starkt som jag vill sjunga fritt ur hjartat utl 
Har, sen du spiran ryckt, o Zeus, ur fadershand, 
din bjllrna f5dt en redig harskartanke fram? 
Hvad var din vSrld, fdrrn Cesar kom? En pinobank, 
bvarp& Japetus' arma slllkte bundet \kg 
och blddde under dina bodlars gisselhugg. 
Men fralsarn kom, och h^rskartanken lyste fram, 
den hSrskartanken : frid och fr5jd i Cesars hagn 
Irkn Kaledoniens berg till Nilens katarakt — 
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NERO. 

Och jorden, forr en valplats, nu ett skordehaf, 
hvars b5ljor gk kring tusen staders m armor prakt, 
kring drufvotyngda ving^rdskullar, grona fait 
f5r sk5na ungdomsskarors ras i gymnisk lek. 

REMMIUS. 
Hvar morgon purprar munter id vid plog och h&rd, 

NERO. 
Hvar kv&llsol purprar lyrsen, h6jd vid evoerop. 

REMMIUS. 
Hvar gladjekalla oppnad i kaskaders sprang, 

NERO. 
Och som Olympens Eros jordens Eros fri. 

REMMIUS. 
Forsvunnen lagens bila, svangd af ofvertron 
emellan brost, naturen ngrmat till hvarann, 
fdrsvunnet hvarje tv&ng, som skilde hjErtan ki, 

NERO. 
Af konsten gladt forskonad hvarje lifvets form, 
och skaldelyran stamd till orgisk ton i takt 
med dansen tr&dd af faun och nymf och amorin. 

REMMIUS. 
Som Kolkisvadurn, prydd med maktens Ammonshorn 
och gyllne f^II, har f&tt till kali att leda upp 
p& fastet zodiakens hela stjibrnehar 
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i ordnadt t&g utofver himlahvalfvets rund, 

sk vardt det imperatorns kail alt fora fram 

i festlig kor till gl^dje folkets alia siknd: 

senatorn stolt, en stjarnebild i Siriusprakt, 

gSr Cesar nUrmst i tSget, och i skiftad glans 

bans char de fdlja alia: riddarn kommer dar, 

Orion lik, med gyllne ring och gyllne svErd, 

och bakom honom \kr Trimalkio trippar nojd, 

med spgckad pung och murgr5nlindad Hermesstaf . — 

NERO. 
Och sist, men icke loltlos dock i lifvets fest, 
med lattad boja, nHstan dold af rankors blad, 
ses gamle slafven Davus g5ra glada sprang. 
Det var min harskartanke. 

AULUS. 

Och forutan den, 
hvar finns ett skal f5r Cesars makt att vara till? 
Vftr drom ar frihet. Frihet drommer Prometeus, 
dar ban i dina lUnkar grymt fdrsmaktar, Zeus. 
Om frihet drSmmer Stoa, d& hon visar oss 
en vag, som lik ett band, af solens str&lar vUfdt 
och kastadt ned frSn etern ofver stalp och brant 
for ofver mSrka fjallars stela sidor upp 
till gletscher^ngder, dar i ofversvinnligt Ijus 
fr^n hvita pelarg&ngar h5gst pk alpens rand 
se saligt blida anlet ned och vinka oss 
att l^mna djupt nedom oss allt hvad jorden har 
af flyktig glUdje, tkt^ng sorg, bedraglig skrack. 
Om frihet drommer skalden, d& han vandrar tyst 
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med forntidsskuggor kring i sina syners Rom, 
dar Grackers och Katoners stoder skllda ned 
p& nya bjaltesl^kter af kviritisk stam 
och sk5nja endast adle togakladde m&n, 
som, n&r pk forum rittens sak de vHrnat om^ 
till hemmets trefnad gk, dUr inom atriets dorr 
vid g&rdens springbrunn i portikens svala skygd 
de se den kyska husfrun luta fyllig barm 
mot sn5hvit vaf och le mot rosig barnaQock; 
men nar de draga ut till h&rnad, gdra sk 
med vapen vigda ki miskundsamhetens gad 
att vidga folkens brodrakrets och bara fram 
det Ijus, som Hellas tandt i m^nsklighetens natt. 
Ack, sedan dygdens strluiga frihet l^mnat oss, 
ha vi blott lustens frihet kvar att svarma for. 
For svagt, f6r svagt Sr slaktet till och med for den. 
Dod 5fver dig, du usle Zeus, pk maktens tron, 
som gackar sk hvar manskosinnets frihetsdrom — 

NERO. 
Den h6ga vanvettsdrom, som Stoas andar dr5mt — 

AULUS. 
Den glada vanvettsdrom, som Cesar Nero dromtl 

NERO. 
Ej gfickad endast; den ar d6d och jordad ren. 

AULUS. 
Sen f5rst ban aflat bar en son, som vuxit upp 
i hast och ilat till arenan, gripit fatt 
ett n^t, en treudd. Nero Cesar, akta dig I 
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Han st^r med dig p^ blodig taflingsbanas sand, 
dar ordet plikt ar glomdt i kamp for lust och lif. 
Han ar bakom dig, m^ttar ren med natets ilik 
i lyflad hand sitt kast emot ditt diadem — 

(Sorl bland gdsterna och ogillande rop,) 

NERO {till gdsterna), 

Det ar v&r ratt att sjunga fritt ur hjfirtat ut. 

AULUS. 
Han ar bakom dig, sjunger jag, han m&ttar ren 
med lyftad hand sitt kast emot ditt diadem. 
Du flyr, han kastar, kastet svek, du vander om 
i sprkng med maktens svard mot retiarierns br5st. 
Han Ayr — 

NERO. 
I flykten susar natet an en g&ng. 

AULUS. 
ve! Dess maskor fllnga dig. 

NERO. 

De Mnga mig, 
och horen, vanner, hvad som ^terstllr mig Unl 
Han lyfter jarnet, ser sig kring, en bif allsstorm I 
Han st5ter genom natet vapnet i mitt brdst, 
han rycker irkn sitt offers lockar kronans ring. 
Jag h6r er, £ldle vanner, jubla hogt i sky, 
jag hor er ropa: dig, vdr nye furste, belli 

(Gdsterna se besodrade och dngslige ut,) 
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Hvad mer, om festkoragen midt i orgiens brus 
igenomstinges med sin egen tyrsusstaf, 
sen ban ej lUngre tror p& lustens fribetsdrom 
ocb kanner rusets leda, icke festens frojd? 

AULUS. 
Ocb bvilken festi En lysten bop kring lifvets bord, 
som knuffas f6rst om br5d ocb sen om bedersrum - 

NERO. 
Ty mattas djurets bunger, trader narrens fram: 
den som f&tt magen fylld vill ba en riddarring, 

AULUS. 
Ocb den, som Mckast knuffat, eller den, som bast 
f5rstatt att krypa genom bindren, ikr sin plats 
ej I^ngt frkn b^rskarsatet vid lukuHiskt mk\, 
Med bj^ssan sankt ocb bagarn lyftad sneglar ban 
kt maktens stol i langtan p& en nkdig blick, 
i vantan p& senalorsbram — 

NERO. 

I vantan p&, 
att sjalf en dag ik blicka n^d frkn maktens stol. 

AULUS. 
Fk fait, fSrbyrdt Irkn Doden, firas denna fest. 
Bredvid den, rundt omkring, i outtr5ttlig id, 
fdrgHngelsens demoner gr^fva graf vid graf 
ocb storta in i vimlet, gripa sina rof — 
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NERO. 

Dfir en fOrhungrad, kommen knappt till bordet fram, 
dar en, som slog sig till ett krus albaniskt vin, 
dSr &ter en, som st6p vid ostron och falerni 

AULUS. 
Med hyllningsropen blandas gr&t och jammerskri, 
och griftens dunster manga sig med festens kvalm, 

NERO. 
Hvar finns, o Zeus, i detta lumpna sk&despel, 
som du bar diktat och for upp hvar dag pa nylt, 
den mansklighetens adel tokar skryta med? 

AULUS. 
Han finns, fast ingen vet, hvar undret kommit fr&n. 
Det finns en hoppets adel, som kring h5jdt standar 
st&r vSpnad for ett oupphinnligt ideal, 
och en f5rtviflans adel, som kring sUnkt baner 
forsjunken st&r i kUnslan af omatligt ve. 
Men slaktets massa vraktes hit att, Zeus till lust, 
en vidrig pobel, sl&ss om brod och rang och makt. 

Det finns en hoppets adel, som kring hojdt standar 
st^r vapnad fdr ett oupphinnligt ideal: 
den finns, om icke bar, sk diir, dit Cesar sandt 
vdr adle Petus, Plautus, Seneka, Lukan — 

NERO. 
De eller jag I Det g^llde doda eller d6. 
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AULUS. 

Sk var det, ja. Och ingen heller sorje demi 
De f5llo trogne sina dr6mmars republik, 
och salig prisas m& enhvar, som faller sk 
for sitt i gyllne skyar byggda Ilion. 
Sin bana solen g&r i oupphinnlig hojd: 
hvad oupphinnligt kv ger jorden farg och glans, 
och att fdr lifvet offra skona drSmmar kr 
for lifvet offra all ting vfirdt alt lefva f6r. 

Du ar ej Dionysos varldsbefriarn mer; 

du ar Trimalkioners och Apiciers slaf, 

en vakt for ockrarns skrin, en vakt f5r lustans badd 

och hopens borgensman f5r brdd och sk&despel. 

Ja, cesard5met kr ett kopplardome blott, 

i tjanst hos dem, som irk till lyckans fala gunst. 

Gick darfor Kajus Julius 6fver Rubikon? 

Och m&ste dSrfor Kato do sin offerdfid? 

Var det fSrdenskull v&ra faders republik 

i all sin dystra storhet m^ste storta hop? 

Skalf vildt i f5dselsmarta Romas hela varld 

alt foda fram en naltvakt vid Trimalkios dorr? 

Forbi med lustens frihetsdromi FOrbi med allll 

Du k^nner rusets leda, festens uselhet. 

Finns det en okand gud, fortjant alt bedja till, 

mk, Cesar, d^ vi b&da hdja denna bon: 

\kt Zeus med blixten drabba oss i denna stundl 

NERO. 
Sl^ honom sedan med hans egen Ijungeld nedl 
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AULUS. 

Gor slut pk delta lifvets tomma sk^despell 

NERO. 
Tillintetgor en virld, som ej bort vara till I 

AULUS. 
Men vill du, gud, hvars namn af ingen an ar namndt, 
men vill da fralsa n&got, kanske fr&lsning vardt, 
sk gif en fristad, Herre, vid din godhets tron 
&t offervilligt kvinnohjartas adla tro, 
ki offervilligt mannasinnes frihetshoppl 
Lki dem som genier slumra vid din fotapall, 
tills nyfSdd varld gkr ur det nya kaos fram, 
och salt pk deras hufvud hirskarkronan darl 

NERO. 
Onamnde gud, s\k afven dem med evig dod, 
ty fodas de p& nytt, s& gackas de p& nytti 
Br^nn alstringskraften bort ur kaosmoderns skotl 
Sjunk sedan sjalf forintad ned i intets djupl 
Jag minns den natt, dk staden var ett haf af eld, 
jag stod p^ hafvets strand och akg med hUpen blick 
i branning ofver branning roda boljor slk 
kring tusen tak och tinnar som kring skepp i storm. 
Nu har, nu dSr, i hvar minut, en stolt trirem 
med marmorbog och koppardack i gyllne svall 
forsjonk — mot Kapitolium vrok sig hafvets v&ld 
och stankte skum af brander p& ditt tempel, Zeus. 
0, om det grusats s&, alt p^ dess 5detomt 
min fot ej fann en skarfva mer att sparka bortl 
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Jag ville byggt p& askan af din helgedom 

&t nigon gud ett tempel, rest af lavablock, 

med pelarrader huggna ur basaltens natt, 

med Gorgos krampforvridna drag i portens brons, 

med gisselv&pnad furiegrupp till tempelvakt, 

med inskrift: »h&r ar kvalda hj&rtans vigda rum», 

med kryptors kalla fukt att kyla pannans glod, 

med djupa hvalf att klaga hogt sin smarta i, 

med hundra trappor genom morkret till en tron, 

ett harskars&te f5r en dunkel makt, hvars namn 

m& nUmnas hur man vill, men vid hvars mantelf&ll 

elandets son kan luta ned och skria ut 

i raseri en sargad andes hela ve. 

Nu, Aulus, ha vi sjungit fritt ur hjSrtat ut. 
Fyll din pokall Jag fyller min med an en bon: 
mk jag ej hinna tomma denl 

III, 

GASTERNA. 

Tigellinus (gardets ofoerhefdlhafoare, pa knd 
framfor Nero), Cesar, min harskare, min gud, varldens 
sallhetl Du lefverl 

Gd.ster. Hvilket forfarligt Sskslagl (Flocka sig 
kring kejsaren). Imperator, du ar oskadd? 

Nero. Den narren Zeus slog bagaren ur min hand. 
S^ forstod ban min onskan. Det var allt. 

(Ett ogonblicks allmdn tystnad.) 
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Augur. Ett lyckligt omenl Hell imperatornl 

Senator. En underbar lilldragelse — 

Andre senator. Som vitlnar om Olympens kar- 
lek till var harskare. Himmel och jord forenade i denna 
k^nsla ! 

Remmius. Amne for en hogst&md dikt. Hell 
Nero Apollo! 

(Nero, fdljd af Faon, Aulas och nagra andra 

Idmnar hordet) 

En hofambetsman. Statsarendena kalla var hSr- 
skare till palatset. Han hUlsar eder, adle gaster, och 
beder eder fortsatta festen. 

Gasterna. Hell imperatornl 

(De samla sig i portikerna.) 

Jupiterspr&st (till senator), Man kan beklag- 
ligen tvifla p& gudarnes tillvaro. Men vid ett tillfalle som 
detta, d& kejsaren midt under en &skande orkan v^rdigas 
sjunga oartigheter mot Jupiter — 

Senator. Han vEljer i allmanhet besynnerliga am- 
nen for sina dikter — 

Jupitersprd.st. Och vardigas nedkalla bans viggar 
ofver vktdi stackars hjassor, d^ kande jag mig fardig att 
i from tro segna till jord en. 

e 

Riddare. Askvadret fortfar, Jag bar icke upp- 
lefvat ett vErre. Men det synes klarna bort emot Ostia. 

Dikter. I. W 
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Auguren. Orkanen htotar anden men blott for 
en stand. Ov&dret skall utbryta med f5rnyad v&ldsam- 
het i nalt. 

Senator. M& Cesar d& f& sofva godtl 

Pretor. Hvile ban i ostord rol 

Senator. Jag ryser annu vid tanken p^ den frack- 
het, den dar poeten Aulus lidagalade nyss. Att nEmna 
Pelus, Plautus, Lukanus, de afskyvarde, i kejsarens nfir- 
varol 

Andre senator. Det ar en af Cesars m^inga 
dygder, att ban bar fordragsamhet med s&dant. 

Tredje senator. Det lat nastan som cm ban 
instamt i den of5rskamde verssmedens loftal ofver stamp- 
larne mot samballets v^lgorare. 

Hemlig republikan. Cesar bekostade deras ba- 
danfard. Aulus fick uppstalla deras grafvSrd. 

Epikureisk statsfilosof. Enar var n&dige berre 
tillaler, ja, onskar kritik, mk jag anmarka, att jag kande 
obehag, da ban, eller kanske det var Aulas, gaf vart stats- 
skick ett fult namn. Imperatordomet ar en nodvandigbet. 

Hemlige republikanen. Det finns flere nodvan- 
digbeter med fula namn. 

Tigellinus fafsides till en hogre gardesqfflcer, 
som nyss anldndtj, Allt forberedt i lagret? 
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Gardesofficer. Allt. Men ar det sant hvad jag 
hor? 

Tigelllnus. Hvad? 

Gardesofficer. Alt blixten slog bagaren ur hans 
hand? 

Tigellinus. Ja. 

Gardesofficer. Oerhordt jarteckenl 

Tigellinus. Och lyckligt. Ty det var icke den 
blixten, som skulle . . . 

Gardesofficer. Nej, den h&Iler vasterns orn i klon. 

Riddare (till senator). Nar ik vi ombyte i hojden? 

Senator (hetraktar himmelenj. Jag tror, att vi ha 
vaderskifle fore morgonen. 

Rem mi us (for sig sjdlf), Jag skyndar hem och 
afslutar min senaste dikt Till samhdllets rdddare, Cesar 
Nero. Med h§gra andringar kan jag nog tk s&ngen att 
passa in p^ den nye samhallsraddaren. Varst, att Ne i 
Nero ar kort, medan Galba bar l^ng penultima. 

Senator (till Tigellinus). S&ledes i natt. 

Tigellinus. I natt. 



><"^ 



ANDRA SAMIxINGEN 



TILL 



MIN HUSTHU 



PSYKE, 



A 



rma Psyke, fodd bland skuggor har i jordelifvets dal, 
langtar du till Ijus och frihet, till det skonas ideal, 
tr&r du till en himmelsk brudgum — stackars barn, hvart 

bar din fard? 
Skall din biyga langtan gackas eller n^ sin dromda 

varld ? 



Han du fores till en gkU, holjd i nattens dunkla skrud, 
b5r det hviskas: iro och ana, det ar s&llhet, Ijufva brudl 
Men, f5rmatna, du vill mera: du vill veta, du vill se, 
och du ser — din lycka svunnen, och du vet — ditt 

hjHrlas ve. 
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Var det brottsligl, hvad du ville? Nej, om du med-trofasl 

mod 
vligar allt for hvad du Ulskar, v&gar ofver dddens flod 
s5ka hvad dig plikten bjuder, dk i dagen bUr du opp 
midt ur Hades' skr&ck och fasor underpauten p& ditt 

hopp. 



Psyke, s& &r v&gen banad till Olympens Ijusa hojd: 
obeprofvad ingen d5dlig hunnit har ododlig frojd. 
Eros' famn och nektardrycken r&cks med gr&nslos salighet 
blott ki offervillig k^rlek, som af inga granser vet. 



^ 



BARNDOMSPOESIEN. 



H 



ar du trkn y§r barndom dagen i ditt minne, 
dk vi mrde litet fdgell&t forst&? 
Vinter var det ute; varmt och Irefligt inne, 
dar vi vid vSrt fonster hSrde b&da lv&, 
bur en kr&kfamilj, som satt p& grannens tak, 
hogljudt lade ikd om n§gon viktig sak. 
Obegripet krax 
lydde ki oss slrax 

Anna, dSr hon satt och sk5tte nk\ och sax. 
Kr&ketoser smk, 
sade hon oss dk, 
tala till sin moder sk: 



Ack, vi frysa, mor, 

varre kn du tror. 

Flyg med oss till 5n, dar sunnanvinden borl 

Dar vi k5pa skor, 

natta franska skor 

f6r att skydda v&ra stackars klor. 
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D&r vi v&rma opp 

frusen Hten kropp 

med ait plocka korn ur nejlikblommans knopp, 

runda pepparkorn, 

trinda pepparkorn, 

kalten bl&ser dar i silfverhom. 






Anna, kunna vi, som inga vingar aga, 

afven komma dit, till sunnanvindens 6? — 

»Ja, del lyckas nog, som gamla visor saga, 

om man hittat fram till svanegossens sj5; 

dar vid blommig strand man ser en Hten hki, 

prydd med gyllne rand och flagg och annan stat. 

Dragen af en svan 

ofver boljans ban 

mellan vattenliljor far ban hela da'n 

p& den bl&a sjon 

till den grona on — 

silfverhornets klang ar gall och sk6n.» 



Ja, men sag oss nu, kan n&gon visa vagen, 
om vi gi och soka svanegossens sjo? — 
>Djupt i skogen vid ett vSgsk&l, enligt sagen, 
sl&r en visarslolpe, grk af kr och to. 
Finner du ej den, sk fr§ga f&glar sm^, 
siskan och sleglilsen, som i lunden sl&. 
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svalesyskon fern, 

om du moter dem, 

eller vandringsmannen fr&n Jerusalem, 

eller m&nens ny, 

eller silfversky, 

eller tomtefar i naala by. » 



* 



S& i vinterdygnen spr^ksam vid v&r sida 

barndomsdikten satt vid bjorkvedsflammans sken, 

och nar vliren kom, och vastanfl&ktar blida 

lekte i vid fonstret knoppande syr^n, 

kom med dem en skara sommarsagor ock, 

kom och kvad i kapp med vingad sangarflock, 

som till norden snallt 

literfHrden stUllt 

och p& nytt fr&n lund och ang och §ikerfalt 

och i skogens sal 

han ur skugga sval 

llfvade med s&nger berg och dal. 



Hvar en vUg bar h&n i fjslrran, forde leden 
vandringsmannen bort till nligon sagoangd, 
ensiig kvarn vid forsen, mossigt bo p& heden, 
sjo och strand f5rtalde afventyr i m&ngd, 
klippan, dSr hon 5fver dUlden sikr pk stup, 
milan med sin glod i furumoens djup. — 
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Ack, ur trSlbeslyr 

fantasien Ayr 

giirna bort till sina gryningsafveniyr, 

lyckas d& ibland 

lossa sina band, 

&terse sin barndoms underland. 



Lange nu det Er, 

sen vi bodde dar; 

m&nget kr bar g^tt i m5da och besvar, 

som OSS sklida l^t, 

bur med napna fjat 

nya slakten tultat in i det. 



Utanfor dess port 

m6te sen vi gjort 

med en poesi, som lifvets tyngd forsport 

vinglrStt poesi 

gor nu dagsverk i 

verklighetsexakt fotografi. 



Men bur an derate lifvets oden hvalfva, 
ar dSr inom porten dikten glad och ung. 
Drottningen d&rinne, det ilr s&ngens Hlfva, 
Mythos, skaldegossen, Ur d&rinne kung. 
Fursten i v&rt slUktes barndoms&lders varld 
bar i barnens rike an en tron ocb h£lrd. 
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Mk de dar f5rb]i 

med sitt f^eri, 

med sitt joller, nonsens, Ijufva tokeril 

Ma hon dar fdrbli, 

evigt ung och fri, 

lifvets morgonrodnads poesil 

An darinne finns 

slottet, som du minns, 

och d&r leker an den vackre sagoprins; 

an i m&neglans, 

kladd i flor och krans, 

s&ngens alfva svafv^ar dar i dans. 

An som forr, nar sno 

yr kring land och sjo, 

prata kr&kor om att f^ p^ fjslrran o 

skor och pepparkorn; 

an fr&n luftigt torn 

katten bl&ser d^r i silfverhorn. 



»Svalesyskon fem». Enligt en folksagen, omtalad redan 
af Agrippa af Nettesheim, Liithers samtida, nppfoder.svalan 
samtidigt fern ungar, mellan hvilka hon fOrdelar v&rd och fbda 
sd, att ingen gynnas mer fin den andre. Sedan ungame blifvit 
tillrfickligt 5fvade i vingarnas bruk, g5ra fOr&ldrarne med dem 
en utflykt, som rdcker n&gra dagar och bar till m&l ndgon 
trakt, som sagan b&ttre &n geografien kan skildra. D&refter 
&terv&nda de och stanna i hemnejden till den stora hOstflytt- 
ningen. 



JUNGFRU MARIA I ROSENGARD. 

iVlaria drommer i rosengard, 
pa vagen till Tabor fran Nasaret, 
hon drommer om stundande modersv&rd 
ki en leende gosse af Davids att. 



Ofver jungfruns drommar ar himlen bla 
och sjunger i linden en fagelk5r, 
medan h5stmoIn drifva i flockar gra 
for klagande vindar darulanfor. 



Darinne ar rosornas skara ung; 

den vissnar ute p^ Jisreels slatt. 

Darute ar g&ngen af tiden lung; 

vid drommerskan smyger ban iyst och lait. 
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Darute ar trUldom och vkld och kif, 
en doende vSrld, af synder Mtt; 
darinne dr5mmar om evigt lif, 
om frid pk jorden och manskorsltt. 



Maria vaknar i roseng&rd 

— det blixtrar 6fver Genesaret — 

och sommar en linda med blodrod b&rd 

ki folkmartyren af Davids alt. 



P 




I NATTEN. 



T 



yst ar lunden, och sjdn, som kysst 
strandens somnade ros, ar tyst. 
Aftonskimret, som mildt besken 
tempelkullen, har bleknat ren 
stilla, drdmmande, stilla. 

Tysta stjarnor ur hafvet g^, 
stilla palmernas kronor sta, 
sen darunder i myrtenskog 
vinden suckade nyss och dog 
stilla, drommande, stilla. 

Trott najad har pk mossig badd 
sjunkit ned vid sin urnas bradd, 
sofd af sorlande kalians sus: 
barmen hafves i manens Ijus 
stilla, drommande, stilla, 
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medan hon ser i Ijuflig drom 
stelnad, kristallren, tidens strom 
och all varlden Mn ve och harm 
somnad in p& Allfaders arm 
stilla, drSmmande, stilla. 



^ 



Dikler. II. V^ 



PA VERANDAH VID HAFVET. 



M 



inns du de skymnande b5ljornas suck, att vid m&let 

de hunnit 
endast en jordisk kust, icke det evigas strand? 
Minns du ett vemodssken fr&n himlens ovanskliga stjarnor? 
Ack, ki forg&ngelsens lott skatta de afven till slut. 
Minns du en tystnad, d& allt var som sankt i oslndlighets- 

trUngtan, 
strEnder och himmel och haf, allt som i aning om Gud? 



P 



MODERN. 

V ill du n&got godt, mitt barn, hon intet godt dig nekar. 
Vill du leka, lilla vSd, hon glads ki dina lekar. 
Gk till henne, lider du: hon 5mmar fdr din smarta. 
Ga till henne, ar du trott, och sof vid hennes hjarta. 



^ 




&^\ 



KLOCKRINGNING. 

{Efler Edgar Foe.) 
I. 



H 



or du, hor du klockornas gang, 
silfverklappars s&ng, 
silfvertoners melodi 
med en varld af frSjder il 
Hur de skalla, skalla, skalla 
ut i natten klar och kail, 
medan himlens rymder alia 
ofverstanker stjarnesvall ; 
medan fastets eldar flamta 
i kristallisk gladjeprakt, 
hur de klamta, kllLmta, klamtal 
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Tiden, tiden sj&lf ger akt, 

gir i takt 

till de svingande, 

klingande, 

ringande 

klockornas, klockornas rytmiska makt. 



II. 

Hor du brdllopsklockornas g&ng, 

gyllne s&ng, 

milda toners harmoni, 

s&llhetssyners v^rld dUri, 

som de gladt 

ringa i balsamisk natt! 

Tonguld, sm&ltande till Ijufva 

dikter, segnar ned emot 

angden, d^r en turturdufva 

lyss och ser till m&nens klot. 

Hor, hur valljudsstrSmmar kvalla, 

valla ut ur ddm-hog kaila, 

hur de svalla, hur de svElla, 

dk de tona om den salla 

sinnestjusning, 

sjUlsberusniug, 

den som tvang « 

klockornas gjutna hvalf att svinga 

klinga, ringa 

runehvalfvande, 

v^lljudsskalfvande 

samljud med karlekens sagas klang! 
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III. 

Hor larmklockornas hemska g&ng, 

bronsens s&ngi 

Hvilken fasans s&ng att bora, 

som med skrack sl&r nattens oral 

Hor den ropa, bor den klaga, 

sklLlfva fram en ordlos saga, 

ofver jamrande, larmande 

sUnka i luftens dallrande vagor 

boner till dofva rasande lagor, 

boner om forbarmande! 

H5gre och bogre vill den ila 

med ett yrande vildt beslut: 

nu eller aldrig skall den bvila, 

bvila bos blekbyllt mkne ut. 

de varnande bing bang, 

de klockornas hjllrteskrammande, 

broslbcklammande, 

andebEmmande, 

susande, 

brusande, 

ofversvammande 

flod af Ungslande vefull klangl 

Dock du bor och skonjer klart 

i de bafvande, 

gladjekvafvande, 

bullrande, 

mullrande 

Ijudens fart, 

skonjer i klockornas vredesmod 

an ett sjunkande, an ett svallande, 
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an ett stigande, in eit fallande, 
jamnh5gt med farans ebb och flod, 
sk5njer i klockornas kl^mtande, klamtande, 
andlost En och an andehiimtande, 
flammornas skiftande ebb och flod. 



IV. 

Hor begrafningsklockornas g§ng, 

jarnh&rd skng, 

tunga tankars varld Er i 

holfullt dyster monodil 

Hjartat ryser, 

hjartat f ryser, 

ty hvartenda d&n och don, 

som ur deras rostiga strupar 

ned i den tysta natten stupar, 

ar ett jammerston. 

Men det folk, det folk, som ror sig 

ensligt i tornets ringarbur, 

och som ara och n5je gor sig 

med ett entonigt partitur, 

och som skamtande 

rullar, klamtande, klamtande, kl&mtande, 

sten pk hj&rtan tyngda flamtande, 

det bar icke v&r natur, 

ir ej manniskor eller djur, 

folket, som klockornas tjfinst bestyrer, 

ar vampyrer, 

och det ar dess kung, som springer 

kring i dess ring och ringer, ringer, 
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och Ti^T den ton, som i malmen v&ller, 
doft ur den gjutna metairn sig gjuter, 
vidgas bans munfra barm och sv&Uer, 
dansar ban lustigt i takt ocb fjuter, 
Mngslande tidens, (idens gkng 
rytmiskt vid klockornas ILngslande s&ng, 
vid klockornas, klockornas kraftbefagande, 
fridf5rjagande, 
kvidande, stonande, jamrande s&ng. 



^ 



ALLMAKT OCH ODMJUKHET. 



V 



ar lagom odmjuk mot den allmakt, som ar Zeus' 
olympierns, som med diademprydt annes nick 
bevingar blixtens flykt och skakar jordens grund! 
Men bdj dig, mEnska, f5r en t5rnkrdnt allmakt, som 
pk blodigt kors med karlek galdar b5dlars nit! 



^ 




«Sfev< 



ARF FRAN KAOS. 

Flog kanske genom moder Kaos' dunkla sjlil, 
dk hon i fddselv&ndor \kg med denna varld, 
en pldtslig hSgring af en vHrld, ur st&nd att har 
i himmelsk renhet tk sin form och verklighet? 
Har d&, i hapnad 5fver synens majestat, 
hon genombafvats af en tr^nad, som Er kvar 
i mSnskolangtan till en mansklig monsterbild? 
Har dk, i aning om sitt fosters l^ga art, 
hon i sin anings smslrta gifvit oss ett arf 
i kanslan af en knappt forsonbar uselhet? 



^ 



GRUBBLAREN. 

{Johan Nordenfalk tilldgnad.J 

ilan ensam &r, och i bans studiekammar 
pi Uril, gotiskt hvSllfd, en brasa flammar. 
I kvall skall sSkert ingen bonom s5ka, 
ty ute stormens vilda gastar spoka. 



I parkens kroner klagar det och bviner, 
och ingen stj&rna genom morkret skiner. 
I jattelurar vreda vindar tjuta, 
och regnet sl&r mot blyinfattad ruta. 



Nyss ur sin katakomb med (ankegrifter 
ban tog profeten Zaratustras skrifter, 
och nu frkn brasans lek bans ogon glista 
en sida slagen upp i Zendavesta: 
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OcU €lUu.ta\na/&da, den aW^o9e, tade' KM 'A-onottt: 

^6^3 1 
0cd^ ^ctt zatt^azdiac dode 'Vandzaz tnot oiW wct'C, 
9a 'inotcz 'A.ononv i tzedie naHcn e^cz ^tan^ 9o5, na^j 

tnozaonen (^zVj^z, 

S)a jzaaaz 4van: du, den vana^te jaa- ^^adat, iwem az 9n,? 
(^cA' 'A'OM' ovazaz: j-aa az din ixud^fzu^ktan. claa aiJ 3ina 

^o9a tankaz, otd och <^aznin<^az, 
Ock 4von Ka(^cz hany ivand ocU tcdez 'Uotxom pa ^ton, ooiU' 

^\^<^<^t:> a^ dcn\, tvit^ 4va^\ nvcd S^azde ^tca&t oiaz 6^x>cz 

dc (yoic^a iiw^^cn. 






»Ett joller Mn \kx tankes barndomstiderl 
V&r tanke vuxit, gr&nar nu och lider. 
Profet, s& viss om andelif i lingen, 
hur lycklig dul V&r visshet Sr ju ingen. 

Ty finns en andevSrld — hur den sig skicke, 
bevisa sig som verklig kan den icke. 
Ter Gud sig sjalf i skyn med maktens troner, 
skall tanken saga: hallueinationer 1 

Hvad Faust var sftll i sina profningsstunder I 
Ett sk&dadt under var for honom under. 
Dk annu var ej andevarlden sluten, 
och himmelsbron stod &nnu glansbegjuten. 
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Dk annu gick man den till hoga oden 
med barmen badande i morgongloden. 
Nu aro vSgarna till henne st^ngda 
och hennes b§gar dfver djupen sprSLngda.^ 

Si grubblarn. Ute stormens ulfvar tjuta, 
och regnet piskar blyinfattad ruta. 
En vindstot vSggens gyllenl^der skakar, 
och bonad ekd6rr r5rs p& sina hakar. 

Och d5rren 5ppnas. In ett n&got trader, 

en sky, ur skyn i silfverskira kinder 

st&r f5r bans syn en angel eller huldra 

med blick i bans, med hand upp& bans skuldra. 

»Ar du ett himmelskt bud till jordens dalar? 
Den andemo, bvarom profeten talar? 
Med sorgset hjarta m&ste sjalf jag svara: 
du ar en dotter af mitt dromlif bara, 

forflyttad ut i rummet ur mitt sinne, 
sen kanslan mejslat dig till bild d&rinne, 
ett genljud ur min sjal, med skepnad l§,nad 
af fantasien och min andetr&nad. 

Hvad Faust var s^ll i sina profningsstunder ! 
Ett sk&dadt under var for bonom under. 
Han skulle svarat, hvad ej jag kan svara, 
att, angel 1 du en verklighet mk vara, 
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och alt pk lifvets trkgor andar veta 
de svar, som vi forgafves efterleta, 
fast Indiens vise s§ga och begr&ta, 
att afven Gud kr for sig sj§lf en g&ta. 



Jag ville tro dig ifr&n himlen slamma, 
men tro och veta ar ju ej detsamma, 
och varldsrid&n med makrokosmos' tecken 
har kanske ingen himmel bakom vecken.» 



Han talar ak, och synen ar f5rsvunnen, 
och brasan kolnar och ar snart forbrunnen. 
I parkens kroner klagar det och hvlner, 
och ingen stjarna genom morkret skiner. 






{Ilan Jortfar:) 

Vk visarstolpens ena arm st&r skrifvet: 
»Har vag med tron till sanningen och lifvet. 
Och p& den andra st&r: »Med orsakslagen 
h^r vag ur naltens villor fram i dagen.» 



Vk visarstolpens ena arm st&r skrifvet: 
;>Min vag ar lagd, och vagens mk\ ar gifvet. 
Och p& den andra: »Banas min behofver; 
sen ik vi se hvad dagen skiner 6fver.» 



» 



\ 
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Har galler valja ratt. Vi mksie vandra 
fram&t den ena vagen eller andra. 
V&Ian, I ombudsman f6r b&da, sagen 
hvad rad I hafven, hvad bevis I agen. 



D& Baco: » Valja min, det ar alt vadja 
till lankarna i tingens egen kedja. 
Bevis I viljen, och bevis I hafven. 
Har vadjas ej till andra sidan grafven.» 



D& Paulus: »Gladjen erl Bevis i hafven, 
ej loften blolt, om andra sidan grafven. 
Till honom vadjar jag — och ej till Hades 
hvars vsllde dodens valde underlades; 



Ty velen: Herren Krist, af d5den f&ngen, 
stod upp ur dodens band och skga af m§ngen. 
Hans karleksvalde grundas snart p& jorden. 
Om ej — fir min predikan f&ffing vorden.» 



* 



Paulus 1 Ter sig Gud i rymdens zoner, 
skall tanken saga: hallucinationer I 
En sak, alt bygga p&, sin halt beseglar 
med synglas, prisma, siffror, \kg och deglar. 



192 VIKTOR RYDBERG. 

Och, PaulusI Tviflet stir i sorg vid virden, 
den helga grafvens sten, i ortag&rden; 
dock bar jag iSrt och vet af manskodden, 
alt Kristusanden bar st&lt upp ur ddden. 

Hans seger 5fver ddden Sr bevisad. 
Han var i dig, dk kedjeiyngd och risad 
du gick bans budskaps v§g, till sista steget 
l&ngmodig, mild, ej t&nkande p& eget. 

Han Sr i den, som villigt fdljer lagen: 

»Gif godt for ondtI» Och — Sr bans mantel tagen 

dk soker tagarn och kt r&narnifven 

belt hjSrlligt racker fram sin lifrock llfven. 

Han kr i den, som, strackt pk sm&rtans ISger, 
i bonom svalka for sin plfiga Slger 
och adias till bans afbild och forskonas 
i samma mkn de bittra kvalen ronas. 

Han Ur i Damian, som pk klippon foder 
sin dyslra bjord af spetalssjuke broder; 
i Frans de Sales, som lyssnar i naturen 
och bor dess suckande och ber for djuren. 

Han ar i den, som ej bans namn anammar, 
men i hvars hjarla sanningskSrlek flammar. 
Han ar i den, som rilt ej bonom kande, 
men ktopar i bans flock for de el&nde. 



\ 
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Det bor i m^nskolynnets djupsla iden 
elt djur af urlidsart, antropoiden, 
en spindel likt i nerv- och fibernsitet, 
dslr det med Hrftlig rait bar harskarsatet. 



Dess anor strScka sig utofver lider, 
dk odledrakar stridde sina strider 
med pansarklUdda klor ocb jattetander 
kring Jurabafvens t5ckenboIjda str&nder. 



Hvem drifver detla rofdjur ur dess nllste? 
Ju aldre arf, dess starkare dess faste. 
Mot odlealtlingen Mn Jurabafven 
till kamp Messias bar st^lt upp ur grafven. 



Alt ban ur n&gra bjartan barskarsatet 
Mn mUnskodjuret vann ki gudsbelatet, 
kr undret, det ovanskliga ocb ena, 
om bvilket tro ocb tanke sig fdrena. 






Men Paulus, ouppfyllda firo orden, 

alt Kristusvaldet komme snart till jorden. 

Igenom nitton seklers fasor tojer 

sig loftet ban. Messiasriket drojer. 

DikUr. 11. "^^ 
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Din herre triumferar ej: ban lider, 

ban t5rnekr5nes genom alia lider, 

ocb m5rkret vid bans dod var ej f6r stunden: 

det rufvar utbredt 6fver jorderunden. 



Upp ofver fariseiska bopars vimmel 
sig bdjer korset an mot nalllig bimmel. 
Bak remnad forl§t ses Gud Mammon trona 
i skenet af sin blodrddgyllne krona. 



* 



Fk Bacos vag bvad ser du dar i fjarran? 
Ej blUrligbetens Sion, byggdt af Herran, 
ej idealens Salem. Sceneriet 
ar alltets vafstol, varldsmaskineriet. 



Dess brus det &r, som genom rymdens zoner 
far fram i eterns boljevibrationer; 
det Hr i draget Mn dess bom ocb trampor 
de flamma ocb de slockna, lifvets lampor. 



Sp£lnd ar dess ranning genom alia tider, 
den bar ej slut, ej borjan. Vfifven skrider, 
allt som den v&xer, med de vllfda tingen 
ned i en afgrund, pejiad an af ingen. 
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Dar vafvas, kretsande i rymden, stjUrnor 
och tankar, kretsande i manskohjSrnor. 
Dar v&fves alstringen, d&r v&fves doden, 
och tingens skepnader och folkens oden. 



Vi tro OSS vilja, tro oss kunna gfven, 
men ^o tr&dfigurer blolt i v&fven, 
och tanken letar ut i varp och v&fter, 
hvad som skall tima tusen kr harefter. 



Dar insl&s m5nster, v&xlande och bjarta, 
med nervgarn dallrande af lust och sm&rta, 
men m5nstrens Smne ar for alltid gifvet: 
en hejdlos, oupphorlig kamp fdr lifvet. 



Allverkarn, du i denna vslfstol sk^dar, 
som drifver skylteln mellan orsakstr&dar, 
^r icke Skaparkarlek, Skapartanke, 
men marmorkall Meduselik Ananke'^), 



Lyft dina hinder ej i bon till hennel 
Det iinns ej skymt af lif pk hennes anne, 
ett sjalfmedvetet ro^l styr icke armen, 
och utan hjirta ar jUttinnebarmen. 



*) Ananke: naturnOdvfindigheten, 5det, af hellencrna per- 
soniiicradt som kvinnligt v&sen. 
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vel V&r Herres Sion sjunker samman 
med v^ra ideal, och offerflamman, 
som vSrmde alltet, slocknar har pk h&rden. 
En kalafalk f5r Gudsid6n §r v&rlden. 



* 



Jag st&r pk 5de skar midt uti hafvet, 
hvari v§rt Gudshopp sj5nk och vardt begrafvet. 
En blygr& himmel ofver djupen hvalfver. 
Tornadon kommer. Oceanen skalfver. 



Jag ser i bl&hvitt sken af Ijungeldsl^gor 
oandeliga t&g af dystra v&gor. 
Rundt om en svartnad horisont de svalla, 
och manskors anletsdrag d& bara alia; 



en blick, af dodsforfaran halft forseglad, 
en panna, dar omatlig sorg ar speglad, 
mot Gudber5fvad himmel v^nda alia, 
nar de i jammer lyfta sig och falla. 



Jag hor ur tumlet fjarran han och nara 

f6rlviflans roster genom luften skara: 

vel alia fasor i forening — 

en varld forutan Gud och plan och meningl 



•A- 
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Han sikr vid fdnstret, lyss, hur stormens roster 
f5rtona sm&ningom, och ser i 5ster 
en stjarna tindra mellan moln, som drifva. 
Han g&r till arbetslampan, borjar skrifva. 



Och pennan vandrar genom nattens timmar 
och hvilar fdrst, n^r rosig morgon glimmar 
emellan parkens bladverk in i salen, 
och p&sken ringes in Mn kaledralen. 



Nar orsaksvagens pilgrim ser Ananke, 
horl D6mens klockor d&na: Skapartankel 
Nar sorgset tvifvel fr&gar: ar Han, ar Han? 
H5r deras rop: Han ar, och Honom gran I 



Millioner klot — om skolor eller haklen — 
kringsvafva med millioner m^nskoslSkten. 
Fran alia kanske Mgar tviflet: Slt Han? 
Och svarar tron: Han Hr, och Honom aranl 



^ 



LUKANU8*) MARTERAD. 

{Han sjunger, niedan bodlame pina honom :) 



A 



tt do f(5r det, som ger ett v^rde at vart lif, 
det Sr en vacker dod, en maratonisk lek. 
Alt do f5r Neros bddlar p& en pinobank 
oeli tk till eftermale: »han var Neros van» 
ar mer an pifigsam ddd — en sj&lfforv&llad skatn, 
som icke hugnas af alt kvalen losa upp 
p& samma g^ng som lifvets band min s§ngs. 



For den, som hunnit fram till Hadesdjupets rand, 
hur annorlunda ter sig lifvets vSg an forri 
Jag fann det stort att v&ga invid Cesars tron 
besjunga Katos strid for fadrens republik, 
hvars frihet var elt ok, p^ slafvens skuldra lagdt. 
Nej, det var fegt. Jag skulle lydt mitt bjartas bud, 
jag skulle sjungt en konstlos och fortviflad dikt, 
sjungt den pa torg och gator till fortviflans barn: 



") Romersk skald och stoisk filosof. 
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Upp, slafvar, mina broderl Upp till kamp och d5d 

for eder frihet, arfvingar af SpartakusI 

Upp, slafvar, mina brSderl Upp till kamp och d6d 

for edra barns och miinsklighetens frihetsstatl 

Hvad mer, om jag i s&ngarl5n Ikii korsets d5d? 

Att do for det, som skUnker vlirde &t ett lif, 

det &r en vacker dod, en maratonisk lek. 



Nu kan jag blott i takt med bodelstangers grepp, 
i takt med kvalens dofva rytmer sanda ut 
mitt lange bundna hat, min vrede, mitt forakt 
for all den smuts, som vSlrlden kallar ren, 
for all den varldens storhet, som ar l&g, 
och ban skall tystna i sin fdrsta frihetsstund, 
den irkn sin boja Idsta s&ngen, dk mitt br5st, 
som l^nge balfforkvafdt bar andats lognens luft, 
sig hUfver upp atletiskt bredt och sender ut 
i glodhet dallring ur sitt hj£lrtas strangaspel, 
just som det brister, barmen mot mig sjalf, 
som tvang min s§.ngargenius g& med kedjad fot. 



Det skymmer for min syn, knappt kan jag sjunga mer; 
men hor mig, s&ngare, som kommer efler mig I 
Sjung Ijuft for hjartan, som behofva hvila ut, 
men gif din s&ng ett brannjarn afven i dess hand 
att sveda i det uslas kott dess marke in I 
Den bodelstjansten ar en karlekstjanst 
mot OSS, elandets barn, vi b^ro slafvens ked, 
senatorns toga eller Cesars diadem. 
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L&t histrioner jollra till silt str&ngaspel 

om Lesbia, Delia, Lydia, Kloris, Korydon; 

men du, sjung du som folkens skald Mn Nasaret, 

forkunna riket, d&r den minste stalles fr§mst, 

l&t hagra fram for trSlens syn Astreas stal, 

bjud honom bygga upp rSltlf&rdighetens Rom, 

pk 5demurarna af sk&ndlighetens Rom, 

och tag, som folkens store skald fr&n Nasaret, 

f5rtrostansfullt din Ion i hfin och n5d och dod! 



Slaf ^r enhvar, ha Stoas vise sagt, 

som ej beharska likri sitt ode och sig sjalf. 

Slaf var jag; nu, ack sent, for sent jag vet mig fri 

och andas ut min sjal i detta maningsrop: 

fram^t, du frie skald, fram&t, fram&t, soldat 

i miinsklighetens IjUnstl Igenom nod och kval 

fram&t och d5 med glUdje pk din skoldl 



^ 




DEN NYA GR0TTE8ANGEN. 



INLEDNING. 



M, 



edan jag uppeholl mig i Hildesheim p& bes5k hos 
biskop Bernward, som Snnu efler 900 &r lefver d5r i 
sina verk, hande det en kvall, d^ fullmSnen lyste, att jag 
trRffade en man, dubbelt s& gammal som biskopen och 
annu vandrande bland oss. Det var i den lilla smala 
Judenstrasse, som ki r^dhustorget till blir trUngre och 
slutligen s& tr&ng, att m&nen, som stod i bakgrunden, 
liknade ett silfverstreck, draget mellan iwk &ldriga hus 
med hoga gaflar, burspr^k och smfitorn. Jag s^g en 
tamligen h5gvuxen skepnad i kaftanlik rock g^ framf5r 
i^igf greps af en aning och p&skyndade mina steg, sk att 
jag fore honom hann gatans mynning, dk jag vHnde mig 
om och, mycket riktigt, igenkHnde det egendomliga an- 
siktet. Skepnaden var Ahasverus. Ansiktet var icke mer 
f5rvittradt kn nar vi traffades forra g&ngen, dk ban, efter 
ett besok ombord k »Den flygande holI&ndaren», var p& 



202 VIKTOR RYDBERG. 

vUg till Prometeus uppe i de armeniska bergen, och ban 
s^g just icke gladare ut Sn dk, Vi bSlsade som gamla 
bekanta, ocb dk jag f5reslog ett samtal pk b&nken vid 
Rolandsbrunnen, bade ban ingenting daremot. 

— Hvad bar du alt saga eller hvad vill du, att jag 
skall saga? sporde ban. 

— Hvad jag vill, att du skall sSga? OmSjligt, att 
du kunde utsaga allt, bvad jag af dig ville bora: de r5n 
du gjort under en snart tv&tusen^rig vandring ofver v&r 
jord. Kan man vara s^ nSra kalian f5r ett vetande utan 
like, utan att vilja bamta ur henne? Hvad betyda alia 
bistoriska arkiver ocb biblioteker mot dig? 

— Du ar allt fortfarande vetgirig cm det forflutna? 

— Naturligtvis. 

Abasverus skakade pk bufvudet ocb skg med en 
underlig blick upp&t m&nen. 

— Jag Sr lika vardelQs som de bistoriska arkiverna. 
Det forflutna kr vilrdeldst; det kommande afven. Man- 
niskoslaktet skall do ut, v^r planet forst5ras, vkr sol 
slockna. Hvar kr dk det vetande vi samlat? Hvar fruk- 
terna af v&rt jaktande ocb aflande? Tro likval icke, att 
jag ar likgiltig for bvad som skett ocb skerl Tidens 
forskrackligbet, som jag mer an n&gon profvat, skulle 
vara mig forskrackligare, om jag icke sysslade med nk- 
got, kn med det forflutna, an med framtiden. Hvad 
framtiden vidkommer, efterspanar jag tecknen till v^rt 
slaktes underg^ng. Ett varkligen intressant studium. 

— Gif mig da dessa tecken! 

— Hor ett bland m&nga! Om du kan tro mig eller 
ej, men jag bar gjort den iakttagelsen, att manniskorna, 
i trots af alia vetenskapliga strafvandens tillvaxt, varda 
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allt mindre vetgiriga. Ungdomens vetgirighet slocknar nu 
tidigare ^n fordom. Hvad ang&r bemodandet att tranga 
tillbaka i det fdrflutna, begransar det sig alltmer till den 
offlciella och honorerade forskningen, som bedrif^es af 
ambetsplikt. Du vet otvifvelaktigt, hvad vetgirigheten om 
det forflutna ar, sedd i stort. Den ar for manniskoslaktet 
detsamma som viljan och formagan att minnas, att erinra 
sig ar f6r mfinniskan. Nar hos henne denna vilja — 
ytterst beror all formfiga af drift oeli vilja — nar den 
slappas, ar det ett tecken, att &lderdomen Hr inne och 
doden nara. For g&ngna slakten voro forf^derna heliga, 
och arfsagnerna om deras garningar den dyrbaraste af 
alia skatter. I v&ra dagar skulle man vara en industri- 
idkare af sallspord art, om man icke brande deras ben 
till, \ki mig sUga, blanksmorja, och samtliga intygen om 
deras g&mingar till aska, om man vore i tillfalle d&rtill 
och dSrmed f5rtjante litet guld. Hvad ang^r framtiden, 
sk huru m&nga liro de, som bry sig om den? Det ar 
sant, att samhilllena, fdr att icke redan i nHsta slaktled 
gk under, sorja, om an med knot och knussel, for bar- 
nens uppfostran. Men kr det med den omtanke for ra- 
sens best&nd och blomstring genom ^rhundraden, som 
utmSrkte de gamla folken? Nej. Och de, som vuxit 
upp i deras skolor, hvad mena de allra fiesta bland dem 
harom? Har du icke sett de unges forv&ningj om en 
gubbe satter ett trad, hvars frukter han har ingen utsikt 
att sjalf ik njuta? Nej, min van, mer och mer losa sig 
lankarna mellan det forflutna, narvarande och kommande. 
Mer och mer lefver man ogonblickets lif. Men tror du, 
att en kedja, hvars lankar lossna trkn hvarandra, skall 
lange h&lla? Manniskoslaktet nirmar sig sin undergang. 
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Det ar min tr5st. Den ohyggliga Grottekvarnen skall 
upph5ra att mala. Den och jag fk hvila. 

Jag Mste mig vid ordet > Grottekvarnen*, som kom 
oviintadt p& den gamle israelitens ISppar. 

En siigen fort&ljer, att jRttem5rna Fenja och Menja 
hade roat sig med alt irkn underjorden kasta upp ivk 
klipph&IIar pk Midgards yta. N&gon gjorde af dessa hallar 
kvarnstenar och sk&nkle dem till konung Frode Fridleifs- 
son. Odet ville, att samma jattem5r tillf^ngatogos under 
ett krig i Svitiod och s&ldes som trsilinnor till Frode, som 
lat dem draga kvarnen, kallad Grotte. De malde guld 
och trygghet kt konungen och fred ki hans folk och val- 
vilja mellan manniskor. Men dk Frode, forhHrdad af 
guldlystnad, vSgrade dem nodig hvila, malde de eld och 
d5d 5fver honom och lato kvarnen gk med s&dan fart, 
att stenarna sprucko och resvirket stdrtade ihop. 

Jag fann, att denna sUgen var valbekant for Ahas- 
verus. Han kande till och med en vida aldre upplaga 
af den, som han h5rt, n&r han i forsta ^rhundradet efter 
Kristus gjorde sin forsta vandring genom Svitiod. Kvar- 
nen Grotte, sade han, var, enligt hvad dk troddes, ofant- 
lig. Hon var stor som varlden. Hennes midtelslolpe var 
vlirldsaxeln, kring hvilken himmelen, likasom hennes lopare- 
sten, svangde. Hon malde guld&lderns gladje och lycka 
at mUnniskornas forsta Ulteled. Dina fader ha, likasom 
mina, forestall sig ett paradis for mUnsklighetens barn< 
dom, anmiirkte vandringsmannen. De ha, som mina, fore- 
stallt sig, att paradiset stangdes genom synden, sjalfvisk- 
heten, som f^tt sin allmangHlIande symbol i guldtdrsten. 
Jag vet icke, om paradismyten har en verklighet bakom 
sig. Sk mycket mk jag dock saga, att det ar ett psyko- 
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logiskt misstag, om man mot denna myt llberopar vittnes- 
borden, att vi ursprungligen icke kande metallernas bruk 
och m^ste bo i jordh^Ior eller klippgrottor, omgifna af 
en fornvHrlds vilddjursskaror. Liksom om man icke un- 
der villkor, som fdrekomma nutidens mUnniskor hllrda, 
kunnat lefva lycklig, ja anda in i lifsroten lyekligl Man 
gl5mmer, att mUnniskoslaktets barndomsfantasi kunnat 
gifva glans och sk5nhet &t allt, &fven ki modorna, farorna 
och d5den. Man glommer, att tillgifvenheten och kar- 
leken kunde lyckliggora d& sk val som nu och mer. Jag 
vet nagonting d^rom. Aflelgsna folkstammar, ansedda som 
de uslaste, de lagst stilende, de olyckligaste af alia, har 
jag under mina vandringar sett och noga iakttagit, \kngt 
innan europ^er horde dem omtalas. Tror du, att de alia 
voro olyckliga i sin brist pll materiell kullur, och att de 
alia voro foraktliga? Tror du, att Afrikas buskman voro 
olycklige, innan de fingo de hvite till herrar? De kunde 
icke f5rest&lla sig en battre v&rld an den, hvari de voro 
forsatte: de jagade tillsammans, delade jaktbytet, dfver- 
g^fvo aldrig sina sjuke och s^rade, Ijogo icke, bedrogo 
icke, voro barnkare och visade sina gamle v6rdnad. 
FrSga Johan van der Welt, Burchell, Moffat, mina efter- 
foljare bland dem, om jag 5fverdrifver, dk jag sager, att 
de voro lycklige. Och hvar tinner du lefnadsgladjen, om 
icke i sammanlefnad och samarbete med vanliga och tro- 
fasta medmanniskor, om icke i karleken och vanskapen 
och i den barnsligt friska och glada inbillningskraften, 
som gor faran till ett afventyr, modan till en lek, doden 
till en port, som 6ppnar sig till leende iingder? den 
alptunga dumhet, som tror sig vinna lyckan annanstadesl 
Hvart jag g&r, belacka sjalfm5rdare, som lidit af denna 
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dumhet, i allt flere hekatomber min vSg. Hvart jag gkr, 
finner jag lifsleda, ofta parad med l&gt sinnelag, bland 
dem, som tillvunnit sig guldet, och missn5je, fSrtviQan, 
onamnbart elande bland dem, som icke fdrvHrfvat det. 
Nej du, 8& visst som det finnes en sanning och 8& visst 
som de djupaste sanningarna aldrig kunnat uttryckas battre 
an i symbolisk form, s& visst ar, att sagnen om Grotte- 
kvarnen Sr sann, att hon finnu g&r, att hon varder med 
hvart kr tyngre, kr^fver st5rre arbetskrafter, krfifver i 
mkn af dem en vildare fart kring sin axel, och att hon, 
hvar skulden &n ligger, maler ve och f5rbannelser i dkad 
mUngd 5fver v&r jord. M&nne endast 5fver denna elan- 
diga planet? Jag fruktar, att hon maler afven daruppe 
— Ahasverus pekade mot stjarnorna — att hela univer- 
sum Sr en Grottekvarn. M&tte d& demonerna komma 
snart, som gripa hennes vridst&ng och svanga henne ak, 
att hon maler sig sjUlf i styckenl 

Ahasverus steg upp. Han ville gk, men hejdade 
sig och rackte mig en pergamentrulle. Se dar, sade han, 
jag antecknar dk och dk mina tankar och intryck. Nyss 
satt jag d^ inne i Judenslrasse hos en israelitisk gubbe, 
en af mina afkomlingar i rait nodstigande led, f5r dfrigt 
en barnafrom s]k\ och ohjalplig optimist, som hoppas allt 
godt f5r alia m&nniskor af Herren Sebaot. DUr skref 
jag detta. 

Ahasverus gick. 
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I. 

GROTTE FAr TRALINNORNA. 

Fk sin tron kung Frode sitter 

i demantprydd purpurrock, 

ser med valbehag hur glitter- 

str5dda dansarinnan spritter 

som i rylmiskt rus vid citter- 

kn^ppars klang och fldjters lock. 

Kanslern-Mammonsprasten kommer, 

g5r en sirlig bock, 

sager: st5rre arbetskraft 

krUfver Grotte an ban baft, 

vida st5rre 

an den f5rre, 

den ban bittills haft. 

Dina tr&lars kraft forsll^r ej, 

fasten hundratusen m^n, 

och den helga kvarnen gkr ej, 

om ej flere draga den. 



St5rre, st5rre arbetsflock 
kr&fves f5r de slfindigt tyngre, 
st^ndigt tyngre kvarnstensblock. 
Gif mig ock tralinnorna, 
som de Hldre, sk de yngrel 
Kungen sade: o de yngre, 
de vackra kvinnornal 
Kare prUst och kansler, mfttte 
du f5rskona dem irkn Grotte! 
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Skona dem, min kSre prftst! — 
Nej, de yngre draga bast. — 
Nd, sk tag trSlinnornal 
0, hvad offer g6r ej jag f6r 
Grotlel Tag trUlinnorna, 
mllrk likvUl: med undantag for 
gisldjelifsprastinnorna, 
dansarinnornal 



11. 
GROTTE FAR TRALBARNEN. 

Fk sin tron kung Frode sitter 
och betraktar, nastan vek, 
kungabarnens muntra lek. 
Hor, den l&ter f&gelkvitter, 
Mgelgnabb och Mgellockl 
Kanslern-Mammonsprasten kommer, 
gor en sirlig bock, 
sager: storre arbetskraft 
krUfver Grotte an ban haft. 
Lyckligt, att trSlinnors kved 
ger OSS barn i djupa led. 
Mlinga arbetsbackar sm^ 
varda till en maktig ft. 
Grottekvarnen, 
standigt tyngre, 
bar behof af tr^labarnen, 
afven tio&rs och yngre. 
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Kungen svarar: tralabarnen, 
tarfva icke fifven de 
leka n^gon g&ng och le, 
medan de 

vaxa upp alt drifva kvarnen? — 
Herre konung, gif mig barnenl 
Minns alt utan (ukt och v^rd 
vSxer delta lata yngel; 
nyss ju stal en s^dan slyngel 
applen i din ortag^rd. 
Storre, storre arbetsflock 
fordras for de standigt tyngre, 
standigt tyngre kvarnstensblock. 
Gif mig tralabarnen ock, 
afven tio^rs och yngrel — 
N^, ak tag dem! Kungen sitter 
kvar och kanner hugen vek 
vid de egna barnens kvitter, 
fligellock och fSgellek. 



^k^^H^v^n^^k^ff 



III. 



CROTTE AR VORDEN EN YARLDSMAKT. 

Pa sin tron kung Frode sitter. 
Flojt och puka och cymbal 
Ijuda i bans pelarsal, 
d&r i nad ban skkdh gitter 

Dikter. 11. W 
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gossefSgring, frisk och huld, 

k5pt med Grottekvarnens guld, 

b&lla bal. 

Unge svear, sakser, britter, 

afven en och annan grek, 

apollinisk Hn och vek, 

dansa dar i vapenglitter, 

leka dSr sin sista lek, 

svinga rundt och storma an 

mot hvarann, 

lans mot sv&rd och svUrd mot lans, 

i fortviflad vapendans, 

af forlviflan oforsagda, 

tills de sista ligga lik, 

vackra, blodbeskoljda lik, 

pa det guld- och jaspislagda 

golfvets glada mosaik. 



Kanslern-Mammonsprasten kommer, 

gor en sirlig bock, 

tar ur fickan i sin rock 

fram ett papper. — Har, du gode 

konung Frode, 

har i rund 

summa har du rakning ofver 

hvad din Grotte nu behofver 

under kr och dag och stund. 

Arets offer af personer 

ar ej mer an tre millioner, 

icke en i hvar sekund — 
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offer ej fordomliga, 

d& i lender, som du vunnit, 

arbetskrafter ju vi funnit 

nastan outtdmliga, 

och dessutom tralajakt 

holies nu i hvarje trakt 

5fver hela vida varlden 

genom Grotteguldets makt. 

Folk mot folk ha lyftat svarden, 

och, hur fejders ode g&ngar, 

goras f&ngar, saljas fl^ngar, 

saljas kvinnor, m^n och barn 

till din helga Grottekvarn. 

Icke brista 

vederlag for hvad vi mista, 

tralamassor hvarje dag 

drifvas hit i vederlag. 



Nar v§r kvarn ar viss om maten, 
trygg ar staten, 
trygg, orubbelig din tron, 
trygg och stralande i ara 
ar nu ock wkr rena lara, 
PIutus-Mammons religion. 
Grotte g^r sin jamna ban 
med ett guldregn hela dan. 
Kung, nu kan du verkliggora 
det du tUnkt och det vi bora: 
din beundransvarda plan 
och ph trygga 
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grundmurj&ttestenar bygga 
det ofantligt stora templet 
&t vkv gud och talisman. 
Vfirdig form &t hvad du &mnat 
bar vkr arkitekt frkn Rom 
hUr i denna ritning lamnat 
till Gud Mammons helgedom. 
Jord och himmel skola undra, 
n&r de se en byggnad, hundra - 
hundrafaldt sk bred och vid 
som kung Cheops' pyramid; 
tjugu g&nger hdgre opp 
nkr dess topp, 

dar gud Mammon k elt torn 
b&ller ymnighetens horn 
och pk dig k kungastolen 
oser, glimmande i solen, 
en kaskad af gyllne korn. 
Och dSr nedom — hvilken synl 
Tjugu rader 
svindelhoga kolonnader, 
likt en trappa ned ur skynl 
Hvarje s&dan kolonnad 
svarar till ett st^nd, en grad 
i din Stat och bar upp .stoder 
svarande till st&nd och grad: 
ofverst, h6gt i eterns bad, 
jattestoder af wki moder 
kyrkans soner, prast vid prast, 
lutande pk herdestafvar; 
k kolonnerna darnSst 
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dina riddare med glafvar 

ofver stegrad hUst. 

L&t ak 5gat glida ned 

utf5r sjutton pelarled 

till den lUgsta kolonnadenl 

Hvar kolonn kr hUr en slaf, 

tr^l vid tral &r hela raden, 

som bUr upp dess arkitrav. 

Nog man ser, att bordan k^nns: 

sena strfieks och muskel spfinns, 

i^yggen b5js och sSker v^gg, 

stela, &dersv&llda hinder, 

kramplikt sammanbitna tander 

inom tofvigt skSgg, 

svullna f5tter, kr5kta t&r, 

vaden stram, 

dyster uppsyn i en ram 

svettigt hkr. 

Och se blickenl Se, dari 

ur det trolla, sloa, skumma 

gnistra mot oss tralens stum ma 

hat och lama raseril 

Denna templets bottenv&ning 

bygges upp, som du befallt, 

af basalt; 

men till seklernas forv&ning 

bygges allt, 

allt det 5friga af guld, 

som ett tecken af v&r skuld 

till den gud, som ar oss huld: 

nitton v&ningar af guld, 
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murar, kolonnader, stoder, 
torn och tak i Ijusets floder 
sik i eld af Groltes guld. 



Frode sade: det ar godt. 
Nog blir templet guden vardigt. 
Men nar blir det fSrdigt? 
Jag bar hrkdi. 



Gkr din Grolte, som ban gkii 
med en arbetskraft som senast, 
rakna vi, att templet sikr 
fardigt inom tjugu kr^ 
konung, tjugu kr allenast, 
men d& mk vi borja genast. — 



Tjugu? Jag som tankte fem! 

Konung, skall du minska dem 

anda ned till fem? 

N^dige gud Mammon, matte 

dk ett medel ges oss snart, 

ett, som verkar underbart 

och ger Grolte 

fyradubbel fart! 

Maktige gud Mammon, du, 

du, hvars vishet saknar grans, 

inspirera medlet nul 
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0, jag har det, 

och jag tar det, 

ger det namnet konkurrens. 

Medlet eggar, helsar, sporrar, 

sticker, stinger, gnager, borrar, 

nerv, som slaknat, ofverspanns, 

och det sveder och det brUnnsI 

Fogdar har du tjugufyra, 

de som Grottes gkng bestyra. 

L&t dem f5r sitt f5gderi 

redogdra hvarje m&nad, 

och du sjElf skall bli f5rv&nad 

ofver trollerit dari. 

Den som dk af Grottes maid 

ofverbringar allra mest 

blir vid nHsta Mammonsfest 

p& din h5gra sida stalld 

och i riddarekapitel 

prydd med fursterang och titel, 

arad som ett samhilllsstdd 

och f&r bo, 

Frode, p& ett slott i ro 

till sin ddd. 

Men den arma fogdesjUl, 

som f^lt minst af Grottes m^ld, 

ban kr Mild, 

ban blir trEl, 

bindes vid en Grottest&ng 

och ikr draga dagen l^ng, 

gisslad ofver rygg och b^l, 

tills ban dignande ihj^l- 
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trampas under halarne 
af de andre tralarae. 
Konung, det &r konkurrens; 
hur den eggar, hetsar, sporrar, 
sticker, stinger, gnager, borrar, 
hur den sveder och den brannsl 
Sk kan Grottekvarnen snart 
g& med rent helvetisk fart. 



IV. 
CROTTEPROBLEMET. 

Gor med minsta kraftf5rsl5sning 

guld af muskelenergi I 

Det var fr&gan. Htlr dess Idsning 

i praktik och teori. 

Groltes hallande i gang 

dagen l§ng och natlen I^ng 

krafver, i ett ofverslag, 

tic tusen lif per dag. 

Hvar sekund, dess draghjul dansar, 

skanker guld ki Erodes tron 

och ger tempelguld och plansar 

ki hans dyra religion. 

Slika massors nUrande 

vore for besvarande, 

tid- och guldfdrtMrande. 
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Utan vederlag f5rbrukad 

arbetskraft Hr billigast. 

F5r enhvar af kvarnen slukad 

fds en annan fram i hast I 

HvarfOr ock en lag fOrkunnar 

statsaritmetikens dom: 

ej ett brod ki deras munnar, 

ej en dryck fit deras goml 



Drefs du inom Grottes statta, 
vrSks du ut som lik. 
Grymhet ar det ej i delta, 
blolt aritmetik. 



^^■^^^^N 



V. 

GROTTE PA AFSTAND OCH NARA HALL 

Stackars lilla tralabarn, 
som med far och mor och andra 
bar Mn harjadt hem att vandra 
vagen till kung Frodes kvarn — 
malet, med forfaran anadt, 
m&let for de tunga fjat, 
ser du det, ser du det? 
Ser du dar vid himlens bryn 
n&got, likt ett ksigeldanadt 
moln, som stiger upp mot skyn? 
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Ser du det, 

m&let fdr de tunga fjat, 
hvad med skrUck, ki alia h&ll, 
far och mor ha efterspanat? 
Det ar Frodes Groltetroll, 
det Hr Frodes Mammonskvarn, 
som skall krossa er, I flarn; 
spindeln, som ur edra safter 
snart skall suga nya krafter 
till att spinna, 
till att tvinna 

&t kung Frode gyllne garn, 
fit den store mSnskojagarn 
gyllne garn till j^garnat. 
Ser du det, ser du det, 
ser du altaret, mitt barn, 
d&r ditt blod, det latta, unga, 
varma, rena, offras skall 
ki den kalla syndatunga, 
varldsforharjande metall? 

Hvad som, skftdadt fjarmare, 
tedde sig som kagelskyn, 
formar sig for hapen syn, 
nar du drifvits narmare, 
till ett fjailhogt Geyserfall, 
ett kupolgestaltadt svall. 
Det Ur GrottemUldens doft. 
V&g pk v&g af gyllne stoft 
ses i aftonsolens gl6d 
gl^nsa eld- och purpurrod. 
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Guldv^gen kommer i str&Iar, som hdja sig, 

spruta mot zenit och droja och boja sig, 

sluta sig samman i dallrande fall 

till ett hvalfgestaltadt svall. 

Guldregnskur ipk guldregnskur 

bygger skimmermur, 

gjuter glimmerskal 

rundt en karna af skrack och kval, 

h5]jer och d5]jer hvad trollet g5r 

dUrinnanfor. 

Men du h5r . . . 



Det ]j5d pa milsl^ngt afstl^nd redan 

som ufvars hu i furusus, 

som lommars skri i v&gors brus, 

och Ijudet stiger och svSller, medan 

du drifves fram mot kupolens Ijus; 

det slortar upp i cykloniskt gny 

ur guldregnhvalfvet mot himlens sky, 

det vraker ut 

i forsar af kvidan och st6n och tjut, 

af jammer och h&nskri, en ryslig s&ng 

till rytmen och takten i Grottes g&ng, 

till rytmen i kvarnens skakande, 

i axelstolpens brakande, 

i bommars och stangers knakande, 

i Idparstenens 

och liggarstenens 

gnisslande 

och hvisslande, 
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och klagan och h&n 
och hvin och d&n 
bli en enda rost 
8om ur helvetets br5st. 



Hvilket vimmel ofver Sngden! 
Groltekarnans glitterskal 
5ppnar sig f9r nyanl&nda 
tr&laskaror utan &nda, 
hundratal och hundratal. 
Flock p& flock 

drifves fram till Groltes block. 
Det ar ordning i del hela, 
ingen villervalla spord, 
fogdetjanare fdrdela 
ratterna f6r Groltes bord. 
Framst i hvarje flock g& barnen, 
forda af en offerprast, 
till sin vridst&ng in i kvarnen, 
kvinnor sen och man darnast. 



Ja, hvad vimmel ofver angden! 

Ofver mSngden 

blinka lansar, 

skina pansar, 

det ar Erodes mftn till hEst. 

Krigarglafvar, 

fogdestafvar 

reda allt. Fram&t, I slafvarl 
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Fram, I slafvar, 

fram vid slag och hugg och spark, 

in bland Grottehjulets nafvar 

p& dess blod- och gallbeskoljda, 

dess af trampade kroppar h5]jda 

mark. 

Fram, fram, 

offerlamm 1 



Grolte mal med kraft och hast, 
dagar, natter, utan rast; 
loparstenens klippa svanger, 
bj^lkar, bommar, hjul och stanger 
kretsa kring sin axelmast, 
ila, s& att ogat hissnar 
infor denna vilda fard. 
Narmast midtelstolpen vissnar 
barnaskarans blomstervarld. 
Marks den lilla kroppen slapp, 
lifvas han med gisselrapp. 
Grotte har ej rid att mista 
ens den sista 
gnista 

af dess spada lefnadskraft; 
darfor hugg med snart och skaftl 
Tirar stromma, kinder blekna, 
lappar darra, senor vekna. 
Kvid, du tralabarn, och gr&t, 
om det lindrar, men fram&tl 
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Gr&ten sinar i den djupa, 

hemska &ngesten att stupa 

under deras fdtter, sotn 

komma n&rmast dftr bakom. 

Sj^lf du nodgas trampa m&ngen, 

som for dina fotter kom^ 

dar du skjuter for dig sl&ngen. 

0, vid detla dofva tramp, 

som du standigt hor bakom, 

griper liten hand i kramp 

om den stygga, slygga sl&ngen. 

Sjalfva krampen Sr fdr svag, 

och du famlar, slapper tag, 

tumlar ned p^ tr5tta knUn, 

stupar s^ i doden ban, 

trampad till en blodig deg 

under tusen andras 

kvalfortyngda steg. 

Roda droppar ymnigt parla 

trkn de gaddbeslagna remmar, 

bvarmed fogdedrangens farla 

flanger mans ocb kvinnors lemmar. 

Varst af hugg och slag det regnar, 

dar man vacklar, dar man segnar. 

Och likval 

ar ej s^dan bodelssjal 

grymmare an m&ngen annan. 

Angestsvett p& fogdepannanl 

Fogden ock ar Grottes tral. 

Minns: for honom valet galler: 

statens hogsta ara eller 



t 

\ 
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nodgas draga dagen l&ng, 

likt bans offer, Grottes st&ng, 

tills ban dignar ocb ibjal- 

trampas under bSlarne 

af de andre tr&larne. 

Darf5r ila, ila, ilal 

Blott en enda timmes bvila 

krafver trollet bvarje &r: 

nar den stora Mammonsfesten 

fSrestfir, 

n&r for guldets store gud 

ocb for Frode, bedersgasten, 

Grotte klads i bogtidsskrud, 

axelns topp med flaggor siras, 

rosor stros pi blodig sand, 

ocb kring stang ocb bjalke viras 

gyllne kedja ocb girland, 

tralen klslds till Harlekin, 

tralamon till Kolumbin, 

drakt i gront ocb karmosin 

boljer deras sir ocb trasor, 

ocb i drag, som spegla fasor, 

trollas fram ett lustigt grin 

medels pensel ocb karmin — 

medels streck som gora, att 

munnen syns f5rlangd till skratt. 

D&, bur stfttlig Grotte dansar, 

prydd med fanor, bjafs ocb kransarl 

Ser du offrens glada min? 

D&, bur muntert Grotte maler, 

liksom eldad af musiki 
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Tusen pukor och cymbaler 

Gfverljuda kvalens skrik. 

Vr&l af rdster, som fdrbanna, 

dranks i stolta toners g&ng, 

i fanfarers hosianna, 

drfinks i tusenstammigt ode 

till gud Mammon och kung Erode, 

helga korers jubels&ng. 



VI. 
TILL HERREN 8EBA0T. 

TRAL I GROTTEKVARNEN. 

(Med ankdnivg af Mammons/eaten dr han, likasom de andre trd- 
lame, Uddd till harkkin och mcUad i ansiktet, sa ait han tyckes skratta.) 

Herre Sebaot, jag ropar till Dig: 
hamnd ofver de elslndas bSdlarl 
Hamnd ofver de valdige! 

Herre Sebaot, dr Du? 

Ar Du icke, akallar jag dig Mfangt, 

men Akallar Dig, 

Akallar Dig af fortviflan. 

Jag vill icke, kan icke undvara Dig. 

Du skidar i min sjal, 

ocb Du, den sannfardige, vittnar: 
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»Hvad 8om pinar delta mitt arma barn, 

ej ftr det bans gisslade s&r eller bans gl5dbeta tdrst 

eller ddden, som ban bdr bakom sig. 

Icke ftr det bans lekamens pl&gor, 

icke ar det de, som ropa ur bans flilmtande br5st. 

Jag ser, att ban vill prisa mitt namn 

under b&rdare kval an dessa. 

Ocb bftttre aktar ban sig icke 

an dem ban fdrbannar.» 



Ja, Herre, jag prisar ditt beliga namn, 

ocb bftttre aktar jag mig icke 

an dem jag f5rbannar. 

Men jag f5rbannar dem. 

Hvad ftr det, som pinar mig 

ocb nodgar mig till vilda bamnderop? 

Tysta dem, Herre I 

Lftt mig dQ lik din son, 

som bad for sina bodlarl 

Nej, jag kan det icke. 

Hftmnd, bftmnd! 



Ar det dk en gnista 

af din egen rftttfardigbet, 

tand i din afbilds bjarta, 

som brftnner mina lungor, 

att de framskftlfva dessa rop? 

Ar det Du, som ropar ur mitt brost? 

Du bar lofvat komma till dom. 

Dikter. II. V^ 
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Du bar lofvat komma, 

emedan trfilarnes l5n ropar, 

etnedan dilt folk fdrtrampas 

och den fattige krossas. 

Det ftr Du, som varnal: 

»Gr&ten, I v&ldige, 

och jamren eder 

infor det ode, som eder vantarU 

Men de tro, att Da sofver. 

Eonerna g&, och Du kommer ej. 

Dina straff anglar dr5ja. 

Herre Sebaot, 

jag ikr ju tro p& rattf ardigheten ? 

Det ar ju Du, 

som med rattfardigheten fortar mitt hjarta, 

Du, som ropar ur mig, 

Du, som i mig forgrymmar Dig i din vrede? 



Herren Sebaot forgrymmar sig i sin vrede. 

Det ar Hans rattfardighet, som branner ditt hjarta. 

Det ar Han, som ropar ur ditt brost. 

D& ban hojer sin staf och sitt gissel. 



Ve d& jorden och hafven! 



Ar det bans straffanglar jag h6r? 

Men hvi drojen I? 

Skolen I ej trampa Guds vinpressar? 
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Vi skola Irampa Guds vinpressar. 

Bararne af vilddjursmfirket 

skola vi sl& med b5lder, 

och de skola tugga sina tungor af smUrta. 



Men hvi drojen I? 



Vi fordrSja oss icke. 

Vi hafva snoret i hand 

och murarelodet 

och mala lUngden, hojden och djupet 

af de f5rbannelsefyllda varldsklotens rymd, 

rymden, hvari de hvalfva 

skarn och synder. 



I skolen odelagga den. 



Vi skola lagga den samman som ett href, 
och som fikontradets lof 
skola dess stjarnor falna. 
Vi binda af millioner eldris 
kvasten, som skall bortsopa dem. 



Nar kommen I? 
Jag langtar. 
Nar kommen I? 
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Se teckneni 

Hdr demi 

Belsasars facklor blftnda de v&ldige, 

de ddfvas af vfiUustfestens sorl. 

De se dem icke, h5ra dem icke. 

Men du, hvars h5rsel skarpes af kvalen, 

hvars syn af raltf&rdighetstr&ngtan, 

du ser skenet af h&mnaroes pansar, 

du hor deras hastars hofslag i fjarran. 



Jag ser skenet af svafvelgula pansar, 

jag hor hastars hofslag som tordon i fjarran. 

Jag hor bruset af ett stigande haf. 

I kommen. 

Jag varder hEmnad och ropar: 

forbarmande 5fver mina bodlarl 

forbarmande ofver migl 

Herre Sebaotl 

Fralsa, dk Du strafEarl 



Herren Sebaot fralsar, dk Han straffar. 
Det ar i karlek Han vredgas, 
det Hr i kSlrlek ... 

Valsignadt Hans namni 

(TrcUen dignar under gissdhuggen, sldpper vridstangen, faller fram- 
siupa och trampas till dods.) 



^^^^^^^mm 



I 
\ 



DIKTER. ANDRA SAMLINGEN. "229 



EFTERSKRIFT TILL "DEN NYA GROTTE- 

SANGEN". 

1 ergamentrullen Ahasverus lllmnat mig var skrifven 
gfven p^ den andra sidan, men s& otydligt och med en 
s&dan blandning af olika tiders och folkslags bokst&fver, 
alt jag icke kunde f& n&gon mening d&rur. Dels i hopp 
att finna en tolk dels af nyfikenhet att tk se en afkom- 
ling i rfitt nedstigande led af >den vandrande juden» gick 
jag foljande dag till det lilla bokantikvariatet i Judenstrasse. 
D^ satt vid sin pulpet en hvith&rig gubbe med stor krok- 
nasa och hjartevarma 5gon. Jag &terv&nde ofta dit och 
traffade d&r nastan alltid en ung man, en redan frejdad 
odlare af de semitiska litteraturerna, st&dse kringgardad 
med de rika skatter gubben samlat af sallsynta hebreiska, 
syriska och arabiska skrifter. D& jag visade antikvarien 
min pergamentrulle, skg ban hogligen forv&nad ut. Icke 
en g&ng p& hundra &r uppenbarar sig Ahasverus fdr andra 
dddliga af det vanliga slaget kn f5r n&gon af sina afkom- 
lingar. Antikvarien tydde skriften p& foljande s&tt: 

:)Milt bjarta borde vara hardadt mot &synen af elSn- 
det. Jag bar ju haft det dagligen fdr mina ogon under 
en tv&tusen&rig vandring. Nigon gkng ingifver det mig 
en k&nsla, liknande skadegladjen eller snarare triumfen 
5fver att ha tkii r&tt mot den nasarenske optimisten, som 
f5]jer mina steg. Men djupare kn denna kftnsla rdr sig 
med l&ngsamt v&xande makt en annan: o, att ban hade 
ikii rUttl Det finns de, som mena, att ban sd e^mS^iii^cin 
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f&r det, alt, med andra ord, de krafter, som bekampa 
el&ndet, vinna omr&de fran del. S& kunna kortlifvade 
varelser doma, som knappt kanna sin egen lid och om 
del fdrflulna vela ingenting mer an hvad de lEst i b5cker. 

Kunde jag med n&gra fk ultryck k&nneteckna det 
nu h&ndoende nittonde &rhundradels elUnde i j&mforelse 
med foreg&ende seklers, skulle det vara: det genom in- 
dustrialismen p& silt salt organiserade och syslematiserade 
elUndet i motsats till det oorganiserade ; det med teorier 
rallfardigade el&ndet i motsats till det teorilosa; det trkn 
religionen hoppl5st bortseende el&ndet i stallet for det af 
kyrkan medlidsamt omv&rdade, smekta, genom oforst&ndig 
allmosegifning okade, men afven lindrade, hugsvalade, ja 
adlade. Och slutligen: det j^sande, en fullstandig sara- 
h^llsomstortning planlaggande elandet i jamforelse med 
forna tiders stundom uppbrusande, men till regeln t&liga 
och apaliska. 

De foregSende &rhundradena hade minga smk band- 
kvarnar fit elandet. Det nittonde bar sett uppforas &t 
detsamma en enda ofantlig, som snarl omfaltar hela vkv 
planelmansklighet. Mylens Grottekvarn kr flyltad in i 
verkligheten. 

Del ar icke endast kroppsarbelarnes lif bon krafver. 
Hon glupar lika girigl ofver alia. Arbelskopare och ar- 
belssaljare drify^as om hvarandra in i hennes svangbjul 
och slupa dar och ibjaltrampas. De manniskor aro fk, 
som kunna anse sig n^gorlunda tryggade mot det bung- 

e 

rande odjurel. Angeslen bar f&lt insteg i n&stan alia 
sinnen. S&ngen, den naiva och akta, som ingifves af 
den lugna gladjen eller af hennes lika sk5na franka, den 
lu^pxi j^prgen, :hores allt mindre frin lundar, skordefillt, 
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e e 

kojor och slott. Angesten f or j agar honom. Angesten 
bdrjar gripa Sfven barnen. 

En predikandes rost sk&r igenom den tockenfyllda 
rymden. Hvad bar ban att fdrkunna? Ett budskap till 
de betungade eller hvad? N&got, som kan latta b5rdan 
af den fasa, som trycker orakneliga brdst? 



lEdra lidanden skuUe lattare baras, ja kanske val- 
signas af de idealt anlagde bland eder, om de hade n&got 
stort Undam&l. Men ett s&dant f5ruts&tter en vHrldsplan, 
och en varldsplan fdrutsatter ett vSrldsfdrnuft, f5rutsatter 
Gud. Men Gud ar icke. S&ledes ej heller en vErldsplan. 
S&ledes ej heller ett andam&l med edra lidanden. » 

Si Ijuder denne predikares r5st. 

Han, predikaren, bar i naturmekanismen efterletat 
Gud men ej funnit honom. Han kunde sk garna efter- 
letat honom i ett kvarnverk eller ett lokomotiv. Predi- 
karen bslnvisar till naturvetenskapen, att denna tillintetgjort 
utsikten till en s&dan upptackt. Han kunde lika garna 
ha hanvisat till vaderkvamens teori eller ingmaskinl&ran 
for samma Undam&l. For fantasien ar skillnaden visser- 
ligen stor mellan naturmekanismen och fingmaskinen, och 
enfalden kan darf5r anse sannolikare, att man skall upp- 
tacka Gud personligen i den forra an James Watt person- 
ligen i den senare. Men for den, som kEnner natur- 
vetenskapens metod, som ar tillUmplig allena p& varldens 
mekaniska aspekt, ar det icke underligare, att Gud ej 
p&traffas d&r, an att urmakaren ej p&trSffas inne i sitt 
fickur. Naturvetenskapens sjalfva metod Hr s&dan, att 
den icke kan sfttta h&fst&nger eller brackj&rn mot n&got 
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ideellt. Hvad den f6rst5r, &r den mytiska uppfattningen 
af det kausala i naturen, hvilket icke hr detsamma som 
det kausala i vHrlden. Ty denna bar afven en annan 
aspekt Sn den mekaniska: den psykiska och teleologiska. 
Och inom dessa b&da fasader, hvad bor dar? 

Emellertid ftr den fromma enfalden benSgen for miss- 
tanken, alt dj&fvulen dv&Ijes och verkar i naturvetenska- 
pen^ likasom den ofromma enfalden &r, med predikaren, 
flUrdig att &beropa naturvetenskapen f5r den teoretiska 
materialismens dogmatik. 

Nej, I fromme, sQken djafvulen icke i de exakta 
vetenskaperoal I hafven bonom alldeles inp& er i den 
praktiska materialismen, hvars meat gigantiska uppenba- 
relse ar anden i det nittonde &rbundradets industrialism, 
i dess ofanlliga Groltekvarn. D^ Sr djafvulen mj5]naren, 
om djafvulen ar den bansynsl5sa egoismen. Dar ar ban. 

Han arbetar dUr och tiger. Men grundsatserna, en- 
ligt hvilka ban verkar, fdrkunnas af bans kara syster 
vulgarfilosofien, hvars ombud den namnde predikaren kr, 
Naturens lagar, sager denne, ar manniskans sedekodex. 
Hvad i 5frigt kallas moral ar konventionellt. Naturen vill, 
s&som den allmanna striden om tillvaron &dagalagger, att 
den svage skall gk under. Utvecklingens hela hemligbet 
ligger i den starkes seger och den svages underg&ng. 
Barmharligheten &r fordenskull en hamsko p& utvecklin- 
gen, ett brott mot moralen. Samballets valdige handla 
som sig bor, om de suga till sig de fattiges sista must 
och mynta till guld hvad de v&mlGse ha af muskelkraft. 

Tack, klU:a syster, f6r dessa pr&ktiga och solklara 
lErdomar, hviskar den praktiska materialismen, nar ban 
tager psalmboken fdr alt gk i kyrkan. Jag hade f5rut 
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vissa bet&nkligheter, ingifna af Moses och Jesus, mot en 
f5ljdriktig tillSmpning af mina grundsatser. Du bar be- 
friat mig fr&n skruplerna. — Och ban g&r till kyrkan 
och lyss med en uppsyn af fromhet och respectability 
till orden: »hvad I hafven gjort den ringaste af mina 
broder, det hafven I gjort mig». 

Tragikomiskt ftr, att denna folkfientliga vulgar- 
filosofi bar sina mest bogljudda f5rkunnare bland socia- 
listledarne. Mycken dumbet bar jag under mina sekel- 
linga vandringar mott och f5ga visbet. Men detta ar 
den st5rsta dumbet jag bevittnat i vRrldsbistorien. An> 
b^game af det best&ende goda och anhSngarne af de 
best&ende missbruken bafva b&dadera sk^ att vara tack- 
samme for denna dumbet. Om strfifvandet fdr den kropps- 
arbetande klassens befrielse hade i sitt nuvarande omogna, 
okritiska, revolution&ra, for samhMllskonstruktioner af tvif- 
velaktigaste halt upptradande socialistiska skede bissat 
korsbanerets, den religiosa socialismens, d. v. s. kristen- 
domens fana, skulle fdljderna blifvit ober^kneligt genom- 
gripande och, som jag tror, fordlUrfbringande. En annan 
tid skall komma, d& det sker. Man f&r d^ se med bvil- 
ken verkan. 

Dumheten &r emellertid fdrklarlig. Den r&dande vul- 
gErfilosofien fir s&dan, att hon miste gora v&ldet ban- 
synslSsare och de svage fortviflade. Det ar vSl detta 
socialistledarne vilja. De hoppas, att de senare skola ur 
sin f5rtviflan hamta styrka till kamp och seger. Ilia be- 
raknadt. Ideella krafter, religi6sa krafter fordras f5r att 
billa arbetaremassorna tillsammans. D^rtill duger icke 
egoismens evangelium. Bryta stafven ofver samtlige socia- 
listledare kan dock icke ens jag, Abasverus, den kalle 
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pessimisten. Hjorden hade Slnnu under medeltiden her- 
dar, som med &beropande af nasarenens laror och k den 
m&ktiga kyrkans vSgaar ingrepo till dess beskydd. Med- 
lidsamme positivister och ateister, som tro p& Utopia i 
stallet fdr p& Gad, ha sedan m&st &taga sig forsvaret och 
stundotn gjort det med en hUngifvenhet, som synes visa, 
att Han, p^ hvars tillvaro de icke tro, ftr i deras hj&rtan. 
Jag erinrar mig hSrvid n&gra ord af en fransk vetenskaps- 
man om nos jours troubles ou Jesus rCa pas de plus 
autentiques coniinuateurs que ceux qui semblent le 
repudier, 

Konung Erodes stat ar fdljdriktigt uppbyggd pk de 
grundsatser, som den omnamnda vulg&rfilosoflen predikar. 
De satser, f5r hvilkas frackhet humanismens anhangare 
och kristendomens hapna, aro dar de officielia sanningarna. 
Jag vet lika iitet, om det kristianska rUttf&rdighetsriket 
kan forverkligas, som om en stat kan byggas p& de af 
Marx lagda grundvalarna. Men hvad jag vet kr, att den 
ateistiska vSlg, som nutidens socialistledare valt till sitt 
Utopia, leder icke dit, utan till kung Frodes Grotte- 
kvarn* — — — — — 

Pa denna betraktelse foljer nigra utdrag 

UR KANSLERN-MAMMONSPRASTENS FESTPREDIKAN. 

(Sedan konung Frode ofvervarit den festliga Grottedanaen, begaf han 
sig med svit till slottskyrkan for att ahorakanslern-Mammonsprastenshogtida' 
predikan. Ahasverus har aniccknat blott en del af denna. Kanslem led vid 
tiUfdllel af en Idtt bronchitis. Foredraget var fordensktUl, ehuru lifligt, ndgot 
IdgmcUt och undfoU delvis den gamle dhoraren.) 
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Att Grotte krafver offer, det Sr sant, 

men v&r kullur Sr ju elt offervasen, 

och Grolte v&r kulturs representant. 

Naluren ar ju ock elt offervasen, 

den fordrar alias v&ra lif i gard 

p& sin omatligt stora offerhard. 

Det ar ju sagdt: allt kott ar ho; 

det ar ju sagdt: vi vissna hUn som grasen, 

och kungen sjaif — forlit! — skall en g&ng do. 

Och 6k nu alia Mro offerdjur, 

ja, Frodes lif — forl&t! — skall ha en finde, 

hvad mer, om trSlen dor f6r v&r kultur? 

Berofva Grotte honom vore stold. 

Det hofs en tral att d5 p& sitt elande 

med samma mod som krigarn p& sin skold. 

Kristianismen var en samvetsbold: 

i mannahjartan pjoskets gift han s&nde. 

Hur v&l, att samfundsh&lsan &tervandel 

Den grep omkring sig, osterns sjalapest, 

darhan — jag blygs for minnet — att det hande, 

att afven jag som ung blef Kristuspr&st. 

I delta tunga kail var det min trost, 

att den, som framfor nasarenens altar 

sin krislianska offertjanst forvaltar, 

kan bara Mammons altar i sitt brosl. 

S& gjorde jag, s& gjorde hundra andra. 

Visst var det obekvamt men ej all klandra, 

ty se: v&rt nya evangelium 

har, likt naluren, tillerk&nt elt rum 

at list och skrymteri vid styrkans sida 

i lifvets strid, som alia ha att strida. 
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Sl&n upp v&rt evangelium och l&sen: 
>Den strid, som strids f6r lefnadsnjutningen, 
fir konstDftrn, som besdrjer gjutningen 
med Ifigre v&sens malm af h5gre vasen; 
som danat 6gats Ijus fram ur det skumma 
och manat Ijud och rdster ur det stumma 
och rfif- och manskoslughet ur det dumma, 
ger segem &t det starka och det sluga 
och nddgar styrkan f6r det sluga buga 
och st&ller v&ldet hogt, men h6gst till sist 
list.* 



Forkunna h5gt, fanfar, fr&n bygd till bygd 

befrielsen Mn Kristusreligionen, 

som gjorde dygd till blygd och blygd till dygd 

som var ett hinder for evolutionen 

och var ett h&n mot universums lag, 

den lagen: lif ki kraftig, ddd &t svagl 

Hon var ett dumformatet bud att hjalpa 

den uselhet naturen sjSLlf vill stjalpa. 

I hennes sjuka fuktighet kom arg 

p& v&ra drifters sik\ och ofver tingen 

en ideal och onaturlig farg. 

Hon s5g ur njutningsgladjen must och marg, 

gaf som dessert p& n5jet samvetsstingen. 

Hon f5ll, och v&rlden andas friare, 

allt sedan Mammon s&nde siare, 

som gifvit kraft kt hvad de fleste tankte, 

men fegt i hj&rtats tysta djup fdrs&nkte. 
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Ljud hogt, fanfar, f5r desse siare, 

fdr desse sj&larnas befriare, 

som h&fdat k&ckt &t m&nniskonaturen 

den r&tt, som dittills fdrbeholls &t djuren, 

den rUtt, som beter lust och &r moralens grand, 

motiv f5r mina g&rningar och edra, 

fast Kristusl^an velat den fornedra 

till privilegium fdr svin och hund. 

Hell siarne, som byggt pk fasta grander 

v&r dogm, att miskund med den svages lott 

Sr mot evolutionens lag ett brott — 

fullkomningslagen vill, att svaghet skall g& under. 

Nu springer Lasarus vid Grottest&ngen 

p& sirig fot, till dess ban stupar kuU, 

och orgien grumlas ej f5r fattigmannens skull, 

och utan disaccord vid yppigt bord &r s&ngen. 



Moralens grund &r lusten ratt och slUtt. 

Men d& — bur gkr det med \kr sambailsratt? 

Om brodern for en guldbit mordar brodern, 

och sonen modern? 

Ja, v^nner, det ar bans privata ratt. 

Men lusten, som privat, bar, som I veten, 

sin fuUa motvikt i utiliteten, 

som stiftar lag mot mord, och detta just 

f6r att vi ostordt njuta m& v&r lust. 

Ej i namn af rattfardigheten, 

som f&ftogt i varlden I efterleten. 
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nej, i namn af utiliteten 

Htraffa vi mSrdarn, och delta just 

for att i trygghet njuta v&r last. 

Men straff a rik och fattig lika vore 

ett brott mot Mammon, bdr enhvar forst&, 

d& Mammon sjftlf &r n&dig mot de store 

men bar till underg&ng bestamt de amk. 



llr lustens rot g&r egoismen fram, 
den ftirr s& sm&dade 
och hftdade; 

den vftxer upp med v&ldig stam 
och yfvig krona, i hvars skygd 
\kr slat p& s&ker grund Rr byggd. 
Ur egoismen vftxer klassintresset, 
fOr OSS, de h5ge spelarne, trumfasset 
uti v&r politik, real och halsosam. 



Niir denna varld ftnnu var galen 

och stirrade sig blind p& idealen, 

gick Grottekvarnen tung och trog 

som i en barbackvag en klumpig drog, 

och de, som arligt dyrkade 

sin nasarcn, p&yrkade 

ki tralen n&gon ro och fullt tillracklig naring. 
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Nu, nar ban ingen naring fkv 

men hugg och skr^ 

nu ha'n I sett, hur Grotte gir, 

hur han i Erodes sk5te sir 

sin oerhorda gyllne Uring. 

Ja, vkr reala politik 

ar framgingsrik och arorik. 

och mer an Adonai och Oden, Zeus och Ammon 

ar arorik och full af nad vkr Mammon. 



^ 



TILL ODET. 



S 



tarrblind Hr du, mena de f orntidsvise ; 
gr du stendaf ftfven, o h^rskarinna, 
dristar slafven klinga ditt lof p& lyrans 

sk&Ifvande strangar. 



Dig bans tunga stammar, af skrack forlamad, 
dig med iskall fasa hans hjarta k^nner, 
dig hans 5ga hissnande ser i stjarnors 

tigande ringdans. 



Molnens kosa, stormarnas flykt du lankar, 
oceanens boljor och folkens hartig, 
dr5mmens bilder, k^nslorna, dagens tankar 

lyda din spira. 
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Slaklen f5das, slftkten i mull forvandlas, 
lundars kronor gronska och gulna Iter, 
hvarje dramats akt ^r den fdrra aktens 

tr&kiga h&rmning. 



Stor, sublim, f5rskracklig och tr&kig andockl 
Ar du d&, Ananke, ak arm p& tankar 
och din humor t5md i alt stiidse gacka 

trangtande anden? 



Slaktet, likt Ixion, med gagnlos mdda 
rullar uppfdr klippan det tunga hjulet; 
m&let nara, slortar du hinfull ner det 

&ter i dalen. 



Kanske sjalf du g^spar kt lekens tomhet, 
kaslar hjartligt ledsen till slut din spira 
och en bUdd dig reder, o dunkla makt, af 

grusade v&rldar. 



Hvarom ej, sk frukta, o harskarinnal 
Blott I5n ryckning — slafven ar fri och hvarje 
lank, som ^ytmiskt skramlat till hinfull lofslng, 

slanger han Irkn sig, 

Dikter. II. V<;» 
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tander upprorsfacklan vid hj&rtats l&gor, 
fattar sv&rdet, slipadt i tankens verkstad, 
8t5rtar dig och &gnar hi Gud sin fria 

manliga hyllning. 



^ 



HARPOLEKAREN OCH HANS SON. 

(Ur ^Vapenstneden^.J 



L 



uften tung och dagen varm. 
Hed jag haft att vandra, 
gossen p& min ena arm, 
harpan p& min andra, 
harpan tr5tt vid strHngal&t, 
sonen tr5tt vid sanddjup str&t. 
Hvila godt jag unnar 
harpan och min Gunnar. 



Nu en milsvid tempelsal, 
byggd af gran och furu, 
oppnar sig med skugga sval, 
och jag lyssnar, hum 
b&cken sorlar klar och ren, 
siskan kvittrar pk sin gren, 
furudunklet nunnar 
for min lille Gunnar. 
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Dagen dor, en faktig rind 
andaa ofrer tegen, 
och min gosses Tana kind 
lotas mot min egen. 
Morknad himmels stjamebloss 
blinka: Gonnar, kom till oss! 
Ljafva anglamonnar 
hviska: da t^ Gonnar! 



\ 

s 



Utur odesdjupen fram 
minga kallor valla. 
En ar bittert halsosam: 
det ar sorgens kalla. 
Val jag vet, du kare van, 
alt du dricka skall ar den, 
men for lastens brunnar 
Gud beskydde Gunnarl 



Granen vaxte stark och rak, 
och hon vedergallde 
under sndbetungadt tak 
den, Bom henne Mllde, 
mildt med brasans Ijus och glod. 
Kraftig vaxt och adel dod, 
ber jag, Gud forunnar 
s&ngarbarnet Gunnar. 



^ 



BETLEHEM8 STJARNA. 

(Ur ^Vapensmeden*,) 

{Vetlcm var sd klar och stdmde sa in i himmehfdrgen, att 
om, icke en vindkdre da och da dragit silfvergrdit vattrade band ofver 
sjdns yta, och om icke guldstank bldnkt kring jullens drbladj kunde 
en dskddarc d stranden tyckty att den hade sin vdg i luften. Mar- 
git yong i takt med drbladen och med de svala, friska suckarna 
framfdr jullens bog:) 



G 



iSns 5fver sjo och strand, 
stjarna ur fjSrran, 
du, som i Osterland, 
t^ndes af Herranl 
Barnen och herdarne 
folja dig garna, 
Betlehems stjarna. 

Natt ofver Judaland, 
natt ofver Sion. 
Borta vid vasterrand 
slocknar Orion. 
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Herden, som sofver trdtt 

ute k fj&llet, 

barnet, som slumrar s5tt 

inne i tj&llet, 

vakna vid underbar 

korus af roster, 

sk&da en harligt klar 

stjarna i dster, 

ginga Mn lamm och hem, 

sokande Eden, 

stjarnan fr&n Betlehem 

visar dem leden 

fram genom hindrande 

jordiska fangsel 

h&n till det glindrande 

lustg&rdens stSngsel. 

Armar dUr strllckas dem, 

lappar d^r hviska, 

hviska och rackas dem 

Ijufva och friska: 

» stjarnan fr&n Betlehem 

leder ej bort, men hem». 

Barnen och herdarne 

folja dig garna, 

strllande stjarna. 



^ 




fAfAng skOnhetsstrAfyan. 

(Ur y>Vapensfnedem>.) 

Umatligt fir ditt t&lamod, Natur, 
omfitligt som det djup du 5ser ur. 
Skall dock till slut din hand ej varda tr5tt 
att efterbilda har p& tidens o, 
hvad i ideens varld dilt oga m6tt, 
nar allt hvad skont du bildar mksie do? 
Skall hon ej tveka, denna hand, en dag 
att ofver blommans kalk och barnets drag 
ett himmelskt skimmer stro, da inom kort 
det skimret dor som aftonrodnan bort? 
De spade, som du angelns fagring gaf, 
0, se dem, moder, hunna till sin grafl 

Har fin du sk^dat under dodens krans 
pfi nfigon ffirad pannas hvalf den glans, 
den oskuldsglans du got pfi henne? Nej, 
pfi mannens ej, pfi kvinnans panna ej. 
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I)u alstrar oupph5rligt knopp vid knopp, 
Hom hvar och en skall bli ett vissnadt hopp. 
Du vttfver, j&mt din v&fnad rifves opp, 
och likvU stannar ej din skyttels lopp. 
Att icke Iftngesen ditt mod dig svek 
och du fOrlviflad ur din verkstad vek 
fr&n denna evigt samma grymma lekl 



^ 




&v< 



TILL OSTERLAND. 

(Ur »Vapensmeden*.) 
(Margit tanker vid sldndan:) 

llvad m&nde den langtan vara, 
som r5r sig i mitt sinn? 
Till Osterland vill jag fara, 
till allra karasten min. 



Och sker mig efler min vilja, 
dk blir jag i Osterland 
till Sarons fagraste lilja 
och fir brytas af hans hand. 



Och sker mig efter min vilja, 
han faster mig vid sitt br5st, 
och intet ikr oss skilja, 
jag varder hans ogontrost, 
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som ban b&r genom sorger och fr5jder; 
i Kana, vid Lasarus' graf, 
p& Tabors bestr&lade h5jder, 
p& det galileiska haf, 



dar trygg, medan vindama ila 
ofver brusande boljors larm, 
det hvita blomstret fSr hvila 
vid Davidssonens barm. 



Jag ville vara en drufva, 
som karasten plockat bar 
och njuter mellan Ijufva 
och dajliga lappars par; 



elt korn bland dem, som mogna 
for n&dehungrig hjord 
och rackes ki de trogna 
i brodet vid altarbord. 



Jag lilngtar och vantar i fjarran 
bans uppenbarelse, 
jag trangtar att varda med Herran 
till en enda varelse, 
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i himmelsk lekamen och ande 
med den sk5nste i himlen till ett. 
Pris honom i alio lande, 
som mig hopp d^rom beredt. 



P 




CESARERNAS VISDOM. 



I), 



'en g&ta, samhilllslifvets sfinx dem forelagt, 
de l^mnade att gissa ut hi den, som kan, 
ur sflnxens stela drag; men hvad de vissle var, 
att hungerns kraf p& brod och sinnets kraf p& fr5jd, 
de Mro makter makten bar att rakna med. 



Sen dess syns afven denna lumpna visdom glomd. 



^ 



LORELEY. 

(Efter Heine.) 

J «g vet ej, hur skall jag forklara 
det vemod mig gripit bar? 
Ej vill mig ur sinnet fara 
en saga ur forna dar. 



Det faller en skymningsdimma, 
och slilla flyter Rhen, 
och bergets toppar glim ma 
i aftonsolens sken. 



Daruppe en ungmo sitter 
i underbar skSnbetsv&r 
med gyllne smidens glitter 
och kammar sitt gyllne b&r. 
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Hon sjuDger, 6k hon reder 
sitt hkr med gyllne kam; 
den s&ngen tonar neder 
s& v&ldig och undersam. 



Och seglarn i liten julle, 
ban gripes af hejdl5st ve; 
mot skaren ban blicka skulle 
men m&ste mot b5jden se. 



Snart, tror jag, bSljor bvalfva 
6fver man ocb b&t sin g&ng - 
Loreley, du trollska alfva, 
det gjorde du med din s&ng. 



e^ 




'^/^\ 



LIFSLUST OCH LIFSLEDA. 

UNGE HELLENER. 

(Vid citirans loner frdn en hlomsterprydd hat.) 

vJossar och flicker, 
harlig Hr lifvets 
rosiga morgon. 
Luftiga, Ijufva, 
mysande timmar 
syUfva i l^tta, 
flykliga rader 
5fver dess nejds 
elysiska v&r. 
Snabba, o snabba 
aro de sk5na, 
himmelska vllsen, 
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flyende hUn mot 
str&lande fj&rran; 
medan er egen 
gllldtiga kor 
fores af 5det 
bort till ett motsatt 
morknande fj^rran . . . 
Skynden, o skynden, 
flickor och gossar, 
skynden alt bryta 
luftiga kedjan, 
skynden alt s\k i 
njutningens bojor 
dessa olympiskt 
leende, Ijufva, 
flyktiga barnl 
Har ur v&r ena 
dallrande v^gsk^l 
plockar bestandigt 
moiran den grymma 
frojdernas gyllne 
raknade vikter, 
kastar i andra, 
sjunkande v§gen 
slappade sinnens, 
mattade krafters, 
modors och sorgers 
lyngande biy . . . 
Hastigt som facklan 
f&ngas och Ayr fran 
hand och till hand i 
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panateneiska 
naltliga feslen, 
m&sten I lllmna 
ungdomens evigt 
brinnande fackla 
till de 'bakom er 
ilande yngre 
rosiga slSkten, 
medan I sj^lfva 
sjunken i &lderns 
svartnande skuggor, 
sjunken i grafvens 
tigande natt . . . 
Kindens som llngens 
blommor f5rblekna, 
svallande lockar 
glesna som lundars 
hdstliga kronor. 
Str&lande blickar 
slockna som festers 
tynande lampor. 
Skynden, o skynden, 
gossar och flickor, 
skynden att tomma 
frdjdernas nektarl 
Kransa pokalen, 
slut till ditt annu 
svarmande hjarta, 
flicka din gosse, 
gosse din mol 

Dikter. II. V^ 
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PELARHELGONET. 

(Fran tcmpclruinen vid stranden,) 

Mina ben sm&kta, 

mina lemmar brinna af t&rande eld. 

Jag ryter i mitt hjirtas ingest. 

Du, min (lud, min forskr^cklige Gud, 

du skall fdrinta din forskr&ckliga varld, 

men drdjer, tills v&ra kval 

vfiga jftront p& din v&g med v&ra synder. 

J&g l&gger i y&gsk&len 

mina sjftlfvalda pl&gor. 

Se i n&d till deml 

ANAKORETEN. 

{Ur en klipphdla,) 

Hvad aro dina sj&lfvalda pl&gor? 

Icke en droppe i kvalens haf, 

som icke ar en droppe mot v&ra synders. 

Hvad vfiga de pinor, i hvilka du hvitnat, 

mot synden af ett 5gonblicks lefnadsfrdjd? 

Alt glad j as, d& syskon lida, 

att jubla in i koren af millioners jammer — 

loda helvetets djup, om du det kan; 

djupet af denna synd lodar du icke. 

Men den siste gladjejublaren skall tystna 

och bedja: hdljen mig, I berg! 

d& Herren sveper kring Ijuset mdrkrets dok 

och breder den stora natten 5fver oss, under oss, 

och anglarne gjuta bans vredes sk&lar 

p& en sk&lfvande varld. 
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Krislus ville frSlsa gladjen, 
men gladjen anammade honom icke. 
Gladjen skall strypas af fasan 
och fasan fralsa varlden. 

BACKOSPRASTER. 
(Fran ett tempel a andra sidan stranden.) 

»Du, som leder stjarnornas str§Iande kor, 

de nattliga jubelhymnernas drott, 

skone olympiske gosse, 

kom, kom med sv^rmar af yra, naxiska ungmor, 

koml 
kom med nymfers flock, som kring dig i nattlig 

kordans 
fira sin konung lackosl 

UNGE HELLENER. 
Han ofver skuggig 
Msenalos' branler 
ilar i broken 
v&g ofver v&g, 
och ofver ftngars 
soliga tacken 
yra backanler 
skynda silt t^g. 
Band och kitoner 
fladdra for vinden, 
backiska l&gor 
skimra p& kinden, 
karlekens trkgor 
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tala i blickens 
Iftngtande glans, 
doftande lockar 
svalla i rankans 
yfviga krans. 
Muntre satyrer 
tumla p& fUlten, 
jublande stiger 
s&ngen om milda 
drufvornas l&n, 
prisande tiger- 
tamjaren, hjalten, 
frdjdernas fader, 
himmelens son. 



Skyarne simma 
luftiga Ijusa, 
lundarne susa, 
aftonens strimma 
lyser ur vaster 
kHrlekens, vinets 
orgiska fester. 
Evoe BackosI 
Konungen nalkas, 
vane eroter 
kyssas och skalkas, 
faunerna larma, 
nar med backanter 
rundt ikring panter- 
charen de svarma. 
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Ynglingens panna 
5ppen och klar 
kransar den Ijufva 
rodnande drufva. 
Sangerna Ijuda. 
Harlig i guda- 
hoghet ban styr sin 
glansande char. 
Blommornas knoppar 
oppnas och dofta, 
jorden i langtan 
suckar, dar Backos- 
spannet hon bUr. 
LSingtan i lunden 
hviskar, och l&ngtan 
andas ur himlen 
stjarnornas hUr. 



ARISTODEMOS. 
(En of de unge hellenerna.) 

Besynnerliga roster, som hviska i rymdeni Horen I? 
De komma 'An fr^n soluppg&ngens, ^n Mn solnedg^ngens 
angder, an Mn m&nen. LyssnenI 

(Roster i rymden af dode och ofddde.) 
PLATON. 

Ar doden utan fSrnimmelser, 
en slummer utan drommar, 
d§, hvilken underbar vinnipgl 
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ANAKREON. 
Jag, som sk&mtat bland de unge 
mellan lyran och pokalen, 
jag, som &n med hvita lockar 
dansat lustig som Silenos, 
nekar ej, att stundom gr&t jag, 
nar jag sdg min glada lefnad 
oundvikligt nalkas grafven. 
Vggen h&n till Hadesgapet, 
som vi alia vandra ned&t, 
men som ingen vandrar upp&t, 
slupar brant och vScker fasa. 



JULIUS CiCSAR. 
D6den? Han slacker alia kval. 
Giadje ger ban oss icke, 
sorger ej beller. 



MiCCENAS. 
Doden? Han ar min fasa. 
Hellre an doden kvalfullt liH 
Mina hinder och fotter sk^lfve, 
mina hSfter svikte, 
mina tander skallre, 
bolder holje mina lemmar, 
spika mig p& korset, 
men lat mig lefva pk korset I 
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AURELIUS PRUDENTIUS. 
(Sv, psalmb. n:o 492,) 

»Hyad sllga de fredliga v&rdar? 
Hvad Sr det, som runorna lofva? 
De s^lla, som bo i Guds g&rdar, 
de aro ej doda, de sofva. 

Men salig vi doden mk prisa: 
dess kval, som till jorden oss boja, 
OSS vagen till hemlandet visa 
och bj&rtat till himmelen h5ja.» 

INNOCENTIUS III. 
Lyckliga de, som dogo, 
innan de sk&dat dagens Ijus, 
de, som smakade d5den 
utan att ha f5rnummit lifvet. 

ST. EYREMONT, CHAULIEU, LA FARE. 
Den vise gor lifvet till en fest. Men &lderdomenI 
Alderdomen sorglig for epikur^en? Visst icke. Minnet 
af v&ra njutningar skall forljufva den. Epikureen rSdd 
for lidanden, smartor? Nej; ban kan forkorta dem. D5- 
den en fasa for epikureen? Nej. Han ar v&rt tack- 
samma farv&l till lifvet. 

KANT. 

Hvad ar lifvet? 

En profningstid, 

hvari de fleste duka under, 

bvaraf den baste ej kan glad j as. 
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SCHELLING. 
Vemodssloja Ofver naturen, 
lifvets obotliga melankolil 



Y. HARTMANN. 
Min uppgift ar att unders6ka, om denna best&ende 
varlds vara eller icke vara fSrtjSnar foretrSdet . . . Sum- 
merar jag nu resultaten, f&r jag till facil, att olusten vida 
5fvervager lusten, att olyckan ar verklighet, lyckan sken. 
Allt f&filDgligt och elandigtl Jag motser en tid, d& be- 
garet att lefva ofvervunnits och varldsalltet beg&r sjalf- 
mord. 

POET. 
(Nittonde drhundradets slut.) 

Jordisk smUrta sig &ndlrg vet. 
Hell dig, milda f organ glighet, 
du, som gaf oss ett m&l, en hamn, 
du, som l^rde oss dodens namnl 

0, hur stjarnan fr&n evig led 
tr&nfull ser till ditt rike ned, 
som hon vore af langtan tard 
till de vaxlande formers varld. 

Jordisk smarta &r Undlig blott. 
Hell forgangelsens milda lottl 
Under eviga stjarnor dig 
prisar en dodlig p& nattlig stig. 
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ARISTODEMOS. 
(En af de unge hellenema.) 

L&t luftdemonerna pratal Vi lagga till vid stranden. 
Mina muskier 5nska gymnisk lek. Men, vid alia vidunder, 
hvad ar det fdr en skepnad, som st&r och g&r daruppe 
p& klippan? Ar det en mSnniska? 



KALLIAS. 

(En annan af de unge.) 

Knappt troligt. Han liknar snarare en pumpa p^ 
tv& pinnar. Kanske skall det and& vara en manniska. 
Pumpa, hvem ar du? 

PUMPAN. 
Inga oknamn, slyngell Jag dr slutresultatet af vllrlds- 
utvecklingen. Jag ar intelligensaristokraten. 

ARISTODEMOS. 
Hvad du an dr, saknar du biceps och har ett elan- 
digt underrede. 

INTELLIGENSARISTOKRATEN. 

S& mycket storre ar mitt hufvud. Det har utveck- 
lats p^ de plebejiska lemmamas bekostnad. Mitt hufvud 
behOfver sitt omf&ng fdr att rymma sina milliarder ganger 
milliarder hjarnbarkceller, alia uppfyllda af kunskaper och 
id^er, om hvilka du, som tillhor en p& lagre utvecklings- 
skede stalld mUnniskofanad, ej har en aning. 
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ARISTODEMOS. 
Vid hunden Kerberos, du &r gr&sligt ful. 



INTELLIGENSARISTOKRATEN. 
Och fordenskull beundrad af den fikta konsten, som 
andtligen funnit, alt endast det fula ^r natursant. Det 
Ijugande sken af djurisk skonhet, hvarmed da ar be- 
haftad, bar forsvunnit f5r den intelligensens hoghet, som 
skiner ur milt anlete. Du skryter med din biceps, dina 
muskier. Men de Uro genomvafda med r&a bondnerver. 
Mina nerver ddremotl De »dirra» vid minsta dallring af 
etern. Mina 5gon se det ultravioletta i spektrum. Mina 
oron uppfatta hundradedels intervaller. Kanselnerverna, 
som genomb&fva mina »slanka> lemmar, »dirra» af vibra- 
tioner och reflexer, som du ej fdrnimmer. Visa mig v5rd- 
nad, du vackre lurkl Jag ar den, fdr hvars frambring- 
ande de geologiska ^Idrarna str&fvat, arbetat och svet- 
tats blod i milliontal ^r. Jag ar den, for hvars framfo- 
dande &krarna blifvit godda och slagfalten h5ljda med 
offer, s& ISnge vapen och verktyg funnils. Jag ar varlds- 
tradets blomma, det h5gsta och det enda aktningsvarda 
det tarfliga universum lyckats alstra — jag Sr intelligens- 
aristokraten. 



AGATON. 

{En af de unge.) 

Pumpa, dk bor du kunna afsloja universums g&ta. 
Lyft en flik och ]§,t oss se! 
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INTELLIGENSARISTOKRATEN. 
V&rldsalltet nalkas sin eviga hvila. Varmen fdrde- 
lar sig allt jamnare i rymden, och nar fdrdelningen ar 
afslutad, upph5r rorelse och lif. Allt fdrsvinner i omed- 
vetenhetens natt. Det enda, som darvid har betydelse, 
ar, att afven jag, i hvars hjHrna universums egentliga 
medvetande &r samladt, atrofieras och entropieras. Afven 
jag ar domd att forsvinna. Jag skall afdunsta till en 
kanselstrang, »slankare» an solstr&len, och kEnselstrangen 
dofta bort i rymden med en ultrafin, hyperestetisk »dirring» 
af djupaste lifsleda. 

AGATON. 

P^ afskradeshdgen med pumpan! Hon luktar in- 
bilskhet och forruttnelse l&nga vMgar. Vanner, det Hr ju 
lyckligt, att vi f& tillhdra samma harflock, d& vi i mor* 
gon t§ga ut mot de galliska barbarmassorna, som nalkas 
Delfi. Lyckligt, om vi §,tervanda som segrare till v&rt 
Aten och de alskade i hemmet. Lyckligt afven, om vi 
stupa for Apollons, Ijusgudens, helleniska och heliga sak. 
Vi ha n&gra timmar pa oss. Huru tillbringa vi dem? 
Jag ville garna g& till Akademia och h5ra den ryktesvis 
omtalade nya upptackten p§, de koniska sektionernas om- 
r^de. S^dana upptackter skola en dag uppenbara oss 
naturens lagar; de ha darjamte ett slags logisk sk5nhet, 
som drager mig till sig. 

KALLIAS. 
Jag g^r och hor det menanderska lustspel, som skall 
uppforas. 



268 VIKTOR RYDBERG. 

ARISTODEMOS. 

Jag g&r och sm&tvistar med filosoferna i Stoa. Jag 
st&r annu mellan Epikuros och dem, men k&nner mig 
nalkas dem. 0;h nu ofvanp^ dityramberna den tyrtei- 
ska s&ngenl 



DE UNGE HELLENERNA. 
Harlig ar doden, nar modigt i Mmsta ledet du dignar, 
dignar i kamp for ditt land, d5r for din stad och ditt 

hem. 
Delta hofves ju framst en yngling, medan han annu 
alskligt i lockama b^r v&rliga blommornas krans. 



EN budbArare frAn GOLGATA. 

Jag instammer med eder. F5r mig ar lifvet skont 
och doden afven. Ty Kristus Sr mitt lif och doden min 
vinning. Hogsta vinning martyrens dod. Hogsta vallust 
alt lida bans pinor. 

EKO AF ANAKORETENS ROST. 
Att gladjas, d^ syskon lida, 
att jubla in i koren af millioners fortviflan — 
loda helvetets djup, om du det kan; 
djupet af denna synd lodar du icke. 
Men den siste gl&djejublaren skall tystna, 
dk Herren sveper kring Ijuset morkrets dok 
och breder den stora natten 5fver oss, under oss. 
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Kristus ville fralsa gladjen, 
men gladjen anammade honom icke. 
Gladjen skall strypas af fasan 
och fasan fr&lsa varlden. 



^ 



yArdtrAdet. 

Till Agathe och Richert von Koch. 



p 



k odalmannens g&rd 
stod &ldrig lind, 
attens v5rdade trad, 
med valdig krona 
och stam, runristad af tjugu slaktled. 

Stormen kom, 

starkare Sn i mannaminne: 

det harliga trUdet, 

lyngdt af &ren, 

foil. 

Husets folk 

stod sorjande kring den fallna. 

Silfverh&rig farfader, 

som frestat nittio vintrar, 

smekte med vissnad hand 

hennes vindfarna bark och sade: 
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Vi skiljas ej, du dor ej. 

Du skali lefva i en dotter, 

en stark telning fr&n din slam. 

I dig sjalf lefde en moder, 

som, n&r Midgard var tusen ^r yngre an nu, 

skot upp ur dess mull 

och skankte svalka ki f^der, 

hvilkas namn fornimmas pa Sagas mun, 

om de ej tonat bort i tidernas fjarran. 

Och din dotter skall vaxa, 
vUlsignad af de himmelska, 
och med susande krona 
for slEkten, som komma, 
f5rtaija de sagor, 
som du fortalt 
for svunna slakten, 
och lyfta, som du, 
lyssnande andar 
till evighetstaukar. 

Hvad aldst jag minns 

ar min moders blick 

och darnUst dig, mina dagars van! 

Som barn jag sofdes 

af ditt sus: 

tyngda ogon 

sokte Unnu 

i saltakets glugg 

ditt gungande bladverk, 
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dar det dallrade 

i dajligt soil jus 

eller skymtade 

mot skymningens stjarnor. 

Min forsta idrott 
var, nILr fdrvagen 
klattrare hann 
din hSgsta gren 
och s&g d^ 
med tjusad syn, 
med spirande langtan 
till ledungsfarder, 
i guldglitter 
det granslosa, 
himmelspeglande hafvet. 

Jag minns s& val: 
dina vingade gaster 
skydde icke 
den obevingade. 
A£ &lder fanns 
ett fridsfSrbund 
emellan min alt 
och dina ^bor. 
Trygg kvittrade 
tradpiplarkan, 
staren lockade, 
lofs^ngaren 
sjong sin vackra 
visa bredvid mig. 
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Mr jag 8om yngling 

^terkom, 

sen fjSrran med seglens 

svan jag fardats, 

sokte min blick 

ban ofver slatten 

i bl&nadt afst&nd 

ditt bladverks rundning, 

och nar jag hunnit 

till bemmets grind, 

hviskade du 

till vUlkomstbalsning 

mina basta 

barndomsminnen 

och mina loften for lifvet. 

Hur skon jag s§g dig 

den sommardag, 

d& hem jag f5rde 

min fagra brud! 

Hur slosande 

du sl5jat dig 

i dina vana 

blomstervippor 1 

Aldrig got du 

Ijufvare 

din &ngas doft 

i aftonluften 

an, nar solen, som lyst 

den lyckliga dag, 

sj5nk ned under skimrande skyar. 

ntktcr. II. "^ 
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Ej m&nde vi skiljas, 

da minnesrikal 

Du flytlar nu in 

i fftdernas sal; 

ty ditt virke skall slojdas 

i sinnrik snidning 

till h5gsatesstolpar 

och heliga bilder, 

som tyda i tecken 

tidernas g&tor 

och mana till manlig 

lefnad de mina. 

Ditt virke skall slojdas 

till varnande skoldar 

att lyftas framfor 

lag och frihet; 

med j3.rnet spetsas 

till spjutstanger 

att foras i fejd 

for fosterjorden 

af mina soners 

modige soner 

i Svealandens 

kampars led. 



Ask vet jag st&nda, 
namnd Yggdrasil: 
den ar det vslldiga 
alltets vILrdtrad. 
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Varldar p^ 
dess grenar hvila, 
dess rot rann upp 
ur rymdernas djup. 

Det Ijus, som i Iradets 
krona gjuter 
lifvets friskhet, 
farg och fagring, 
menar man, kommer 
ur manskovarlden, 
ur tidernas goda 
tankar och dkd. 



Men Nidhogg gnager 

i rotens natverk, 

och gift han in 

i s&ren gjuter; 

det, menar man, kommer 

ur manskovarlden, 

ur tidernas onda 

tankar och d^d. 



Nornan har sagt: 
det narmar sig dagar, 
som ymnigt nSra 
Nidh5ggsgiftet. 
Larkans Ijufva 
s&ng d& lonas 
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med pilens j^rn 
i s&ngarhj^rtat; 
gisslet sargar 
suckande dragarn 
till tack f5r modan 
i middagshettan. 
Stolt g&r med otyngd 
skuldra den starke, 
den svage bar 
sin bdrda och bans. 
Bonden faller, 
fal f5r vinning, 
med egen hand 
sin ^tts v&rdtrad. 
Det flyktiga nu 
vill njuta sitt eget, 
men ej kedja forntid 
och framtid samman. 
S& lossas hsifdernas 
heliga lUnkar. 
Himmelssyner 
hagra ej mera. 
Rattens runor 
ristas af v§,ldet. 
Som gudar dyrkas 
Lusta och Guld. 

Bk klagar Yggdrasils 
trad och kvider, 
d& gulnar lummigt 
lofhvalf och glesnar. 
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Det lider fram 
mot fimbulvinterns 
forutsagda fasors natt. 

H&rdt ar i varlden, 
hisklig oratt, 
dukade bord 
f6r lustans dottrar, 
hungerns dod 
vid dygdig moders 
sinade br5st 
f5r tr&lens barn. 

D& klagar Yggdrasils 

trSd och kvider, 

dess grenar gnissla for isiga ilar. 

Det skymnar fram 

mot fimbulvinterns 

forutsagda fasors natt. 

»Broder m&nde brdders 

bane varda, 

slitas m^nde systrars 

s5ners frandskap. 

H&rdt ar i varlden, 

hiskliga laster, 

yxtid, kniftid 

med klufna skoldar.» 

Yggdrasil kvider 
med kronan skoflad, 
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nu skalfver dess starka 

stam till roten, 

skalfvet skakar jordens grunder, 

flammor stiga 

ur fj aliens djup. 

Solen brann ut, 

natten §r inne, 

stormar ryta 

i ode rymder. 

Men h5gre d&nar 

Heimdallsluren, 

som skallar till skapelsens sista strid. 

Upp slas 

afgrundsportar, 

attehogarnas 

grifter oppnas. 

De, som lefvat, 

^terlifvas 

att hafda sitt rum 

i hararnas led. 

Spjutsvingande 
skaror spranga 
kt skilda h^ll 
p& snabba hftstar 
dit, dar hon fladdrar, 
Lokes fana, 
dit, dar hon glanser, 
. Balder den godes. 
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Vildt de blandas 
i vapentrangsel, 
]yst af brinnande 
varldars l§gor. 
Vinner Loke? 
Vinner Balder? 
Segrar det onda 
eller det goda? 

Stridens vkgs 
sk&lar vackla — 
alia vi lade 
dar v&ra lod — 
tills i fralsningens 
v&gsk^l Mller 
onamnd Gud 
sin godhets vikter. 
Det onda varder 
d^ till intef, 
rymdernas brand 
var en reningseld. 

Sen stiger ur djupet 
en sk5nare jord, 
dEr Ykren leker 
kring lifvets klillor. 
Utofver den 
breder Yggdrasil, 
alltets v&rdtrad, 
en vanare krona. 
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Syndfrilt slSkte 
samlas dar 
till evig giadje 
i Ijusets salar, 
och oskaldstidens 
taflor, de gyllne, 
hittas i grfiset 
vid hSrlig stam. 



^ 




■^J?\ 



HIMLENS BLA. 

Uu underbara 
dunkla klarhet, 
du himmelska bla, 
som leende 
sanker dig till mig 
och lyfter min sjal 
till svala rymder 
och helig stillhetl 
Du Ijufva Nirvana, 
dar, badad i renhet, 
jag andar mig ut 
i oandligheten, 
men, samlad igen 
i en ^terandning, 
dopt i tr&nad 
s junker tillbaka 
i jordens stoftl 



* * 
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Jag kftnner mig din fr&nde, himlabornal 
Till ariskt blod, del renaste och aldsta, 
till svensk jag vigdes af en vanlig noma. 



Mitt folk har till symbol af sina anor 
f^tt himmelsbl^tt i vana barna5gon 
och himmelsbl&tt i arekr5nta fanor. 



t^ 



vandringsmAn. 



I. 

LANCTAN. 



H 



an langtar, langlar och anar, 
han vandrar, soker och spanar 
alltjamt och ofverallt, 
och hvad han efterfiker 
det skymtar, lockar och viker 
i skiftande gestalt. 



En blomma bl^, som blickar 
ofver ^kerns ax och nickar 
till vandraren l&ngt ifr^n, 
men, innan fram han hunnit, 
har sjunkit och forsvunnit 
bland boljande r^gens str&n. 
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En fana med gyllne r&nder, 
som lyftes af andehander 
p& kvallskyns vallar och torn. 
Ett eko, tynande brutet, 
Mn af sUgensilfver gjutet 
fjSrrklingande jftgarhorn. 



Ett orgelbrus, som str5mmar 
ur en gotisk dOm af drdmmar 
ofver dr5mda gator och torg. 
Ett hammarslag i fjarran 
fr&n n^gon i tj&nst hos Herran, 
som bygger en framtidsborg. 



Ett sus i en morgongryning 
fr&n v&rldsoeeanens dyning 
kring bleknande stjarne-skar. — 
Han lyss och sk&dar och anar. 
I allt han det sokta spanar 
och undrar hvad det ar. 



Ett haf, som samlar &ren. 
En flod, som speglar v&ren 
med hvad flyktigt sk5nt den har, 
och mSnskov^rar tvenne, 
som se hvarann i henne 
med tr&nande ogonpar. 
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Hon liar hkn blomstermarker 
genom h5stens gula parker 
och hv&lfver dess vissna blad 
till hafvet, det m5rka vida. 
P^ hafvets andra sida 
hvad dar? Han undrar hvad. 



Kanhanda det eftertradda 
sir det aldrig an forst&dda 
och hvad ingen skall forst^; 
men han mksie langta och ana, 
han maste vandra och spana 
och soka det and^. 



Och kom han till varldens anda, 

dit inga vllgar landa, 

dar Intets rike ar, 

han bojde sig ofver stupet 

och stirrade in i djupet 

med vemodsfullt begar. 



Och lutande ofver stupet 
han ropade ned i djupet, 
som saknar ^terljud, 
och ropet skulle fara 
genom ftndlost icke-vara, 
genom tigande rymder: Gudl 



* 

* 
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II. 

FANTASOS OCH SULAMIT. 

Han vandrar sen m&nga m&nga kr 
och s5ker och s5ker hennes sp&r. 



Men stigarna slro s^ m^nga 

och v&garna s^ l&nga 

och korsa hvarann i ett villsamt nat 

med sp^r vid sp&r af fj&t vid fjat, 

som j&mt f5rtr&ngas af andra 

— det ar s& m§nga som vandra — 

och alia pl&nas de inom kort 

af vindar, skurar och drifvor bort. 



Men fast ban sdkt i sk m^nga &r, 

s& l&ngt som manniskominne n^r, 

Enns intet gr&tt i hans bruna h^r, 

ej minsta veck i hans anne, 

hans blick bar glans, och hans gkng ar fri, 

p& Igpparna spelar en melodi, 

ty ban vet, att han finner henne. 

Hans ungdom ar oforodlig, 

val darfor att han tror och vet, 

att hennes kr af evighet, 

att hennes ar odddlig. 
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Trots ur och skur fir hans linning ock 

s& hvit som sn5 och som ny hans rock. 

Sk var det i mannaminne. 

£j underligt dk, att n§gra tro, 

alt de m5r, som bo 

i bult och mo 

och svafva i dimmorna inne, 

ha spunnit finaste liljetr§d 

i m&nglans till hans linne 

och vaft i si j ami jus vfifven 

och sylt med dess str&lar v&d vid vad 

till vandrarerocken afven. 



Det sfigs, att, hvart han kosan styr 
med bl&klintblomman i hatten, 
det fifven vid mulnaste himmel flyr 
ett sken ofver land och vatten. 
Det sags, det hviskar en melodi 
i hyddorna in, dar han gkr fdrbi, 
som hugnar i dagens tralbestyr 
och ger vackra drommar om natten. 



Men om hon ar dod, hans sokta van? 

Nej, det kan han ej sig tanka, 

emedan solen str^lar fin 

och finnu stjfirnorna blfinka. 

Han vet det fir for hennes skull 

som solen och stjarnorna stro silt gull, 
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f5r henne lifvet lefva vill; 

men vore hon d5d, det stode still. 

D& skalle snart 

allt fftrgspel h&r idrgks i svart 

och rymdernas dunkel tjockna 

och solen och stjiLrnorna slockna. 



Men an bar dagen glans och farg, 
an blSinka stj&rnor i natten, 
och vandraren g&r ofver dal och berg 
med bl&klintblomman i batten. 
Det sUgs, det tonar en melodi 
i hyddorna in, dar ban g^r forbi, 
som gor^ att en bunden k^nner sig fri 
och bar vackra drommar om natten. 






Utgifvarens tillagg och anmarkningar.*) 



Af Rydbergs forsta dikter i bunden form trycktes 

o 

enstaka i bans romaner. Ar 1863 meddelade ban i 
Goteborgskalendern Flora for 1864 en samling fortraffliga 
poem, Sirandvrak af Robinson Crusoe, som dock gingo 
t&mligen obeaktade f5rbi. 

Fk 1870-talet borjade ban Snyo odla lyrisk diktning 
ocb offentliggjorde i tidskriflen Nu, kalendern Svea, Ny 
Illusfrerad Tidning, Goteborgs Handels- och Sjofartstidning, 
Svensk Kalender o. s. v. ett antal dikter. Af dessa jamte 
^tskilliga aldre ocb nyare poem bildades &r 1882 bans 
forsta diktsamling. 

Under 1880-talet tillkommo endast ett f^tal dikter, 
men 1890 — 91 forfattade Viktor Rydberg &nyo flera 
skaldestycken, ocb ban utgaf 1891 sin andra diktsamling. 

I dessa bida samlingar &ro dikter upptagna ur Flora, 
delvis omarbetade. 



*) Till tredje upplagan (1899). 
Dikter. \^ 
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o 

Ar 1896 utg&fvos de b&da samlingarnn i ny upp- 
laga, den senare samlingen tilldkad med n&gra postuma 
dikter. 

F6r8ta samlingen; 

Spillror, skrifven sommaren 1881 och forsta g&n- 
gen meddelad s&som inledningsdikt till 1882 &rs dikt- 
samling. 

Kantat till jubelfesten i Upsala 1877, d& Rydberg 
mottog hedersdoktorskransen, ar forfattad p^ uppmaning 
af filosofiska fakulteten och fullbordades efter l&ng miss- 
trostan en natt i borjan af Augusti 1877, just d& Ryd- 
berg arnat afsaga sig uppdraget. Den utdelades tryckt 
vid festen och aftrycktes i nilstan hela pressen. 

Trdsnittet i psalmboken offentliggjordes i Handels- 
tidningen 2 Februari 1878 och omtrycktes i Nornan 1879. 

Dexippos i Nu 1876. 

Antinous meddelades i Romerska dagar 1877 sisom 
afslutning p^ Antinousuppsatsen. 

Hesiodos' rad meddelades forsta g&ngen i 1882 &rs 
diktsamling. Hvad sjalfva andemeningen ang&r, har denna 
lilla dikt silt ursprung fr^n n^mnde skalds poem »Verk och 
dagar >, vers 465 — 468, dar han, p& tal om det bSrjade 
v^rarbetet p& akern, larer sin son, huru det skall invigas 
f6r att varda valsignelsebringande: :»6ed till Zeus Ktonus 
och till den kyska Damater, att de m& gora skordens 
heliga g&fva fullviktig, men g5r det s§, att du f5rst lag- 
ger handen p^ plogst&ngens ande och borjar pl5jningen.t 

/ klosiercellen tillhor egentligen Rydbergs aidsta 
dikter. I ett manuskript fr^n tiden omkring 1860 fore- 
ligger namligen ett poem, som borjar med fdljande strof: 
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Fr&n en glugg i klostercellen 
skimrar lampan matt. 
Ofver nejden rufvar kvailen, 
och utOfver vida varlden 
medellidens stjarnenatt. 

Darefter folja — med andrad meter — det n. v. 
poemets 2:dra, 3:dje, 5:te och 4:de strofer och till sist 
foljande: 

Som Japeti son med tanda, omedvetna blixten sander 
halsning genom natt och oknar mellan skilda, skona lander, 
genom honom, fladermusen, med tonsur och rosenkrans, 
halsar Greklands aftonrodnad nya tidens morgonglans. 

I sin nuvarande form meddelades poemet forsta 
g&ngen i Svea 1876. 

Oro utgor en omarbetning af den i Fribytaren p& 
Ostersjon (sid. 439) meddelade dikten »Korsaren». En mel- 
lanform foreligger i kalendern Flora 1864. Under det 
dikten i Fribytaren pi Ostersjon utgor tolf strofer, raknar 
den i Flora sexton. De fyra fSrsta aro snarlika. Foljer 
sk i Flora en strof »Hvilken praktig skeppsbemanning», 
som senare bibeh&llits i »Oro». Darefter aro tre strofer 
i Fribytaren och Flora snarlika; hvarefter folja i\k strofer 
»Du har pr5fvat drufvors krafter* och »Du har sett ditt 
ungblod gjutet», som vi aga kvar i »Oro». Sedan aga 
Fribytarens ittonde, nionde, och tionde och elfte strofer 
sin motsvarighet — ehuru betydligt omdanade — i Flo- 
ras ll:te till 14:de. S& inflickades den nast sista strofen 
»Uppratt stodda emot svarden», och slutligen £Lr den sista 
bibeh&llen, dock med ^ndring sarskildt af de sista ra- 
derna: 
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Om en &tr& evigt sviken, 
om ett evigt gftckadt hopp. 
till: Om en &tr& evigt sviken 
om en Iftngtan utan m&l. 

Vid omarbetningen till >Oro> behdil Rydberg af Flora- 
redaktionen tamligen oforSndrade de tre forsta stroferna 
men ^ndrade fjarde strofen s&lunda: 



Korsaren : 
Slockne pi var led hvar stjarnas 
fadda blickl Vi odet stalla 
vid vSrt roder. Brusen, vigor, 
och med barm orkanfylld avail, 
hvita segel, som en tarnas 
brost de hafsskum-hvita svalla, 
Dar dess tranads forsta ISgor 
tandas i en mystisk kvalk 



Oro: 
Slocknen, vemodsogda sljarnor! 
Odet vid vSrt roder staller 
kurseu fritt i vreda vigor 
under kolsvart himlapell. 
Svallen, segel, som bos tamor 
bafsskumhvita barmen svailer, 
nar den forsta langtans l&gor 
tandas i en mystisk kvall. 



Vidare bibeh&ller ban femte strofen, l&tt andrad, men 
utbyter Floras sjatte och sjunde strofer (Fribytarens femte 
och sjatte) »Eja mina vilda gossar» och >Flibustier, n&r 
stormen skakar:!> mot de vida djupsinnigare sjatte och 
sjunde i »Oro». Den &ttonde strofen i »Oro^ begagnar 
nigra rader ur Floras elfte s&lunda: 



Korsaren : 

Sant, men trana och forbanna 
kan du ej, nar seglens flockar 
stiga stolt mot stjarneringen 
och mot norr ar stafvens fljkt: 
Vi fS. trampa jordens panna, 
gamla Tellus' hvita lockar, 
polens sno dar anna ingen 
dodligs fot ett spar har trjckt. 



Oro: 
Samma oro djupt i barmen, 
hvart vi styra, hvar vi stanna, 
samma gulsotsfarg pi tingen, 
hvart vi vanda tankens 6ykt! 
Lit OSS trampa dl i barmen 
pa den gamla Tellus' panna, 
hamna dar, som anna ingen 
manskofot ett spar har tryckt. 
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Senare sammanfalla Floras tolfte, attonde, nionde, 
tionde, fjortonde, femtonde och sextonde strofer ganska 
nara med »Oro)»s nionde till sextonde. 

Oro meddelades i Svea 1876, men dar ar strof- 
fdljden en annan an sedan i dikterna, i det att Sveas 
10:de, ll:te och 12:te strofer motsvara dikternas 7:de, 
8:de och 9:de. 

Skogsrdet, Sndfrid och Baldershalet meddelades 
i Svea 1876, 

Vaknen, Qfversattning fr&n en dikt af Ole Viig, 
lastes i Handelstidningen den 27 Februari 1873, under- 
tecknad Torvig, i omedelbar f5ljd efter en Ijungande 
granskning af det osvenska spr&ket i en novell af Claude 
Gerard. I sin ursprungliga form §.r dock dikten ganska 
skiljaktig fr^n diktsamlingens. S& borjar fdrsta strofen: 

Vaknen nu, I alia hjartan 
har i vara faders bygder 
ar den djupa vinterdvalan 
upp till mannadad och dygder! 

De b&da sista stroferna lyda: 

Vaknen, vaknen! Djupt ur fjallet 
hors en klang, ej an forgangen 
frun den gamla Valans harpa, 
kampevisan, skaldesangen, 
gitans ask och Nomas mynder, *) 
minnena frin Baldershalet, 
Odens runor, Frejas tSrar 
tala Ijuft som modersmSlet. 



*) I manuskriptet st&r norneskriften, som sedan findrats i 
korrekturet. 
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Vaknen upp och skaden klarligt, 
huru fadren bar i Norden 
kampade for 1 if vets krona 
och till mer an glans pi jorden, 
mer an frejd i sang och saga — 
f5r ett rum 1 faderehuset, 
gudars sal att dar stl redo 
till den sista kamp for Ijaset! 

Korpen (som ar tillkommen 1876 eller 1877) med- 
delas i denna samling med de andringar, som skalden fore- 
tagit i silt eget exemplar af dikterna, d&rvid han velat 
grundligare genomfora de tredubbla rim, som visserligen 
redan i forsta versionen forekommo i de flesta stroferna, 
under det fifvers^ttaren dock bar och hvar: i 6:te, 7:de, 
8:de, 10:de, 13:de, 14:de och 1 8:de stroferna, l&tit nagot 
innerim bortfalla. I det andrade exemplaret baltrade Ryd- 
berg detta i 6:te, 8:de och 18:de stroferna, dSrvid dock 
kanske uttrycket n&gon ging blef mera tvunget. 

I den ursprungliga texten lodo sjatte strofens b&da 
forsta rader: 

Medan s^ mitt inre flammar, st&r jag &ter i min kammar 
och hvad hor jag? An en knackning. Mgot hemligt 

ar dari. 

Attonde strofens andra rad lod ursprungligen : 

Kan bans min, den vishetsdryga, laka min melankoli. 

Och slutstrofen: 

Vingen ej han r6ra gitter; — kvar sen &ratal han sitter 
och bans ogons hemska glitter stirrar jamt med h&xeri. 
Och nM,r lampans skimmer strommar ofver bans och mina 

drommar. 
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ser jag hur bans skugga faller ofver golf och draper!, 
0, den svarta, svarta skuggan dv^ljes jamt min sjal uti, 

suckande: fSrbi, f5rbi. 

En hlomma forekommer i Flora 1864 ocb aftrycktes 
oforandrad 1882. 

Svdrmodets son lastes i Flora 1864 under titeln 
Hypokondern. 

Lyss till granen vid din moders hydda upptogs i 
1882 kTS samling ofCr&ndrad ur Flora 1864. 

Drommaren likas&. 

Vattenplask likaslL. 

Hvadan och hvarthdn ocb Vi ses igen meddelades 
forsta g&ngen i Nu 1876. 

De badande harnen foredrogs i sSllskapct S. H. T:s 
Goteborgsloge »Heimdalb &r 1878 ocb trycktes i kalen- 
dern Svea 1879 samt i Tal ocb QvSden i samfundet 
S. H. T. 1878, 1879. 

Dromlif ar elt af Rydberg ofta omarbetadt poem. 
Det f5reter slaktskap i anslag ocb i enstaka strofer med 
den till inneborden vidt skiljaktiga dikten Ted i sadeln, 
som lastes i Flora 1864, ocb som Sr af foljande lydelse: 

Tva i sadeln. 

Ar det tr^nande stjarnors &tersken 

eller skimmer af anande kSrleks frojd, 

ar det trotsande barm eller skuggor alien' 

ifr&n jagande molnen i bimmelens b5jd, 

som jag ser p& din panna, min f&ngade skatt? 

Lika godtl Tryck dig bSrdt till rofvarens brost, 

medan eldige springarn i b5stlig natt 

ilar lustigt fram&t vid min manande rost. 
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In i hviskande skog st^r mitt hUrliga slott: 
det bar fl5jlar, som gnissla p& mossiga torn, 
p& dess borgg&rd trifs tistel hos svampar godt, 
och f5rrostadt se'n sekler Er v&ktarens horn. 
Hur det suckar i hvalfven vid enslingens fjatl 
Tomhet stirrar ur fonstren; kring bfigar och tak 
kl&ttrar murgron djarft; sina khbbiga nat 
binda spindlarna ostordt i tysta gemak. 

Ah, du fruktar vUl ej fdr en boning som den? 
Och du darrar vftl ej f6r dess dystra mysl^r? 
Redan lUnge du bott s&som borgfru, min van, 
i ett hjarta som skdfladt af tiderna ar; 
nar jag kom till mig sj&If, och nllr stormen teg, 
bar irkn tinnarna vinkat din alskliga bild, 
bar jag hdrt i dess remnade hvalf dina steg, 
i dess brustna arkader din stamma sa mild. 

Djarfs du fasta din julle vid stormprofvad staf, 
som Ar timrad till kamp i branningars larm? 
Vill du insl^ din lifstr^d i nattsvart vaf? 
Vill till orng&tt du v£llja en biltog barm? 
Vill hon blanda sig, kalians lugna v&g, 
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tills din svafvande tanke ar vaggad i hamn, 
och med halfsluten blick, i somndrucken frid 
du f5rgater din moder i ^Iskarens famn 
och du vyssas i ro under vindarnas strid. 

Men nar morgonen randas, p^ jggaret§g 

skall du folja mig ut ofver daggiga berg, 

du skall segla med mig genom insj5ns vkg, 

nar hon hvalfver i fullm&nens blodiga f£irg. 

Du Hr min, stackars barn, om du m5ter med mod 

eller m5ter ditt ode med klagan och gr&t .... 

Ha, ditt svar var en kyss ... 1 Du min springare god 

du min krusmanomfladdrade Roland, fram&tl 

Detta rent erotiska poem bar, som man finner, hkde i 
meter och i mknga. bilder och uttryck beroringspunkter med 
den spekulativa, evighetstrSngtande dikten Dromlif, ett af 
Rydbergs djupsinnigaste skaldestycken, i hvilket bans 
filosofi och bans poesi enats i mystiskt forbund. Egen- 
domligt nog bar skalden sjdlf, p^ samma g&ng ban pa- 
pekade frUndskapen mellan »Tv^ i sadeln» och » Dromlif », 
anm^rkt, att »styckets senare skapnad ar den aldsta till 
tanken, fast ej till utf6randet». 

Bland Rydbergs papper foreligga ivh varianter, till- 
komna forr an Dromlif trycktes, och dar forekomma 
ytterligare n§gra strofer, namligen mellan diktens n. v. 
7:de och 8:de, (om skapelsen) fSljande: 

Se hon formar symboliskt de tankar du tankt, 
ki hvad hjHrtat bar kEnt ger hon fUrg och gestalt, 
och den sloja, som fSrr ofver tingen var sankt, 
hon ^r lyft, och du skSdar nu sjalen i allt. 
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och hvar trSlngtan dig grep i en anande stund 
bar f&tt stSmma i smekande bdija och vind, 
och den smyger en ilfva p& ang och i lund 
f5r att svalka din panna och smeka din kind. 

samt efter den sista strofen tvenne, som ytterligare betona 
diktens natursymboliska kynne: 

NUr ban klagar i natten den bostliga vind, 
&r det ej 5fver &ngamas blomster som d6tt; 
0, ban s5rjer de hUrjade rosor pk kind, 
som f6r lustarnas fl&ktar sin krona f5rstr5tt; 
men befrielsemorgonens purprade vl^d 
f^r sin glans fr^n de rosor bvars fagring forg&tt, 
medan styrkande tankar och barliga d&d 
ur sin blomkalk i tidernas skote de skit 

0, sk loga dig stark i det ensligas bad; 
dr5m dig in i naturens fdrtrollande dikt, 
i bvars lefvande tecken, fr&n blad och till blad, 
du i bildspr&k fornimmer det skapades bikt, 
tills, f(3rnyad i krafter, du vacks ur din dr6m, 
for att kanna med mUnskor i ve och i vUl, 
f5r att strida och lida, men gom dig, o gom 
af den samklang du h5rde en ton i din sjal. 

Kyssen skrifven 1881, meddelad fQrsta g&ngen i 
Dikterna 1882. 

Hdstkcdll. I Singoallas tredje upplaga 1876 bar 
Rydberg, i st. f. ett aldre, i finsk runometer fdrfattadt 
kvade, inflatat foljande tv& strofer: 

Solen g&r ned, och molnen vandra med vefullt 

sinne 
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ban ofver skumroande 8J5, 5fver susande 

skogars morker, 
tranan skriar p^ odsligt skar, 
falken dvaljes i klyftans skygd; 
trott att jaga han gomt sin nUbb i 
vingens af skurar tyngda dun. 

Solen gick ned, det svartnar s^ djupt under gran 

ocb fura, 
regnet sorlar ocb rUnniln suckar i bergets mossa, 
molnet loser i sorg sin gr&t; 
sonen bvilar p& moderns sk5t, 
molnets son ocb bans sorgsna moder 
lUngta att svinna i t§rar ban. 

Dessa strofer bar ban sedan delvis begagnat som 
uppslag for dikten Hostkvall, skrifven 1881, ocb tryckt 
1882 i de samlade Dikterna. 

Alfvan till ftickan lases i Ny III. Tidning 1881. 

Klockorna forekomma i Svensk kalender 1882 
(tr. 1881). 

Din sorg dr din meddelades fdrsta g&ngen i Dik- 
ter 1882. 

Den jlygande holldndaren i Nu 1876. I Goteborgs 
Handelstidning, 14 Oktober 1876, finnes poemet aftryckt 
efter Nu, men bar forekommer en marklig strof som icke 
ingitt i Diktsamlingen. Den ar inskjuten mellan den 
22:dra ocb 23:dje strofen (efter ordet t&lamod): 

Jag varit vid Jordanens strand: 
ett oljetrad dUr st&r, 
som tvinat bar i oknens sand 
sH m&nga bundra kv\ 
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det lefver dock, och nar en g&ng 
det sll^r i blommor ut, 
d& hojes varldens frihetss&ng 
och kvalens tid ar slut. 

I denna form ar ock dikten tryckt separat i 25 
exemplar, Goteborg 1878, men den nya strofen ar, egen- 
domligt nog, icke bibeh&llen i diktsamlingen, hvarfor jag 
icke ansett mig Sga rEtt inf5ra den i texten. 

Tomten i Ny lilustrerad Tidning 1881. 

Pa ftoden (Sfvers. fr. Lenaus »Blick in den Strom »). 
En annan, trognare dfversattning af forsta strofen fore- 
kommer i Antinousuppsatsen i iRomerska kejsare i 
marmor*. 

Vinst och forlust forekom i Flora 1864 och upp- 
togs med n&gon omarbetning i Dikter 1882. 

I Flora har dikten foljande lydelse: 

Guld, ara, visdom och omsider b&ren: 
se dar hvad l§nga &r af modor bringa, 
hvad lyckan milktar ge, och dock hur ringa 
mot det som plundras of5rmarkt af &renl 

Fram§,t, fram&t oss v&ra 6den tvinga, 
vi skynda aldre slakten tatt i sp&ren, 
vi hinna ej att sorja ungdoms^ren, 
dess sista fjHrlar, som till flykt sig vinga. 

Ett fait framfdr oss, vidt som hafvets ytal 
Vi ila hSn, dit v&ra oden kalla, 
att ploja gamla land och nya bryta. 
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Men nUr vi bfirgat gyllne skordar alia, 
vi ville dem mot liten blomma byta — 
mot kindens ros, hvars blad s& hastigt falla! 

Det dOda barnet till det lefvande lastes forsta 
g^ngen i G5teborgs Handels- och Sj5fartstidning 31 De- 
cember 1881. 

Prometeus och Ahasverus i Lilterart Album 1877. 

Nero och Ijungelden forfattades sommaren 1881 
och foredrogs i sllllskapet Gnistan i Goteborg h5sten 
1881; intagen forsta g&ngen i Dikter 1882. 

Andra samlingen: 

Psyke tillkom n&got af de forsta &ren pa 1880- 
talet s^som text till af Reinhold Callmander utforda 
takm&lningar i P. Fiirstenbergs hem i Goteborg. Den 
trycktes forsta gl^ngen i Saga 1885 och senare i Dikter 
1891. 

Barndomspoesien i Runa 1888; utgafs 1893 med 
teckningar af Uildegard Z. 

Jungfru Maria i Rosengdrd, fSrfattad sommaren 
1891. 

I naiten. En likanamnd dikt f5rekommer i Flora 
1864 men har endast anslaget och ett par bilder gemen- 
samma. I sin nuvarande form meddelades dikten i Svea 
1891, dock med den olikhet att tredje strofen har »alf- 
van» i St. f. »najad». 

Pa verandan vid hafoet. meddelades i Svea 1891 
och i samma krs diktsamling. Poemet ar till god del 
utbrutet ur en tillfslllighetsdikt, som Rydberg skref p^ 
Gr6ns6 1887 till doktor M. Hseren. 



l^I^r T^L-X^' "'i:^ 1T:^ k£i5:5 'AR. 
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k:c^ l-^-O. £:iyiVa szcfdr «rjira c-ci herein af ctt i 
F.:r» izL-^-rC p«:«a V-Mn-id^c, Iikril L-rlr Gci«iaa*de ech 



J..' :' '\r iz en reiis i F.ira ISoi med-ieUd dikt, 

Af de fjra GT Vapensnf'irn appva^TLa diktema, 
nie<: i<ela ie:§ Hi" : . 'f -: : -*^ n *: • '. ' : '..< <: i oca ^f :.V : r r*.!? 

Z' • ' 7 > -• - ' ' - >.? :'■'':-» ar sar::!nanf allande med 
f'.rra delen af e:t p-iem 3 Alexis*. Den medd^Iades forst 
i Vapen^niedea c:h afvea i ISi'l ars diktsamling. 

C'^ia'-^rna.* rf-^^'^orA meddelades forsta gangen i Dik- 
ter 1891. 

IJ/.^'if^j fjf:h l-/.<l^Aa. Denna af olika poem och 
prosa-^*ycken sammansatta dikt u!g:re3 dels af aldre, dels 
af Dvare hfti^kvA-AhX^i. 

De nnge hellenernas forsta sing >Go3sar ooh fIickor> 
ar bSimtad ur Den siste atenaren. Deras andra poem 
>Hin &fver skaggiga Maenalos branter* ar en latt be- 
arbetning af Viktor Rydbergs aldsta kanda dikt, eU i 
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fdreningen Sjustj&rnan under Lundatiden fdredraget poem. 
Det kv&de som »poet mot nittonde seklets slut» sjunger: 
»Jordisk sm&rta sig &ndlig yet» &r i sina tv& sista strofer 
hUmtad Mn poemet >I natten», s&dant det lUses i Flora; 
f6rsta strofen &r ett till&gg till detta poem, som finnes i 
ett gammalt manuskript. De unge hellenernas sista s&ng 
»Harlig fir doden» o. s. v. fir l&nad ur Dexippos. 

»Lifslust och lifsleda» meddelades forsta g&ngen i 
1891 &rs diktsamling. 

Vardtrddet offentliggjordes i Runa 1888. 

Ur 1896 drs upplaga: 

Himlens hid tillkom sommaren 1895 och Ifimnades 
af forfattaren till Vintergatan 1895, som utkom efter bans 
bortgfing. 

De tv& under titeln Vandringsmdn sammanforda 
diktema Ldngtan och Fantasos och Sulamit diktades 
sommaren 1895 och Ifimnades af Rydberg till »God Juh, 
i hvars nummer 1895 de meddelades s^som postuma. 

* 

Utom dessa dikter inneholl 1896 ^rs samling afven 
tre bfir icke upptagna; originalpoemet Eden samt ofver- 
sfittningarna Mignon och Valans Sanger, 

Eden, ett halft humoristiskt stycke, var afsedt att 
intagas i Nu 1875, och ett korrekturafdrag foreligger 
t. 0. m. frfin denna tid. Men Rydberg installde tryck- 
ningen. Han anvfinde sedap st5rre delen af poemet i 
Vapensmeden (del VII, sid. 85 o. f.), likvfil utelfimnande 
det filskvarda skamtet med barndomens antropomorfistiska 
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uppfattning a! Gud fader. D& s&Iunda skalden sjalf icke 
velat intaga poemet i dess helhet bland sina samlade 
dikter, bar utgifvaren, om &n med mycken tvekan, ute- 
slutit det b&r, men kommer att meddela det i lefnads- 
teckningen, d&r SLfven enstaka dikter fr&n fildre tid, som 
Rydberg icke &terupptagit i sina diktsamlingar, afvensom 
enstaka diktfragment skola meddelas s&som bidrag till 
k&nnedomen om bans poesis utvecklingshistoria. 

Tolkningarna af Mignon ocb Volusp^ torde knappast 
af Rydberg ansetts slutgiltiga — den senare fQrekommer 
dessutom i flere varianter — bvadan det ansetts rattast 
utelfimna &fven dem. 

* * 

Af Rydbergs smarre dikter foreligga ofversattningar 
till skilda spr^k i ej ringa antal, men en fullstandig for- 
teckning ar utgifvaren ej i st&nd att l&mna. 

F5ljande lista mk emellertid meddelas: 

Till danskan bar Otto Borchsenius Ofversatt Dexip- 
pos, Antinous, Oro, Den flygande hollandaren, I kloster- 
cellen, Klockorna, Hesiodos' r&d, Din sorg ar din samt 
Tomten, meddelade dels i Nser og Fjern, dels i Forord 
til Romerske Dage; de flesta samlade i Borcbsenius' 
Sange og Digte. 

Till iyskan aro bl. a. tolkade: Prometeus ocb Aha- 
sverus af fru Bucbholz, f6dd von Knebel (Nord und Siid 
1887), Dexippos af Carl Fowelin i Sebwedische Dicbtun- 
gen, Berlin 1889; af P. A. Willatzen i Nordlandsbarfe 
1888; af Emil J. Jonas i Nord und Sud 1899; I kloster- 
cellen (Der alte Moncb in der Klostercelle) af Emil J. 
Jonas i Magazin f. die Litleratur des Auslandes; Vi ses 
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igen, SnOfrid, Flygande hollUndaren, Harpolekaren och 
bans son, Den nya Grottes&ngen, samtliga i Ottilie Schencks 
biografiska teckning: V. Rydberg, Marburg 1896; Psyche 
i EuropSische Lyrik af Rob. Arnold, Leipzig 1899; I 
natten (Die Naeht) af Frida Hoffman i Beiblalt der deut- 
schen Romanzeitung ; Snofrid af Geeilie Gobi (som musik- 
text och handskrift); Tomten (Der Hausgeist) och De 
badande barnen (i handskrift) af Ad. Reich; Kantaten (i 
handskrifl) af P. v. Moller och af Slure Kjellson. 

Till engelskan: Kantaten af Emily Nonnen (Cantata 
Gbg 1878) och i handskrift af F. A. Bather 1892; Tra- 
snittet i psalmboken (The picture in the hymnbook) af 
A. Clark i forord till Roman Days; Klockorna (i hand- 
skrift af Mary A. Brown). 

Till Jinskan: Nya grottesSngen (Uusi grottelautu), af 
S. Nyman, Helsingfors 1896, och af N. Wainio, Helsing- 
fors 1895 (i Poimulehtia) ; Klockorna (Kellot) af K. Fors- 
man; Dexippos af K. Tiilila i Valvoja 1893; De badande 
barnen, Alfvan till flickan och Kyssen af K. Forsman 
(i en antologi). 

Till polskan: Kantaten af L. v. Engestrom i dennes 
redogorelse for jubelfesten. 

Till latinet: Kantaten (V. Rydbergii Carmen) af lektor 
Alfr. Fahlcranlz, Upsala 1878, samt Dexippos, poema 
suecanum, af lektor Johan Bergman. 

Till isldndskan: Jubelfestkantaten af Matthias Jochum- 
sen i Thiodolfr, 27 Oktober 1877. 

Karl Warburg. 
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